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Ri Juan Kasal Jaꞌ cätzijon pa tak juyub ri cätzꞌinowic

1 �1 Jeꞌ u chaplexic waꞌ ri Utzalaj Tzij re ri Evangelio chrij ri Jesucristo 
ri u Cꞌojol ri Dios.

2 Je waꞌ ri xtzꞌibax can ojer chrij ri Cristo a rumal ri ka mam Isaías ri 
kꞌalajisal re ru Lokꞌ Pixab ri Dios, cubij:

¡Chiwilampeꞌ!
—xcha ri Dios chque ri winak. Xubij cꞌu che ru Cꞌojol:

Ri in quintak bi ri nu takoꞌn,
cänabej cꞌu na chawäch,

cuban na u banic ra be,
—xcha ri Dios che.
	 3	Cꞌo jun ri co cächꞌaw pa tak juyub

ri cätzꞌinowic, cubij: “Chibana u banic
ri nim be ri cäbin wi ri Kajaw,
chisucꞌumaj, chibana cꞌu sibalaj jicom
che ru be,”

—cächaꞌ, —xcha ri ka mam Isaías. 4 Je waꞌ riꞌ xpe ri tat Juan. Are 
cꞌu tajin cuban qui kasnaꞌ ri winak pa tak juyub ri cätzꞌinowic. 
Cutzijoj cꞌu chque chi rajwaxic cäquiqꞌuex canimaꞌ, cäquiqꞌuex qui 
chomanic, te cꞌu riꞌ cäban qui kasnaꞌ rech cäkꞌalajinic chi jeꞌ qui 
banom waꞌ. Xa je riꞌ cäsachtaj tak ri qui mac. 5 Xepe cꞌu conojel 
ri winak aj Jerusalén, xukujeꞌ ri e cꞌo pa tak ri niqꞌuiaj tinimit 
chic re Judea, xeopan rucꞌ ri tat Juan chutatabexic ri cubij. Aretak 
cäquikꞌalajisaj ri qui mac, cäban cꞌu qui kasnaꞌ rumal ri tat Juan pa 
ri nimaꞌ Jordán.

RI UTZALAJ TZIJ RE RI 
EVANGELIO RI XUTZꞌIBAJ 

RI SAN MARCOS
 

 

a 1:2 Ri tzij “Cristo” o “Mesías” quel cubij “chaꞌtal rumal ri Dios”. 
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b 1:6 Ri camello are jun awaj ri cuyaꞌ cäquiejen jun chrij, más cꞌut cäcoj che tak ekaꞌn. Nim 
na riꞌ chuwäch jun quiej. 

6 Are cꞌu ri tat Juan cucoj atzꞌiak ri banom rucꞌ ri rismal jun awaj 
camello b u biꞌ, tzꞌum ru pas. Xa sacꞌ xukujeꞌ u waꞌl cheꞌ cutijo. 7 Cätzijon 
cꞌu ri tat Juan, cubij chque ri winak: Cäpe chi na Jun ri kas nim u kꞌij, 
nim cꞌu na u banic chnuwäch in. Man takal tä chwe in quinpachiꞌc 
quinquir ru cꞌamal u xajäb, —cächaꞌ. 8 Kas tzij ri in nu banom kasnaꞌ alak 
rucꞌ joron, ri Areꞌ cꞌut cuban na kasnaꞌ alak rucꞌ ri Lokꞌalaj Espíritu rech 
ri Dios, —xcha chque ri winak.

Cäban u kasnaꞌ ri Jesús
9 Pa tak ri kꞌij riꞌ xpe ri Jesús pa ri tinimit Nazaret re Galilea, xopan 

rucꞌ ri tat Juan. Xban u kasnaꞌ rumal ri tat Juan pa ri nimaꞌ Jordán. 
10 Te cꞌu riꞌ aretak tajin quel lok ri Jesús pa ri jaꞌ, chanim xril ri caj tajin 
cäjakjobic, xukujeꞌ xril ri Lokꞌalaj Espíritu tajin cäkaj lok puwiꞌ, jeꞌ ru 
banic jun palomäx. 11 Te cꞌu riꞌ xchꞌaw lok jun chicaj, xubij: At riꞌ ri 
lokꞌalaj nu Cꞌojol. Cäquicot cꞌu ri wanimaꞌ awumal, —xcha riꞌ.

Cätakchiꞌx ri Jesús che mac
12 Te cꞌu riꞌ ri Lokꞌalaj Espíritu xucꞌam bi ri Jesús pa tak juyub ri 

cätzꞌinowic. 13 Xcꞌoji cꞌu chilaꞌ cawinak kꞌij chquixol ri awaj aj pa tak 
juyub. Cätakchiꞌx ri Jesús che mac rumal ri Satanás. Xepe cꞌu ri ángeles 
chupatänixic.

Pa Galilea ri Jesús cuchaplej tzijonem
14 Mäjaꞌ naj cojom ri tat Juan pa cheꞌ aretak ri Jesús xopan pa Galilea. 

Cutzijoj ri Utzalaj Tzij re ri Evangelio chrij ru takanic ri Dios pa qui wiꞌ 
ri winak. 15 Xubij cꞌu ri Jesús chque: Xopan ri kꞌij, xa jubikꞌ chic man 
cuchaplej ru takanic ri Dios. Qꞌuexa animaꞌ alak, qꞌuexa baꞌ alak ri 
chomanic alak, cojon cꞌu alak che ri Utzalaj Tzij re ri Evangelio, —xcha 
chque ri winak.

Ri Jesús queusiqꞌuij quiejeb chapal tak cär
16 Ocꞌowem cuban ri Jesús chuchiꞌ ri mar re Galilea, xril ri tat Simón 

rachiꞌl ri tat Andrés ru chakꞌ. Tajin cäquiqꞌuiäk bi jun cꞌat chapäbal tak 
cär pa ri mar rumal chi e chapal tak cär ri e areꞌ. 17 Xubij cꞌu ri Jesús 
chque: Chixsaꞌj wucꞌ. Quinban cꞌu na chiwe chi quixoc che qui mulixic 
winak chuqꞌuexwäch ri cär, —xcha chque.

18 Chanim xequiya can ri qui cꞌat, xebeꞌ rucꞌ ri Jesús.
19 Xbin chi cꞌu apan jubikꞌ ri Jesús, xril ri tat Jacobo rachiꞌl ri tat Juan 

ru chakꞌ, e u cꞌojol ri tat Zebedeo waꞌ. E cꞌo pa ri qui barco, quequicꞌojoj 
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cꞌu ri qui cꞌat. 20 Xeusiqꞌuij ri Jesús. Ri e areꞌ cꞌut chanim xquiya can ri 
Zebedeo ri qui tat pa ri barco cucꞌ ri ajchaquib, xebeꞌ cꞌu rucꞌ ri Jesús.

Jun achi ri cꞌo jun itzelalaj espíritu che
21 Xeopan cꞌu pa ri tinimit Capernaum. Are cꞌu pa ri kꞌij re uxlanem 

xoc ri Jesús pa ri rachoch Dios, xuchap qui tijoxic ri winak chilaꞌ. 22 Ri 
winak cꞌut sibalaj cäquicajmaj ru tijonic ri Jesús rumal chi queutijoj jeꞌ 
jas jun achi ri cꞌo u takanic pa qui wiꞌ, man junam taj jas ri cäcaꞌn ri 
tijonelab re ri Pixab. 23 Xoc cꞌu bi pa ri rachoch Dios jun achi ri cꞌo jun 
itzelalaj espíritu che. Are chiꞌ ri tajin cächꞌaw ri Jesús, ri achi xurak u 
chiꞌ, 24 xubij: ¡Aa! ¿Jas caj la chke uj, Jesús aj Nazaret? —cächa riꞌ. ¿A 
xa petinak la chusachic ka wäch? In wetam wäch la, chi lal riꞌ ri lokꞌalaj 
achi takom lok rumal ri Dios, —xcha che ri Jesús.

25 Are cꞌu ri Jesús xuyajo, xubij che: ¡Chatzꞌapij u pa chiꞌ, chatel che we 
achi riꞌ! —xcha che.

26 Ri itzelalaj espíritu xuban che ri achi chi xtzakic, xuyacya rib, co xurak 
u chiꞌ, xel bi che. 27 Conojel cꞌut xquicajmaj waꞌ, xquichapla u tzijobexic 
quib, xquibij: ¿Jas waꞌ? ¡Jun cꞌacꞌ tijonic ne lo waꞌ! We achi riꞌ yoꞌm pu kꞌab 
queutak ri itzelalaj tak espíritus, queniman cꞌu che, —xecha ri winak.

28 Chanim cꞌut ri tajin cäban rumal ri Jesús xel u tzijol waꞌ pa tak 
conojel ri tinimit ri e cꞌo pa Galilea, xukujeꞌ pa tak ri tinimit ri nakaj e 
cꞌo wi che ri Galilea.

Ri Jesús cucunaj ru jiꞌ chichuꞌ ri tat Pedro
29 Aretak ri Jesús xel bi pa ri rachoch Dios, xeꞌ chanim cho rachoch ri tat 

Simón, ri tat Andrés, e rachiꞌl cꞌu ri tat Jacobo, ri tat Juan. 30 Are cꞌu ru jiꞌ 
chichuꞌ ri tat Simón kajinak che jun nimalaj kꞌakꞌ. Chanim cꞌut xquitzijoj waꞌ 
che ri Jesús. 31 Ri Jesús xkeb rucꞌ ri chichuꞌ, xuchap che ru kꞌab, xuwalijisaj 
cꞌut. Chanim xtäni ri kꞌakꞌ chrij ri chichuꞌ. Xuchap cꞌu ri qui patänixic.

Ri Jesús queucunaj ri yawabib
32 Aretak xkꞌekal chic, kajem cuban ri kꞌij, xequicꞌam bi conojel ri yawabib 

cho ri Jesús, xukujeꞌ conojel ri e cꞌo itzel tak espíritus chque. 33 Conojel ri 
winak ri quebel pa ri tinimit Capernaum xquimulij quib chiꞌ ri ja, rachoch ri 
tat Simón. 34 Ri Jesús xeucunaj qꞌuia yawabib ri e cꞌo qꞌuia u wäch yabil chque, 
xukujeꞌ xeresaj bi qꞌuia itzel tak espíritus chque ri winak. Man cuya tä cꞌu ri 
Jesús chque ri itzel tak espíritus chi quechꞌawic, rumal chi quetam u wäch.

Pa Galilea ri Jesús cutzijoj ri Utzalaj Tzij re ri 
Evangelio chrij ru takanic ri Dios

35 Sibalaj akꞌab cꞌut xwalij ri Jesús, cꞌä mäjok cäsakiric. Xel bic, xeꞌ pa ri 
juyub ri cätzꞌinowic, xuban cꞌu orar chilaꞌ. 36 Are cꞌu ri tat Simón, xukujeꞌ 
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c 1:40 Ri itzel chꞌaꞌc are jun yabil ri sibalaj cꞌäx ri cusipaj rib. 

ri e cꞌo rucꞌ xebeꞌc, xquitzucuj ri Jesús. 37 Aretak xquiriko, xquibij che: 
Conojel ri winak quetzucun che la, —xecha che.

38 Xubij cꞌu ri Jesús chque: Joꞌ pa ri juleꞌ tak tinimit chic ri e cꞌo 
chkanakaj, rech chilaꞌ xukujeꞌ quintzijon wi. Che cꞌu waꞌ in elinak wi lok, 
—xcha chque.

39 Ri Jesús cusolij cꞌu tak ri tinimit pa ronojel Galilea. Pa tak ri rachoch 
Dios ri cäquimulij wi quib ri winak, cutzijoj ri Utzalaj Tzij re ri Evangelio 
chrij ru takanic ri Dios pa qui wiꞌ ri winak, xukujeꞌ queresaj bi itzel tak 
espíritus chque.

Ri Jesús cucunaj jun achi ri cꞌo itzel chꞌaꞌc che
40 Xopan cꞌu rucꞌ ri Jesús jun achi ri cꞌo itzel chꞌaꞌc c che. Xuchap u 

bochiꞌxic ri Jesús, xxuquiꞌc, xubij che: Tat, ri in wetam chi ri lal cäcowin 
la che nu cunaxic we caj la, —xcha che.

41 Xel cꞌu u cꞌux ri Jesús che. Xuyuk ru kꞌab, xuchap cok ri achi, xubij 
che: Cwaj, —cächaꞌ. Chutzir baꞌ la, —xcha che.

42 Xuwi waꞌ xubij, chanim xel ri itzel chꞌaꞌc che ri achi, xutziric. 43 Ri 
Jesús sibalaj xupixbaj ri achi cꞌä mäjaꞌ cutak bic, 44 xubij bi che: ¡Tampe 
la! Cꞌo jas mäbij la che jachin jun. Oj la, jecꞌutu ib la cho ri sacerdote. Ya 
la ri sipanic ri takom can rumal ri ka mam Moisés ojer chi cäyiꞌc aretak 
cäcunataj jun ri cꞌo itzel chꞌaꞌc che. Are cꞌu kꞌalajisabal waꞌ chquiwäch ri 
winak, —xcha che.

45 Xel cꞌu bi ri achi, sibalaj cutzijoj ri xban che. Xresaj cꞌu u tzijoxic waꞌ, 
je cꞌu riꞌ chi ri Jesús man cäcowin tä chic coc chi sakil pa tak ri tinimit. 
Xane xak pa tak juyub ri cätzꞌinowic cäcꞌoji wi ri Areꞌ. Quepe cꞌu ri winak 
pa ronojel tinimit, queopan rucꞌ ri Jesús.

Ri Jesús cucunaj jun achi ri cäminak u cuerpo

2 �1 Xopan jumul chic ri Jesús pa ri tinimit Capernaum. Xqueꞌ cꞌu 
quieb oxib kꞌij, xtatajic chi cꞌo chi cho ja. 2 Chanim cꞌut xquimulij 

quib qꞌuia winak, je riꞌ chi man cꞌo tä chi jawijeꞌ quecꞌoji wi, pune ta 
ne xa chuchiꞌ ri ja. Are cꞌu ri Jesús cutzijoj ru Lokꞌ Pixab ri Dios chque. 
3 Xeopan cꞌu quiejeb achijab rucꞌ ri Jesús, qui telem jun achi ri cäminak 
u cuerpo. 4 Man quecowin tä cꞌut queboc chuwäch ri Jesús, qui mac ri 
sibalaj qꞌuia winak. Xquesaj cꞌu apan ru xoꞌtil ri ja. Xquicꞌot jun jul puwiꞌ 
ri ja chusiqꞌuel ri cꞌo wi ri Jesús, xquikasaj cꞌu bi ri alaj chꞌat ri kꞌoyol wi 
ri cäminak u cuerpo. 5 Aretak ri Jesús xrilo chi sibalaj quecojon che, xubij 
che ri achi ri cäminak u cuerpo: Tat, ¡xesachtaj ri mac la! —xcha che.

6 E tꞌuyul cꞌu chilaꞌ jujun chque ri tijonelab re ri Pixab, tajin 
quechomanic, quetzijon cꞌu pa canimaꞌ, 7 cäquibij: “¿Jas che jeꞌ cätzijon 
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d 2:10 Ri Jesús xucoj we biꞌaj riꞌ chbil rib chucꞌutic chi are ri Cristo o ri Mesías ri xtzꞌibax 
ojer pa ru Lokꞌ Pixab ri Dios chi cäpetic. e 2:16 Ri tataꞌib fariseos e areꞌ winak waꞌ aj 
Israel ri sibalaj xquikatej u nimaxic ru Pixab ri Moisés. Xcaꞌn cꞌu nimal, xquichomaj cꞌut 
chi e utz na chquiwäch conojel ri winak. Qꞌuia qui nakꞌatisam wi quib ri man kas tä are ri 
cubij ru Tzij ri Dios. 

waꞌ we achi riꞌ? Cubij ri sibalaj äwas u bixic,” —quechaꞌ. “¿Jachin ta lo ri 
cäcowin chusachic mac xane xak xuwi ri Dios?” —xecha riꞌ.

8 Chanim xunaꞌ waꞌ ri Jesús pa ranimaꞌ, ya retam chic jas ri tajin 
cäquichomaj, xubij cꞌu chque: ¿Jas che jeꞌ cächomaj alak waꞌ pa animaꞌ 
alak? —cächa chque. 9 ¿Jachique ri man cꞌäx tä u bixic che ri achi, ri u 
bixic: “Ri mac la xesachtajic”, o ri u bixic: “Walij baꞌ la, cꞌama la bi ri soc 
la, bin baꞌ la”? —cächa ri Jesús. 10 Rech baꞌ quetamaj alak chi ri in, in riꞌ 
ri Ralcꞌual ri Dios ri Kas Winak, d cꞌo nu takanic pa qui wiꞌ ri winak cho 
ruwächulew, xukujeꞌ rech quetamaj alak chi yaꞌtal chwe in chi quinsach 
ri qui mac, ¡tampe alak ri quinbij! —xcha chque.

Xubij cꞌu ri Jesús che ri achi ri cäminak u cuerpo: 11 Quinbij che la, 
¡walij baꞌ la! Oj la cho ja, cꞌama la bi ri soc la, —xcha ri Jesús che ri achi.

12 Chanim xwalij ri achi, xutelej bi ri alaj u chꞌat. Xel bi chquiwäch 
conojel, je riꞌ chi conojel xquicajmaj ri xbantajic, xquinimarisaj u kꞌij ri 
Dios, xquibij: ¡Man cꞌo tä jumul ri jeꞌ kilom waꞌ! —xechaꞌ.

Ri Jesús cusiqꞌuij ri tat Leví rech queꞌ rucꞌ
13 Ri Jesús xeꞌ chi jumul chuchiꞌ ri mar, sibalaj e qꞌuia cꞌu ri winak ri 

xeopan rucꞌ. Are cꞌu ri Areꞌ xeutijoj che ru Lokꞌ Pixab ri Dios. 14 Ocꞌowem 
cuban ri Jesús jawijeꞌ ri cätoj wi ri alcabal, xril cꞌu ri tat Leví, u cꞌojol ri 
tat Alfeo, tꞌuyul chilaꞌ. Xubij cꞌu che: Saꞌj la wucꞌ, —xcha che.

Xwalij cꞌu ri tat Leví, xeꞌ rucꞌ ri Jesús.
15 Pa jun kꞌij cꞌut tꞌuyul ri Jesús chiꞌ ri mesa cho rachoch ri tat Leví 

e rachiꞌl ru tijoxelab. E qꞌuia cꞌu ri tokꞌil tak alcabal, xukujeꞌ niqꞌuiaj 
ajmaquib e tꞌuyutꞌoj chiꞌ ri mesa rucꞌ ri Jesús, cucꞌ ru tijoxelab. E qꞌuia 
cꞌu ri winak e tereninak lok. 16 Xepe cꞌu ri tataꞌib fariseos, e xukujeꞌ ri 
tijonelab re ri Pixab. Xquilo chi ri Jesús tajin cäwiꞌ cucꞌ tokꞌil tak alcabal 
xukujeꞌ niqꞌuiaj ajmaquib chic, xquitaꞌ cꞌu chque ru tijoxelab, xquibij: ¿Jas 
che cäwiꞌ ri Jesús cucꞌ tokꞌil tak alcabal xukujeꞌ niqꞌuiaj ajmaquib chic? 
—xecha chque.

17 Aretak xuta ri Jesús waꞌ, xubij chque: Ri winak ri utz qui wäch, ri cꞌo 
qui chukꞌab, man rajwaxic tä cunal que, xane are rajwaxic waꞌ chque ri 
yawabib, —cächa chque. Man in petinak tä che qui siqꞌuixic ri winak ri 
jicom canimaꞌ cho ri Dios, xane in petinak che qui siqꞌuixic ri ajmaquib ri 
mäjaꞌ cäquiqꞌuex canimaꞌ, mäjaꞌ cäquiqꞌuex qui chomanic, —xcha ri Jesús 
chque.
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f 2:26 “Sacerdote aj Israel”: Chawilaꞌ ri San Lucas 1:8, xukujeꞌ ri Diccionario, qꞌuisbal re we 
Nuevo Testamento. 

E cꞌo winak ri cäquitaꞌ che ri Jesús chrij ri u banic ayunar
18 Pa jun kꞌij riꞌ tajin cäcaꞌn ayunar ru tijoxelab ri Juan Kasal Jaꞌ 

xukujeꞌ ri qui tijoxelab ri tataꞌib fariseos. E cꞌo cꞌu jujun winak xeopan 
rucꞌ ri Jesús, xquibij che: Ru tijoxelab ri tat Juan xukujeꞌ ri qui tijoxelab 
ri tataꞌib fariseos cäcaꞌn ayunar. ¿Jas cꞌu che man cäcaꞌn tä ayunar ri 
tijoxelab la? —xecha che.

19 Xchꞌaw cꞌu ri Jesús, xubij chque: ¿A cuyaꞌ ne lo cäcaꞌn ayunar ri e 
cꞌo pa jun cꞌulanem aretak ri achi ri teꞌ xcꞌuliꞌc cꞌo can cucꞌ? Aretak cꞌo ri 
achi riꞌ cucꞌ man cuyaꞌ taj cäcaꞌn ayunar, —cächaꞌ. 20 Copan cꞌu na ri kꞌij 
aretak quesax bi ri achi chquixol. Te cꞌu riꞌ cäcaꞌn na ayunar pa ri kꞌij riꞌ, 
—xcha chque.

21 Xukujeꞌ xubij ri Jesús: Man cꞌo tä jun winak ri cutꞌis jun pimalaj cꞌojobal 
chrij jun kꞌel atzꞌiak. We ta je riꞌ, ri cꞌacꞌ atzꞌiak cucꞌol rib, cäresaj bi jubikꞌ 
che ri kꞌel atzꞌiak, cänimar cꞌu ru tekꞌtobic, —cächaꞌ. 22 Man cꞌo tä jun ri 
cuya cꞌacꞌ vino pa tak kꞌel tak kꞌebal re tzꞌum. We ta je riꞌ, ri vino queutꞌubij 
riꞌ ri tzꞌum, quetzeletaj cꞌu na can ri vino xukujeꞌ tak ri tzꞌum. Rajwaxic cꞌut 
chi ri cꞌacꞌ vino cäyiꞌ pa tak cꞌacꞌ tak kꞌebal re tzꞌum, —xcha ri Jesús.

Ri tijoxelab cäquichꞌup ri u jolom trico pa jun kꞌij re uxlanem
23 Pa jun kꞌij re uxlanem ocꞌowem re ri Jesús pa tak ri ticoꞌn. Are chiꞌ ri 

tajin quebin ru tijoxelab rucꞌ, xquichaplej qui chꞌupic ru jolom tak ri trico. 
24 Ri tataꞌib fariseos xquibij che ri Jesús: ¡Chilampe la! ¿Jas che ri tijoxelab la 
cäcaꞌn chac ri äwas u banic pa tak ri kꞌij re uxlanem? —xecha che.

25 Xubij cꞌu ri Jesús chque: ¿A man cꞌo tä jumul ri siqꞌuim alak ri xuban ri 
ka mam David ojer aretak ri cꞌo rajwaxic che, xunaꞌ numic, xukujeꞌ ri xcaꞌn 
ri e cꞌo rucꞌ? 26 Xoc cꞌu bi ri ka mam David pa ri rachoch Dios aretak ri tat 
Abiatar are qui nimal sacerdotes, xutij cꞌu re ri wa ri yoꞌm cho ri Dios, xuya 
cꞌu que ri e cꞌo rucꞌ xukujeꞌ. Äwas cꞌu u tijic waꞌ cumal xak jachinok, xane 
xak xuwi chque ri sacerdotes f yaꞌtal wi waꞌ, —xcha chque.

27 Xukujeꞌ xubij ri Jesús chque: Ri kꞌij re uxlanem xbantaj waꞌ ojer rech 
ri winak cäquirik utzil rumal, man xeban tä cꞌu ri winak rech cäcaꞌn 
jun utzil che ri kꞌij re uxlanem. 28 Je cꞌu riꞌ ri in, in riꞌ ri Ralcꞌual ri Dios 
ri Kas Winak, cꞌo nu takanic puwiꞌ ri kꞌij re uxlanem xukujeꞌ, —xcha ri 
Jesús chque ri tataꞌib fariseos.

Ri Jesús cucunaj jun achi ri cäminak jun u kꞌab

3 �1 Xoc chi jumul ri Jesús pa ri rachoch Dios, cꞌo cꞌu jun achi chilaꞌ 
ri cäminak jun u kꞌab. 2 Caluchiꞌx cꞌu ri Jesús cumal jujun tataꞌib 
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che rilic we cärutzirisaj ru kꞌab ri achi pa ri kꞌij re uxlanem rech cuyaꞌ 
cäquibij chi cꞌo u mac ri Jesús. 3 Xubij cꞌu ri Jesús che ri achi ri cäminak 
jun u kꞌab: ¡Walij baꞌ la! ¡Tacꞌal la chkawäch! —xcha che.

4 Xubij cꞌu ri Jesús chque ri achijab ri tajin cäcaluchiꞌj: ¿Jachique ri man 
äwas tä u banic pa ri kꞌij re uxlanem, ri u banic utzil o ri u banic etzelal? 
¿A utz ru toꞌic ru cꞌaslemal jun winak o ru cämisaxic waꞌ? —xcha chque.

Man xechꞌaw tä cꞌu ri tataꞌib. 5 Xpe royowal ri Jesús chque ri achijab 
riꞌ, queucaꞌyej conojel ri e cꞌo pa tak u xcut, cubisoj qui wäch rumal chi 
sibalaj abajarinak ri canimaꞌ. Xubij cꞌu che ri achi: ¡Yuku ri kꞌab la! —
xcha che.

Xuyuk cꞌut, xutzir cꞌu ru kꞌab. 6 Xebel cꞌu bi ri tataꞌib fariseos, chanim 
xquirik quib cucꞌ ri rachiꞌl ri tat Herodes, xquitalaꞌ qui noꞌj chbil tak quib 
jas ri cäcaꞌn chucämisaxic ri Jesús.

E cꞌo qꞌuia winak chuchiꞌ ri mar
7 Are cꞌu ri Jesús xeꞌ apan chquiwäch ri winak chuchiꞌ ri mar, e rachiꞌl 

cꞌu ru tijoxelab. Sibalaj e qꞌuia ri winak aj Galilea ri xeteri bi chrij. 
8 Xukujeꞌ e qꞌuia ri winak aj Judea xepetic. E cꞌo ri aj Jerusalén, xukujeꞌ ri 
quepe pa Idumea. Niqꞌuiaj quepe chꞌäkäp che ri nimaꞌ Jordán, xukujeꞌ pa 
tak ri tinimit Tiro, ri tinimit Sidón. Xa rumal chi xquita u tzijol ronojel ri 
tajin cuban ri Jesús, xeopan cꞌu rucꞌ. 9 Xubij cꞌu ri Jesús chque ru tijoxelab 
chi xak chcꞌol jun barco ri cäcꞌoji wi ri Areꞌ, rech man cäpitzꞌ tä cumal 
ri qꞌuialaj winak. Jeꞌ xcaꞌno. 10 Are ri Jesús xeucunaj qꞌuia winak, je riꞌ 
chi conojel ri yawabib cäquichꞌiquimij quib chrij ri Jesús rech cäquichap 
cok. 11 Ri winak ri e cꞌo itzelalaj tak espíritus chque, aretak xquil ri Jesús, 
xetzak cꞌu chuwäch, xquirak qui chiꞌ, xquibij: ¡Lal riꞌ ri u Cꞌojol ri Dios! 
—xecha che.

12 Ri Jesús sibalaj xeupixbaj ri itzelalaj tak espíritus chi mäquibij jachin 
ri Areꞌ.

Quechaꞌ ri cablajuj apóstoles rumal ri Jesús
13 Xpaki cꞌu ri Jesús puwiꞌ jun juyub. Are cꞌu chilaꞌ ri xeusiqꞌuij wi 

jachin tak ri xraj xeuchaꞌ. Xeopan cꞌu rucꞌ. 14 Xeucoj cꞌu cablajuj achijab 
rech quecꞌoji rucꞌ, rech queutak bi chutzijoxic ru Lokꞌ Pixab ri Dios. 
15 Xukujeꞌ xuya chque chi cäcꞌoji qui cuinem che qui cunaxic ri yawabib, 
xukujeꞌ xuya takanic pa qui kꞌab che quesaxic bi ri itzel tak espíritus 
chque ri winak. 16 E are cꞌu waꞌ ri cablajuj ri xeuchaꞌ ri Jesús: ri tat Simón 
ri cäbix Pedro che rumal ri Jesús, 17 ri tat Jacobo u cꞌojol ri tat Zebedeo, 
xukujeꞌ ri tat Juan ru chakꞌ ri tat Jacobo. E areꞌ waꞌ ri xcoj Boanerges che 
qui biꞌ rumal ri Jesús. Ri biꞌaj riꞌ quel cubij chi e junam rucꞌ ri quiäkul 
ja. 18 Xeuchaꞌ xukujeꞌ ri tat Andrés, ri tat Felipe, ri tat Bartolomé, ri tat 
Mateo, ri tat Tomás, ri tat Jacobo u cꞌojol ri tat Alfeo, ri tat Tadeo, ri tat 
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Simón ri cäbix “u nimal tinimit” che. 19 Ri tat Judas Iscariote, ri xjachow 
ri Jesús, xukujeꞌ xchaꞌic rumal.

Ri Jesús cutzijoj ri mac ri man cäsachtaj taj
20 Te cꞌu riꞌ xeꞌ ri Jesús cho ja. Jumul chic xquimulij quib qꞌuia winak, 

je riꞌ chi ri Jesús e rachiꞌl ru tijoxelab man quecowin tä ne quewiꞌc. 
21 Aretak ri rachalal ri Jesús xquito chi cꞌo chilaꞌ, xebeꞌ chuchapic. 
¡Xquibij cꞌut chi chꞌujarinak ri Areꞌ!

22 Ri tijonelab re ri Pixab cꞌut, ri e petinak pa Jerusalén, cäquibij chi cꞌo 
ri Beelzebú rucꞌ ri Jesús. (Ri Beelzebú are qui nimal ri itzel tak espíritus.) 
Cäquibij chi xa rumal waꞌ ri Jesús cäcowin che quesax bi ri itzel tak 
espíritus, —quecha riꞌ.

23 Ri Jesús cꞌut xeusiqꞌuij ri winak, xucoj jun cꞌutbal chquiwäch, xubij: 
¿Jas ta cꞌu lo cuban ri Satanás che resaxic bi rib? —cächa chque. 24 We 
jun kꞌatbal tzij u banom quieb, ri juchꞌob kꞌatal tak tzij cuyac rib chrij 
ri juchꞌob chic, cuqꞌuis na u wäch ri kꞌatbal tzij riꞌ chbil rib. 25 Xukujeꞌ 
we jun achalaxic u banom quieb, ri juchꞌob cuyac rib chrij ri juchꞌob 
chic, cuqꞌuis cꞌu na u wäch ri achalaxic riꞌ chbil rib, —cächaꞌ. 26 We ta u 
banom quieb ri Satanás, cuyac cꞌu rib chrij chbil rib, man cäcowin tä riꞌ 
chujekbaxic rib, xane cuqꞌuis cꞌu na rib ri areꞌ, —cächaꞌ.

27 Man cꞌo tä jun cäcowinic coc pa ri rachoch jun achi ri sibalaj cꞌo u 
chukꞌab, querelakꞌaj bi ri jastak re, we ta mat nabe cuyut na ri achi ri cꞌo 
u chukꞌab, cꞌä te cꞌu riꞌ cäcowinic querelakꞌaj bi ri cꞌo pa rachoch, —cächa 
ri Jesús chque.

28 Kas tzij quinbij chech alak chi conojel ri mac ri cäcaꞌn ri winak cuyaꞌ 
quesachtaj na waꞌ, xukujeꞌ apachique ta ne ri äwas u bixic chrij ri Dios, 
ri cäquibij ri winak, —cächaꞌ. 29 Apachin cꞌu ri cubij ri äwas u bixic chrij 
ri Lokꞌalaj Espíritu, man cäsachtaj tä u mac riꞌ pa tak ri kꞌij ri quepe na, 
rumal chi u banom jun mac ri man cuyaꞌ taj cäsachtajic, —xcha chque.

30 Ri Jesús xubij waꞌ rumal chi ri winak xquibij: Cꞌo jun itzelalaj 
espíritu che ri Areꞌ, —xecha riꞌ.

Ru nan ri Jesús xukujeꞌ tak ru chakꞌ queopan rucꞌ
31 Xopan cꞌu ru nan ri Jesús rucꞌ, xukujeꞌ tak ru chakꞌ. Ri e areꞌ cꞌut xa e 

tacꞌatoj apan chrij ri ja, xetakan cꞌu chusiqꞌuixic ri Jesús. 32 E qꞌuia cꞌu ri 
winak ri qui sutim rij ri Jesús, xquibij che ri Areꞌ: Ri nan la xukujeꞌ tak ri 
chakꞌ la xak e cꞌo apan cho ja, quetzucun che la, —xecha che.

33 Xchꞌaw ri Jesús, xubij chque: ¿Jachin ri nu nan, jachin cꞌu tak ri kas 
nu chakꞌ? —cächaꞌ.

34 Xeucaꞌyej ri e tꞌuyutꞌoj pa tak u xcut, xubij: Cheiwilampe ri nu nan, 
xukujeꞌ tak ri nu chakꞌ. 35 Apachin ta ne ri cäbanow ru rayinic ri Dios, e are 
waꞌ ri kas wachalal, ri nu chakꞌ, ri wanab, ri nu nan, —xcha ri Jesús chque.
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Ri Jesús cutzijoj ri cꞌutbal chrij ri ticol ijaꞌ

4 �1 Ri Jesús xuchaplej chi na jumul qui tijoxic ri winak chuchiꞌ ri mar. 
Xquimulij cꞌu quib qꞌuialaj winak rucꞌ, je riꞌ chi xoc bi pa jun barco 

puwiꞌ ri mar, xtꞌuyi cꞌu chupam. Conojel ri winak xecanaj can cho ri ulew 
chuchiꞌ ri mar. 2 Xeucoj cꞌu tak cꞌutbal che qui tijoxic ri winak chquij 
qꞌuia u wäch tak noꞌj, xubij chque: 3 ¡Tampe alak! —cächaꞌ. Xel bi jun 
ticol ijaꞌ cho rachoch, xeꞌc, xubana u ticoꞌn. 4 Aretak tajin cujopij ri ijaꞌ, 
xkaj jubikꞌ pa ri be. Xeopan cꞌu ri chicop, querapapic quekajic, xa xquitij 
bi ri ijaꞌ. 5 Xkaj chi jubikꞌ xol tak ri abaj, ri man cꞌo tä wi qꞌuia ulew. 
Chanim cꞌut xqꞌuiy ri jubikꞌ ijaꞌ riꞌ rumal chi man pim tä ri ulew. 6 Aretak 
cꞌut xel lok ri kꞌij, xecꞌat ri alaj tak ticoꞌn, xechakiꞌjic rumal chi cꞌä mäjaꞌ 
nim qui xeraꞌ. 7 Xkaj chi cꞌu jubikꞌ ri ijaꞌ pa tak ri kꞌayes ri cꞌo qui qꞌuixol. 
Xqꞌuiy cꞌu ri kꞌayes riꞌ, xujikꞌisaj ri ticoꞌn, je riꞌ chi man xwächin taj. 8 Are 
cꞌu ri niqꞌuiaj ijaꞌ chic xekaj pa utzalaj ulew. Xebel lok ri tux, xeqꞌuiyic, 
xewächinic. E cꞌo jujun ticoꞌn xquiya juwinak lajuj qui wäch chupam ru 
jolom trico chquijujunal, e cꞌo juleꞌ chic ri xquiya oxcꞌal qui wäch chupam 
ru jolom chquijujunal. Ri niqꞌuiaj ticoꞌn chic xquiya jun ciento qui wäch 
chupam ru jolom chquijujunal, —xcha chque.

9 Te cꞌu riꞌ xubij chque ri winak: We cꞌo jun ri cujiquiba ranimaꞌ 
chutatabexic ri nu tzij, ¡chutatabej baꞌ! —xcha chque.

Ri Jesús cubij chque ru tijoxelab jas qui patän ri cꞌutbal ri cucojo
10 Aretak ri Jesús xak u tuquiel chic cꞌolic, xeopan jujun chque ri winak 

rucꞌ, cachiꞌl ri cablajuj u tijoxelab. Xquitaꞌ cꞌu che jas quel cubij ri cꞌutbal 
ri xutzijoj chque. 11 Xchꞌaw cꞌu ri Jesús, xubij: Ri ix, yoꞌm chiwe rumal ri 
Dios ri retamaxic ri man quetam tä ri niqꞌuiaj winak chic chrij ru takanic 
ri Dios pa qui wiꞌ ri winak. Are cätzijox cꞌu waꞌ chque ri juleꞌ winak chic 
xa cucꞌ tak cꞌutbal. 12 Je riꞌ, rumal chi pune jakal ri qui wakꞌäch, man 
quecowin tä chuchꞌobic ri cäquilo. Pune cꞌu cäquitatabej na ri kas tzij, 
man cäquichꞌob tä riꞌ ri qui tatabem, rech man cäquitzelej tä quib rucꞌ ri 
Dios, man cäsachtaj tä qui mac, —xcha chque.

Ri Jesús cutzijoj chque ru tijoxelab jas quel 
cubij ri cꞌutbal chrij ri ticol ijaꞌ

13 Xubij chi cꞌu ri Jesús chque: ¿A mat lo quichꞌob ri quel cubij waꞌ 
we cꞌutbal riꞌ ri xintzijoj chiwe? ¿Jas cꞌu quiwetamabej tak que conojel 
ri niqꞌuiaj tak cꞌutbal chic ri queintzijoj na chiwe? —cächa chque. 14 Ri 
ticol ijaꞌ are junam rucꞌ ri winak ri cutzijoj ru Lokꞌ Pixab ri Dios. 15 Ri 
ijaꞌ ri xekaj pa ri be, e are cꞌu waꞌ jas ri winak ri cätic ru Tzij ri Dios pa 
canimaꞌ, cäquita cꞌu ri Tzij, chanim cꞌut cäpe ri Satanás, cäresaj ri Tzij 
ri xkaj pa canimaꞌ. 16 Junam xukujeꞌ ri ijaꞌ ri xekaj xol tak ri abaj. E are 
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waꞌ jas ri winak ri cäquita ru Tzij ri Dios rucꞌ quicotemal, jeꞌl cäquito. 
17 Man kas tä cꞌu cꞌo ri qui xeraꞌ, xane xak quieb oxib kꞌij cäquichꞌijo. 
Aretak cäquichaplej u rikic cꞌäx, craj queyokꞌic rumal rech ru Tzij ri Dios, 
chanim quetzak canok. 18 Ri juleꞌ ijaꞌ chic ri xkaj pa tak kꞌayes ri cꞌo qui 
qꞌuixol, e are waꞌ jas ri winak ri cäquita ru Tzij ri Dios. 19 Te cꞌu riꞌ are 
quequilij na ri jastak re we uwächulew riꞌ, quesub rumal ri kꞌinomal, 
xukujeꞌ cäquirayij qꞌuia u wäch jastak chic, queꞌ cꞌu canimaꞌ cucꞌ. Rumal 
cꞌu waꞌ cäjikꞌisax ri Tzij pa canimaꞌ, man cäwächin tä cꞌu riꞌ. 20 Ri ijaꞌ 
ri xekaj pa utzalaj ulew, e are cꞌu waꞌ jas ri winak ri cäquita ru Tzij ri 
Dios, cäquicꞌamowaj, cäkaj waꞌ pa canimaꞌ, cäquiya cꞌu qꞌuia qui wäch. 
Jujun cäquiya juwinak lajuj qui wäch chquijujunal, juleꞌ chic cäquiya 
oxcꞌal qui wäch chquijujunal, ri niqꞌuiaj chic cäquiya jun ciento qui wäch 
chquijujunal, —xcha chque.

Man cꞌo tä jas ri cꞌuꞌtalic ri mat cäkꞌalajin na
21 Xukujeꞌ xubij ri Jesús chque: ¿A cätzij lo jun chäj pa ri ja, te cꞌu 

riꞌ cäyiꞌ waꞌ chuxeꞌ jun lak, o cäyiꞌ chuxeꞌ ri chꞌat? Man jeꞌ tä riꞌ, xane 
cäyiꞌ waꞌ chicaj rech kꞌalaj ronojel, —cächaꞌ. 22 Man cꞌo tä jas ri chꞌuktal 
u wiꞌ ri mat cäkꞌalajin na. Man cꞌo tä jas ri cꞌuꞌtalic ri mat quel na chi 
sak, —cächaꞌ. 23 We cꞌo jun ri cujiquiba ranimaꞌ chutatabexic ri nu tzij, 
¡chutatabej baꞌ! —xcha chque.

24 Xukujeꞌ xubij ri Jesús chque: ¡Chitampe ri tajin quinbij chiwe! —
cächaꞌ. Jas ri pajbal ri quicoj ix, are jeꞌ ri pajbal ri coc na chiwe ix, 
xukujeꞌ cäyiꞌ na u wiꞌ chiwe ix ri quitatabej ri nu tzij. 25 Apachin cꞌu ri 
cꞌo cꞌo rucꞌ, cäyiꞌ chi na niqꞌuiaj che. Apachin cꞌu ri man cꞌo tä cꞌo rucꞌ, 
quesax na che ri areꞌ ri jubikꞌ ri cꞌolic, —xcha chque.

Cätzijox ri cꞌutbal chrij ri ijaꞌ jas cubano cäqꞌuiyic
26 Xubij chi cꞌu chque: Ru takanic ri Dios pa qui wiꞌ ri winak, are 

jas jun achi ri cutic can ri ijaꞌ pa rulew. 27 Cäwar chakꞌab, cäwalij cꞌut. 
Cäcꞌastaj chi pakꞌij. Je riꞌ queocꞌow tak ri kꞌij, ri akꞌab. Cätux cꞌu ri ijaꞌ ri 
cꞌo pa ulew, cäqꞌuiyic. Man retam tä cꞌu ri achi jas cuban ri ijaꞌ cäqꞌuiyic. 
28 Tzpa re wi ri ulew cubano chi queqꞌuiy ri ticoꞌn, quewächinic. Nabe 
quel lok ru tux, cäqꞌuiy cꞌu waꞌ. Te cꞌu riꞌ cäpe ru jolom ri trico. Cꞌä te riꞌ 
quechomakir ru jolom. 29 Aretak e chomak chic, chanim cäcoj ri ixjos 
chquixeꞌ rumal chi chakiꞌj chic, xopan ri kꞌij rech ri kꞌatoj, —xcha chque.

Cätzijox ri cꞌutbal chrij ri ijaꞌ re mostaza
30 Xubij chi ri Jesús: ¿Jas rucꞌ cäkajunamaj wi ru takanic ri Dios? ¿Jas 

u wäch cꞌutbal cäkacoj chucꞌutic waꞌ? —cächaꞌ. 31 Are jeꞌ jas ri ijaꞌ re ri 
ticoꞌn ri cäbix “mostaza” che. Aretak cätiquic, xa i nitzꞌ waꞌ chquiwäch 
conojel ri ijaꞌ ri e cꞌo cho ruwächulew. 32 Aretak ticom chic, quel lok, 
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nim na queꞌ chquiwäch conojel tak ri niqꞌuiaj ticoꞌn. Quenimakir tak ru 
kꞌab, je riꞌ chi ri chicop ajuwocaj quecowinic cäcaꞌn ri qui soc, quemuꞌjan 
chupam ri ticoꞌn riꞌ, —xcha ri Jesús chque.

Waral cätzijox wi ri qui patän ri cꞌutbal ri quecoj rumal ri Jesús
33 Je waꞌ xuban ri Jesús che qui tijoxic ri winak. Xucoj qꞌuia tak cꞌutbal 

chquiwäch jas tak we riꞌ chutzijoxic ru Lokꞌ Pixab ri Dios chque, xa jas ri 
quecowin chuchꞌobic. 34 Xak xuwi cucꞌ tak cꞌutbal xeutzijobej ri winak. 
Xuquir cꞌu ronojel waꞌ we tijonic riꞌ chquiwäch ru tijoxelab xak pa qui 
tuquiel wi.

Ri Jesús cubano chi cätäni ri quiäkikꞌ
35 Pa ri kꞌij riꞌ, aretak tajin coc ri akꞌab, xubij chque ru tijoxelab: 

Chujkꞌax jelaꞌ chꞌäkäp che ri mar, —xcha chque.
36 Xequiya cꞌu can ri qꞌuia winak. Ri tijoxelab xquicꞌam bi ri Jesús pa ri 

barco. Tꞌuyul cꞌu wi ri Areꞌ chupam. Xcachiꞌlaj cꞌu bi niqꞌuiaj tak barcos 
chic. 37 Xpe cꞌu jun nimalaj quiäkikꞌ ri sibalaj cꞌäx puwiꞌ ri jaꞌ. Are cꞌu ri 
nimak tak uwojaꞌ tajin queboc pa ri barco, je riꞌ chi tajin cänoj ri barco 
che ri jaꞌ. 38 Cꞌo cꞌu ri Jesús pa ri barco pa ri cuꞌlbal chrij. Tajin cäwaric, 
u yoꞌm ru jolom puwiꞌ jun chꞌäcataj. Xepe ru tijoxelab, xquicꞌasuj, xquibij 
che: ¡Kajtij! ¿A mat cäxej ib la chke chi cujcämic? —xecha che.

39 Xcꞌastaj cꞌu ri Jesús, xuyaj ri quiäkikꞌ, xubij che ri mar: ¡Chattänalok! 
¡Xak jun chatcꞌol wi! —xcha che.

Xtäni cꞌu ri quiäkikꞌ, xlilob cꞌu ronojel ru wiꞌ ri mar. 40 Te cꞌu riꞌ xubij 
ri Jesús chque ri tijoxelab: ¿Jas che sibalaj quixej iwib? ¿A mat quixcojon 
che ri Dios? —xcha chque.

41 Xquicajmaj cꞌu ri xuban ri Jesús, ¡sibalaj xquixej quib! Cäquibilaꞌ cꞌu 
chbil tak quib, cäquibij: ¿Jachin cꞌu lo we achi riꞌ chi ri quiäkikꞌ, xukujeꞌ 
ri jaꞌ re ri mar queniman che? —xechaꞌ.

Cꞌo jun achi aj Gadara ri e cꞌo itzelalaj tak espíritus che

5 �1 Xeopan chꞌäkäp che ri mar pa ri qui tinimit ri winak aj Gadara. 
2 Aretak elem cuban ri Jesús pa ri barco, chanim xrik rumal jun 

achi ri cꞌo jun itzelalaj espíritu che. Elinak lok ri achi pa ri campo santo 
chquixol ri mukubal. 3 Chilaꞌ cꞌut, xol tak ri mukubal, cäjeki wi. Man cꞌo 
tä jachin jun ri cowininak chuyukbaxic, pune xquixim na cucꞌ ximibal re 
chꞌichꞌ. 4 Qꞌuia mul ximom cucꞌ chapbal akanaj, xukujeꞌ cucꞌ ximibal re 
chꞌichꞌ. Xeutꞌokopij cꞌu ri ximibal re chꞌichꞌ, xeupaxij ri chapbal akanaj. 
Man cꞌo tä jun ri cꞌo u chukꞌab chujekbaxic ri achi riꞌ. 5 Chi chakꞌab, chi 
pakꞌij cäcꞌoji ri achi riꞌ xol tak ri mukubal xukujeꞌ pa tak juyub, curak 
u chiꞌ, cusoc cꞌu rib cucꞌ tak abaj. 6 Aretak cꞌut ri achi xril apan ri Jesús 
chinaj, xutic anim, xeꞌ rucꞌ, xxuqui chuwäch. 7 Xurak cꞌu u chiꞌ, co 

SAN MARCOS 4​, ​5

El Nuevo Testamento en Kꞌicheꞌ Centro-Occidental de Guatemala, 2da ed. © 2011, Wycliffe Bible Translators, Inc.



86

xchꞌawic, xubij: ¿Jas caj la chwe, Jesús, lal riꞌ ru Cꞌojol ri Nimalaj Dios aj 
Chicaj? Quinbochiꞌn che la cho ri Dios, chi mäban la cꞌäx chwe, —xcha 
che.

8 Xubij waꞌ rumal chi ri Jesús tajin cubij che: ¡Itzelalaj espíritu, chatel 
bi che ri achi! —cächa che.

9 Xutaꞌ cꞌu ri Jesús che, xubij: ¿Jas ra biꞌ? —xcha che.
Xubij cꞌu che ri Jesús: Ri nu biꞌ are Qꞌuiyal. Je waꞌ ri nu biꞌ rumal chi 

sibalaj uj qꞌuia, —xcha che.
10 Sibalaj xubochiꞌj ri Jesús chi mätakanic chi chebel bi pa ri tinimit 

riꞌ. 11 E sibalaj qꞌuia cꞌu ri ak ri tajin queyukꞌux apan chilaꞌ pa ri juyub 
riꞌ. 12 Ri itzelalaj tak espíritus tajin quebochiꞌn che ri Jesús, cäquibij: 
Chujtaka bi la cucꞌ ri ak rech cujoc bi chque, —quecha che.

13 Ri Jesús cꞌut xuya chque chi jeꞌ cäcaꞌno. Xebel cꞌu bi ri itzelalaj 
tak espíritus, xeboc bi chque ri ak. Conojel ri ak, craj e cꞌo quieb mil, 
xquiqꞌuiäk bi quib chutzaꞌm ri juyub, xekaj cꞌu pa ri mar, xejikꞌic.

14 E are cꞌu ri ajyukꞌ tak ak xeanimajic, xebeꞌc. Xquiya u tzijol waꞌ pa 
ri tinimit, xukujeꞌ pa tak ri juyub. Xepe cꞌu ri winak che rilic jas riꞌ ri 
xbantajic. 15 Aretak xeopan rucꞌ ri Jesús, xquil ri achi ri nabe xecꞌoji na 
qꞌuia itzelalaj tak espíritus che. Tꞌuyul cꞌu ri achi chilaꞌ, cojom chi ri 
ratzꞌiak, ulinak chi putzil. Xquixej cꞌu quib ri winak. 16 Ri winak ri xquilo 
jas ri xban che ri achi ri xecꞌoji ri itzelalaj tak espíritus che, xukujeꞌ 
jas ri xquicꞌulmaj tak ri ak, xquitzijoj cꞌu ronojel waꞌ chque ri winak ri 
xquimulij quib. 17 Xquibochiꞌj cꞌu ri Jesús chi quel bi chanim pa ri qui 
tinimit.

18 Oquem cuban ri Jesús pa ri barco, ri achi ri xecꞌoji ri itzelalaj tak 
espíritus che xubochiꞌj ri Jesús chi cuya che chi queꞌ rucꞌ. 19 Man xuya tä 
cꞌu ri Jesús che, xane xubij che: Oj la cho achoch la cucꞌ ri achalaxic la, 
tzijoj la chque ri e areꞌ ronojel ru banom ri Kajaw Dios che la, chi sibalaj 
xel u cꞌux che la, xutokꞌobisaj wäch la, —xcha che.

20 Xeꞌ cꞌu ri achi, xutzijoj cꞌu pa tak ri tinimit re Decápolis ronojel ru 
banom ri Jesús che. Xquicajmaj cꞌu waꞌ conojel ri winak.

Cäcunax jun ixok yawab, xukujeꞌ cäcꞌastajisax ri 
u miaꞌl ri tat Jairo chquixol ri cäminakib

21 Aretak ri Jesús xkꞌax chi jumul chꞌäkäp che ri mar pa ri barco, sibalaj 
qꞌuia winak xquimulij quib rucꞌ. Cꞌo cꞌu ri Areꞌ chuchiꞌ ri mar. 22 Xopan 
cꞌu jun achi rucꞌ ri Jesús. Are qui nimal ri winak re ri rachoch Dios ri 
tataꞌ riꞌ, Jairo u biꞌ. Aretak ri tat Jairo xril ri Jesús, xxuqui chuwäch. 
23 Sibalaj xubochiꞌj ri Jesús, xubij che: ¡Ri alaj nu miaꞌl tajin cäcämic! ¡Saꞌj 
la wucꞌ! Ya la ri kꞌab la puwiꞌ rech cutziric, cäcꞌasi cꞌut, —xcha che.

24 Xeꞌ cꞌu ri Jesús rucꞌ. E qꞌuia ri winak ri xukujeꞌ xebeꞌ rucꞌ, cäquipitzꞌ cꞌu ri 
Jesús. 25 Cꞌo cꞌu jun ixok ri xqueꞌ cablajuj junab xak quel u quiqꞌuel. 26 Sibalaj 
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u rikom cꞌäx pa qui kꞌab qꞌuia tak cunanelab, u sachom cꞌu ronojel ri cꞌo rucꞌ. 
Man cꞌo tä cꞌu utzil u rikom, xane xa tajin cänimatajic. 27 Aretak xuta u tzijol ri 
tajin cuban ri Jesús, xopan cꞌu rucꞌ. Xoc chquixol ri qꞌuialaj winak, xkeb chrij 
ri Jesús, xuchap cok ru kꞌuꞌ. 28 Cubij cꞌu pa ranimaꞌ: “Xuwi ta ne we quinchap 
cok ru kꞌuꞌ, ¡quinutzir na!” —cächa ri ixok. 29 Chanim cꞌut, aretak xchaptaj ru 
kꞌuꞌ ri Jesús rumal, xtäni ru quiqꞌuel ri quelic. Xunaꞌ ri ixok pa ru cuerpo chi 
xcunataj che ri itzelalaj yabil ri u rikom. 30 Ri Jesús cꞌut xunaꞌ chi xel jubikꞌ 
ru chukꞌab chucunaxic ri ixok. Chanim xutzolkꞌomij rib chquixol ri qꞌuialaj 
winak, xcaꞌy cꞌu chque, xubij: ¿Jachin ri xchapow ri watzꞌiak? —xchaꞌ.

31 Xquibij cꞌu ru tijoxelab che: ¡Quil yaꞌ la chi cäpitzꞌ la cumal ri qꞌuialaj 
tak winak! ¿Jas che cäbij la: “¿Jachin ri xinchapowic?” —cächa la, —
xecha che ri Jesús.

32 Cäcaꞌylob cꞌu ri Jesús che rilic jachin ri xbanow waꞌ. 33 Are cꞌu ri ixok ri 
xchapowic, xuxej rib, xbirbitic, xeꞌ rucꞌ ri Jesús, xxuqui cꞌu chuwäch. Cuchꞌobo 
chi xcunatajic rumal ri Areꞌ, xutzijoj cꞌu che ri Jesús ronojel ri kas tzij chrij ri 
cꞌulmatajinak rucꞌ. 34 Ri Jesús xubij che: Nan, xcunataj la rumal chi xcojon la 
chwe. Oj baꞌ la, chuxlan animaꞌ la, xutzir cꞌu can la che ri yabil la, —xcha che.

35 Tajin cätzijon ri Jesús aretak xeopan jujun winak, e petinak pa 
rachoch ri qui nimal ri winak re ri rachoch Dios, xquibij che ri tat Jairo: 
¡Xcäm ri miaꞌl la! Xak mäya la latzꞌ che ri Ajtij, —xecha che ri tataꞌ.

36 Aretak ri Jesús xuta ri xbixic, man nim tä xril wi waꞌ, xubij che ri qui 
nimal ri winak re ri rachoch Dios: Mäxej ib la, xane xak xuwi cojon la 
chwe, —xcha che.

37 Man xraj tä cꞌu ri Jesús chi cꞌo jachin chic xeꞌ rucꞌ, xane xak xuwi ri 
tat Pedro, ri tat Jacobo, xukujeꞌ ri tat Juan u chakꞌ ri tat Jacobo. 38 Aretak 
xeopan cho rachoch ri qui nimal ri winak re ri rachoch Dios, ri Jesús 
xrilo chi ri winak cäquituquij quib, xukujeꞌ cäquiqꞌuis quib che okꞌej, 
sibalaj cäquirak qui chiꞌ. 39 Oquinak cꞌu bi ri Jesús pa ri ja, xubij chque: 
¿Jas che sibalaj cärak chiꞌ alak, cäqꞌuis ib alak che okꞌej? Man cäminak tä 
ri acꞌal, xane xa cäwaric, —xcha chque.

40 Ri e areꞌ xa xquitzeꞌj u wäch ri Jesús. Ri Areꞌ cꞌut xeresaj bi conojel 
ri winak cho ja. Xeucꞌam ru tat, ru nan ri acꞌal, xukujeꞌ tak ri rachiꞌl, 
xoc cꞌu bi jawijeꞌ tutzꞌul wi ri acꞌal. 41 Ri Jesús xuchap ri ali che ru kꞌab, 
xubij che: ¡Talita, cumi! —xcha che. Ri tzij riꞌ quel cubij: ¡Alaj ali! Quinbij 
chawe, ¡chatwalijok! —cächaꞌ.

42 Chanim xwalij ri ali, xbinic. Cablajuj chi cꞌu u junab. Sibalaj 
xquicajmaj waꞌ ri winak. 43 Ri Jesús sibalaj xeupixbaj chi mäquitzijoj waꞌ 
chque niqꞌuiaj winak chic. Xubij chi chquiya che ri ali jas cutijo.

Jumul chic ri Jesús cꞌo pa ri tinimit Nazaret

6 �1 Xel bi ri Jesús chilaꞌ, xtzelej cꞌu bi pa ru tinimit ri Areꞌ, xebeꞌ cꞌu ru 
tijoxelab rucꞌ. 2 Aretak xopan ri kꞌij re uxlanem, ri Jesús xuchaplej qui 
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g 6:3 Ri kolol cheꞌ xukujeꞌ cäbix “ajanel” o “carpintero” che rumal ru chac. h 6:11 Ri quieb 
tzij “Sodoma” y “Gomorra” queriktaj pa ri Diccionario, qꞌuisbal re we Nuevo Testamento. 

tijoxic ri winak pa ri rachoch Dios. Xquicajmaj cꞌu waꞌ qꞌuia chque ri winak 
ri xetoꞌwic, xquibij: ¿Jawijeꞌ xretamaj wi ronojel waꞌ ri Areꞌ? —quechaꞌ. ¿Jas 
u wäch noꞌj waꞌ ri yoꞌm che? ¿Jas ta cꞌu lo cuban che qui banic ri nimalaj tak 
cajmabal ri tajin quebantaj rumal? —quechaꞌ. 3 Are baꞌ waꞌ ri kolol cheꞌ, g ri 
ral ri nan María, catz ri a Jacobo, ri a José, ri a Judas, xukujeꞌ ri a Simón. E 
cꞌo cꞌu ri ranab ri Jesús kucꞌ waral xukujeꞌ, —xechaꞌ. Tzel cꞌu xquita ru tzij.

4 Xubij cꞌu ri Jesús chque: Pa niqꞌuiaj tinimit chic nim quil wi ronojel 
kꞌalajisal re ru Lokꞌ Pixab ri Dios. Xak xuwi pa ru tinimit ri areꞌ, xukujeꞌ 
chquixol ri rachalal, xukujeꞌ cho rachoch, man nim tä quil wi waꞌ, —xcha 
chque.

5 Man xcowin tä cꞌu ri Jesús chubanic jun nimalaj cajmabal chilaꞌ, xane 
xak xuwi xuya ru kꞌab pa qui wiꞌ quieb oxib yawabib, xeucunaj. 6 Ri Areꞌ 
xucajmaj waꞌ chi man cꞌo tä jubikꞌ ri qui cojonic ri winak che. Xeusolij cꞌu 
tak ri alaj tak tinimit ri e cꞌo chunakaj ri Nazaret, xeutijoj ri winak chilaꞌ.

Ri Jesús queutak bi ri cablajuj u tijoxelab 
chutzijoxic ri Utzalaj Tzij re ri Evangelio

7 Ri Jesús xeusiqꞌuij ri cablajuj u tijoxelab rucꞌ, xuchaplej qui takic bi chi 
cacabil. Xuya takanic pa qui kꞌab che quesaxic bi ri itzelalaj tak espíritus. 
8 Xubij cꞌu chque chi cꞌo jas mäquicꞌam bic, mäquicꞌam bi qui chim, o qui wa, 
o puak pa ri cꞌolibal qui rajil, xane xak xuwi ri qui chꞌimiy. 9 Xukujeꞌ xubij 
chque chi chquicojo bi qui xajäb, mäquicꞌam cꞌu bi quieb qui camixaꞌ, xane 
xa jun cäquicoj bic. 10 Xubij xukujeꞌ ri Jesús chque: Apachique ja ri quixoc 
wi, chilaꞌ chixcanaj wi canok cꞌä quixel na bi pa ri tinimit riꞌ, —cächaꞌ. 
11 Apachique tinimit ri man quixcꞌulax tä wi, ri man cäcaj taj cäquitatabej 
ri i tzij, aretak quixel bi chilaꞌ, chitotaꞌ can ri ulew ri cꞌo che tak ri iwakan. 
Chibana waꞌ chukꞌalajisaxic chquij ri winak re ri tinimit riꞌ chi man utz tä ri 
cäcaꞌno, cꞌo qui mac. Kas tzij quinbij chiwe chi pa ri kꞌij ri cäkꞌat na tzij pa 
qui wiꞌ ri winak riꞌ rumal ri Dios, cätan na riꞌ ri cäban chucꞌäjisaxic qui wäch 
ri winak re ri tinimit Sodoma, re ri tinimit Gomorra h chuwäch ri cäban 
chucꞌäjisaxic qui wäch ri winak re ri tinimit riꞌ, —xcha chque.

12 Xebel cꞌu bi ri tijoxelab, xebeꞌc, xquitzijoj chi ri winak rajwaxic 
cäquiqꞌuex canimaꞌ, cäquiqꞌuex cꞌu qui chomanic. 13 Xequesaj cꞌu qꞌuia 
itzel tak espíritus chque ri winak. Xukujeꞌ xquicoj aceite chque qꞌuia 
yawabib, xequicunaj cꞌut.

Cäcämisax ri Juan Kasal Jaꞌ
14 Ri nim takanel Herodes xretamaj ri tajin cuban ri Jesús rumal chi 

conojel ri winak qui tom u tzijol ronojel waꞌ. Xubij cꞌu ri tat Herodes: Are 
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ri Juan Kasal Jaꞌ riꞌ ri xcꞌastaj lok chquixol ri cäminakib, rumal cꞌu riꞌ cꞌo 
u cuinem ri areꞌ chubanic qꞌuia u wäch cajmabal, —xchaꞌ.

15 E cꞌo cꞌu niqꞌuiaj chic tajin cäquibij: Are ri tat Elías waꞌ ri ojer ka 
mam, —quechaꞌ.

Niqꞌuiaj chic cäquibij: Are waꞌ jun chque ri ojer kꞌalajisal tak re ru Lokꞌ 
Pixab ri Dios, —xecha riꞌ.

16 Aretak cꞌut xuta waꞌ ri tat Herodes, xubij ri areꞌ: Are ri tat Juan waꞌ ri 
xinwesaj u jolom, xa cꞌastajinak lok chquixol ri cäminakib, —xchaꞌ.

17 (Xa cꞌu rumal rech ri nan Herodías xcämisax ri Juan Kasal Jaꞌ.) Tzare 
cꞌu ri tat Herodes xtakan chuchapic ri tat Juan rech cäyutic cäyiꞌ pa 
cheꞌ, xa rumal rech ri nan Herodías ri xcꞌuli rucꞌ ri tat Herodes, pune are 
rixokil ri tat Felipe ru chakꞌ ri tat Herodes. 18 Xchap cꞌu ri tat Juan rumal 
chi ri areꞌ xubij che ri tat Herodes: Man takal tä che la chi cäban ixokil la 
che ri rixokil ri chakꞌ la, xane äwas ri cäban la, —xcha che.

19 Sibalaj xpe royowal ri nan Herodías che ri tat Juan rumal ronojel ri 
xubij. Sibalaj craj u cämisaxic. Man cäcowin tä cꞌut rumal ri tat Herodes. 
20 Je riꞌ, rumal chi ri tat Herodes nim cäril wi ri tat Juan, cuxej cꞌu rib 
chuwäch. Retam cꞌut chi are jun utzalaj achi ri jicom ranimaꞌ cho ri 
Dios. Xa rumal riꞌ cuchajij ri tat Juan rech man cꞌo tä cꞌäx cäban che. 
Aretak cꞌut ri tat Herodes cutatabej ru tzij, man curik taj jas cubano. 
Pune ta ne je riꞌ, sibalaj xkaj chuwäch ri tat Herodes xutatabej ri xubij. 
21 Xurik cꞌu ri nimakꞌij re ri rocꞌowisaxic u junab ri tat Herodes. Ri areꞌ 
xuban jun nimalaj wiꞌm chque ri winak ri nimak qui banic ri e cꞌo rucꞌ, 
xukujeꞌ chque ri qui nimakil ri soldados, cachiꞌl ri qui nimakil ri winak 
aj Galilea. 22 Tajin quewiꞌ ri rulaꞌ aretak ri ali ri ral ri nan Herodías xoc 
bi cucꞌ, xuchap xojowem chquiwäch, cäxojowic, cäxojowic. Xkaj cꞌu ri ali 
chuwäch ri tat Herodes, xukujeꞌ chquiwäch ri tajin quewiꞌ rucꞌ. Xubij cꞌu 
ri nim takanel che ri ali: Chataꞌ baꞌ chwe jas ri cawaj, quinya cꞌu na waꞌ 
chawe, —xcha che.

23 Ri tat Herodes xuchiꞌj che ri ali rucꞌ juramento, xubij: Apachique ta 
ne ri cataꞌ chwe quinya na chawe. Pune ta ne cataꞌ chi quinya niqꞌuiaj 
chque tak ri tinimit ri quintakan wi, quinya na waꞌ chawe, —xcha che. 
24 Xel cꞌu bi ri ali, xuchꞌabej ru nan, xubij: ¿Jas ta ne ri quintaꞌ che? —
xcha che.

Xubij cꞌu ru nan: ¡Chataꞌ chi cäyiꞌ chawe ru jolom ri Juan Kasal Jaꞌ! —
xcha che.

25 Aninak xoc chi bi ri ali rucꞌ ri nim takanel, xutaꞌ che, xubij: ¡Cwaj 
chi cäya la chwe ru jolom ri Juan Kasal Jaꞌ pa jun plato chanim riꞌ! —
xcha che.

26 Sibalaj xbison cꞌu ri tat Herodes. Ri areꞌ man craj taj cuqꞌuex ri 
xuchiꞌj che ri ali, rumal chi xubij waꞌ rucꞌ juramento chquiwäch conojel ri 
rulaꞌ. 27 Chanim ri nim takanel xutak bi jun chque ri soldados chucꞌamic 
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i 6:30 Ri tzij “apóstol” quel cubij “takom”. E cablajuj u takoꞌn ri Jesús ri e chaꞌtal rumal. 

lok ru jolom ri Juan Kasal Jaꞌ. 28 Xel cꞌu bi ri soldado, xeꞌc, xresaj u jolom 
ri tat Juan ri cꞌo pa cheꞌ. Xucꞌam lok pa jun plato, xuya che ri ali, ri ali 
cꞌut xuya che ru nan.

29 Aretak xquita waꞌ ru tijoxelab ri tat Juan, xebeꞌ che rilic, xquicꞌam 
cꞌu bi ru cuerpo, xquiya pa jun mukubal.

Ri Jesús cuya qui wa job mil winak
30 Xquimulij cꞌu quib rucꞌ ri Jesús ri cablajuj apóstoles i ri takom bi 

rumal, xquitzijoj che ri Areꞌ ronojel ri xcaꞌno, xukujeꞌ ronojel ri xequitijoj 
wi ri winak. 31 Xubij cꞌu ri Jesús chque: Chixsaꞌj wucꞌ xa i tuquiel wi. Joꞌ 
jawijeꞌ ri man cꞌo tä wi winak, cujuxlan cꞌu jun rat chilaꞌ, —xcha chque.

Jeꞌ xubij waꞌ rumal chi e qꞌuia winak ri tajin queopan cucꞌ, xukujeꞌ 
e cꞌo ri tajin quebel bic, je riꞌ chi ri Jesús e rachiꞌl ru tijoxelab man 
quecowin taj quewiꞌc. 32 Xebeꞌ qui tuquiel wi pa jun barco, xeopan chilaꞌ 
pa ri juyub ri cätzꞌinowic. 33 E qꞌuia cꞌu ri winak ri e petinak pa tak 
conojel ri tinimit chilaꞌ. Xquilo aretak xeꞌ ri Jesús e rachiꞌl ru tijoxelab, 
xquichꞌob cꞌu qui wäch. Xa je riꞌ ri winak chi cakan xebeꞌ ri e areꞌ jelaꞌ 
jawijeꞌ ri xebeꞌ wi ri Jesús, ru tijoxelab. Xquicowij bic, xeopan cꞌu nabe 
chquiwäch. 34 Aretak xel lok ri Jesús pa ri barco, xeril ri qꞌuialaj winak. 
Xel cꞌu u cꞌux chque rumal chi jeꞌ ta ne e chij ri man cꞌo tä cajyukꞌ. Ri 
Jesús cꞌut xuchaplej qui tijoxic. Qꞌuia cꞌut ri xucꞌut chquiwäch. 35 Kajem 
cꞌu cuban ri kꞌij, ru tijoxelab xekeb rucꞌ, xquibij che: We juyub riꞌ ri uj cꞌo 
wi sibalaj cätzꞌinowic, benak chi cꞌu ri kꞌij. 36 Chetaka la bi ri winak rech 
quebeꞌ cho tak cachoch ri winak ri e sutininak chkij, xukujeꞌ pa tak ri 
alaj tak tinimit ri nakaj e cꞌo wi, cäquilokꞌ cꞌu na ri qui wa. Man cꞌo tä cꞌu 
ri cäquitijo, —xecha che.

37 Xchꞌaw cꞌu ri Jesús, xubij chque: Chiya ix ri cäquitijo, —xcha chque.
Xquibij ru tijoxelab che: ¿Jas ta cꞌu cäkaꞌno? ¿A cujcowin ta lo cujeꞌc 

quekalokꞌ quieb cientos quetzales caxlan wa che tzukubal que we winak 
riꞌ? —xecha che.

38 Xutaꞌ cꞌu ri Jesús, xubij chque: ¿Janipaꞌ caxlan wa e cꞌo iwucꞌ? 
¡Jiwilampeꞌ! —xcha chque.

Aretak xquetamaj, xquibij: Xa job caxlan wa e cꞌolic, xukujeꞌ quieb cär, 
—xecha che.

39 Xtakan cꞌu ri Jesús chi quetꞌuyi ri winak pa tak mulaj cho ri räxalaj 
uwosak. 40 Xetꞌuyi cꞌut pa tak mulaj, pa tak ciento, pa niqꞌuiaj tak ciento. 
41 Ri Jesús xeucꞌam cꞌu ri job caxlan wa xukujeꞌ ri quieb cär, xcaꞌy chicaj, 
xeutewchij. Te cꞌu riꞌ xeupir ri caxlan wa, xeuya chque ru tijoxelab 
rech quequijach waꞌ chquiwäch ri winak. Xukujeꞌ ri quieb cär xeujach 
chquiwäch conojel. 42 Xewiꞌ cꞌu conojel, xenoj cꞌut. 43 Te riꞌ xequicꞌol ri 
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chꞌäkatak tak caxlan wa, xukujeꞌ ri chꞌäkatak cär ri xecanaj canok. Xuban 
cablajuj chicäch wa chi ronojel. 44 E job mil achijab cꞌut ri e cꞌo chquixol 
ri winak ri xewiꞌc, ri xquitij que ri wa.

Ri Jesús cäbin puwiꞌ ri jaꞌ
45 Te cꞌu riꞌ ri Jesús xubij chque ru tijoxelab chi utz we queboc pa 

ri barco rech quebeꞌc, quenabej apanok chuwäch ri Areꞌ pa ri tinimit 
Betsaida chꞌäkäp che ri mar. Are cꞌu ri Jesús xcanaj can cucꞌ ri qꞌuialaj 
winak che qui jachic bic. 46 E jachtajinak chi cꞌu bi ri winak rumal ri 
Jesús, xeꞌ ri Areꞌ pa ri juyub chubanic orar. 47 Are chiꞌ ri tajin coc ri 
akꞌab, ri tijoxelab e cꞌo pa ri barco puwiꞌ ri jaꞌ pu niqꞌuiajal ri mar. Are 
cꞌu ri Jesús u tuquiel cꞌo can chuchiꞌ ri mar. 48 Xrilo chi ru tijoxelab tajin 
cäquirik cꞌäx chubinisaxic ri barco rumal chi chquiwäch petinak wi ri 
quiäkikꞌ. Xa jubikꞌ craj man cäsakiric aretak xopan ri Jesús cucꞌ, tajin 
cäbin puwiꞌ ri jaꞌ. U chomam ri Jesús chi xa cocꞌow chquiwäch. 49 Aretak 
ri tijoxelab xquilo chi cäbin ri Jesús puwiꞌ ri jaꞌ, xquichomaj cꞌut chi are 
jun xibinel waꞌ. Xexibix cꞌu rumal, xquirak cꞌu qui chiꞌ. 50 Je riꞌ, rumal 
chi conojel xquilo, sibalaj xquixej quib. Chanim ri Jesús xeuchꞌabej, xubij 
chque: In waꞌ, ¡mixej iwib, chichajij iwanimaꞌ! —xcha chque.

51 Xoc cꞌu bi ri Jesús pa ri barco cucꞌ ru tijoxelab, xtäni cꞌu ri quiäkikꞌ. 
Sibalaj cꞌu xquicajmaj waꞌ ri tijoxelab. 52 Man oquinak tä cꞌu pa qui jolom 
jas quel cubij ri cajmabal ri xuban ri Jesús aretak xujach ri caxlan wa 
chque ri winak, xane xa abajarinak ri canimaꞌ.

Ri Jesús queucunaj ri yawabib pa Genesaret
53 E kꞌaxinak chi chꞌäkäp che ri mar, xeopan chuchiꞌ ri ulew pa 

Genesaret, xquixim cꞌu ri qui barco chilaꞌ chuchiꞌ ri mar. 54 Aretak xebel 
bi pa ri barco, ri winak chanim xquichꞌob u wäch ri Jesús. 55 Xebinlobic, 
xequisolij conojel tak ri tinimit chilaꞌ. Are cꞌu ri winak xquichaplej qui 
cꞌamic lok ri yawabib cho tak alaj tak chꞌat jawijeꞌ chiꞌ ri cäquito chi cꞌo 
wi ri Jesús. 56 Apawijeꞌ chiꞌ cꞌut ri xopan wi ri Jesús, we pa tak alaj tak 
tinimit, we pa nimak tak tinimit, we cꞌu pa tak juyub, xeyiꞌ ri yawabib pa 
tak ri be, xquibochiꞌj cꞌu ri Jesús chi xuwi ta ne cuya chque chi cäquichap 
cok u chiꞌ ru kꞌuꞌ. Conojel cꞌu ri xechapowic xeutzir canok.

Cäriktaj cꞌäx rumal ri e nakꞌatal wi ri winak

7 �1 Ri tataꞌib fariseos xukujeꞌ jujun chque ri tataꞌib tijonelab re ri Pixab 
ri e petinak pa ri tinimit Jerusalén xquimulij quib chrij ri Jesús. 

2 Xequil cꞌut chi jujun chque ru tijoxelab ri Jesús cäquitij ri qui wa, man 
cäcaꞌn tä cꞌu que ri e nakꞌatal wi ri fariseos. Are waꞌ ri u chꞌajic ri rij ri 
qui kꞌab, naꞌl cäcaꞌn che. Tzel cꞌu xquil waꞌ ri fariseos, xeyokꞌon chque 
ru tijoxelab ri Jesús. 3 Je riꞌ, rumal chi ri tataꞌib fariseos, xukujeꞌ conojel 
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ri niqꞌuiaj winak aj Israel naꞌl cäquichꞌaj ri rij qui kꞌab, te cꞌu riꞌ quewiꞌc. 
Xak are qui cꞌamom ri e nakꞌatal wi ri qui nan qui tat ojer. 4 Xukujeꞌ 
aretak quetzelej lok pa ri cꞌayibal, we man cäquichꞌaj tä quib, man quewiꞌ 
taj. E cꞌo cꞌu qꞌuia ri e nakꞌatal wi ri cäcaꞌn ri e areꞌ, jeꞌ jas ri qui chꞌajic 
ri vasos, ri tꞌuy, ri chꞌichꞌ tak lak, xukujeꞌ tak ri qui chꞌat. (Xa rumal ri e 
nakꞌatal wi ri tataꞌib fariseos, xquibij chi äwas riꞌ we man cäcaꞌn tä que 
ri winak jas ri cäcaꞌn ri e areꞌ.) 5 Rumal waꞌ ri fariseos xukujeꞌ ri tijonelab 
re ri Pixab xquitaꞌ che ri Jesús, xquibij che: ¿Jas che man cäcaꞌn tä ri 
tijoxelab la jas ri e nakꞌatal wi ri ka nan ka tat ojer? —quechaꞌ. Xane 
quewiꞌc, man naꞌl taj cäcaꞌn chuchꞌajic ri rij ri qui kꞌab nabe, —xecha che.

6 Xchꞌaw cꞌu ri Jesús, xubij chque: Kas tzij ri xubij ri ka mam Isaías ri 
kꞌalajisal re ru Lokꞌ Pixab ri Dios ojer chij alak. Are laꞌ chi xa quieb wäch 
alak, jas ri tzꞌibtal rumal, ri cubij:

We winak riꞌ xak che qui chiꞌ
cäquinimarisaj nu kꞌij, man kas
cäquijiquibaꞌ ri canimaꞌ chwij,

—cächa ri Dios.
	 7	Xak lokꞌ quekꞌijilan chwe.

Cäquiya che tijonic xak xuwi
ri qui pixab ri winak,

—cächa riꞌ, —xcha ri ka mam Isaías. 8 Je riꞌ, rumal chi ri alak yoꞌm can 
alak ru Lokꞌ Pixab ri Dios. Chuqꞌuexwäch cꞌu waꞌ, xa jiquibam animaꞌ 
alak chquij ri e nakꞌatal wi ri winak, jeꞌ jas ri naꞌl qui chꞌajic ri tꞌuy, ri 
vasos, xukujeꞌ qꞌuia u wäch ri e jeꞌ tak waꞌ ri nakꞌatal wi alak, —xcha 
chque.

9 Xukujeꞌ xubij chque: Ri alak man nim tä chic quil wi alak ru takanic 
ri Dios. Man cꞌo tä chi u patän waꞌ chuwäch alak. Chuqꞌuexwäch waꞌ 
cäban alak xa jas ri nakꞌatal wi alak, —cächa chque. 10 U bim cꞌu can ri 
ka mam Moisés: “Nim cheawila wi ra nan a tat,” —cächaꞌ. U bim xukujeꞌ: 
“Jachin cꞌu ri cuyokꞌ ru nan u tat, tzrajwaxic cäcämisax na waꞌ,” —cächa 
riꞌ. 11 Ri alak cꞌut cäbij alak: Xak xuwi rajwaxic chi cubij jun achi che ru 
nan u tat: “Are Corbán waꞌ ronojel ri quincowinic quincoj che toꞌic alak,” 
—cächa chque. (Ri “Corbán” quel cubij: “Yoꞌm cho ri Dios”, —cächaꞌ.) 
12 We jeꞌ cubij waꞌ ri achi riꞌ, man cäya tä alak che chi cꞌo jas cuban che 
qui toꞌic ru nan u tat. 13 Je riꞌ man nim tä chic quil wi alak ru Tzij ri Dios, 
man cꞌo tä chi u patän ru Lokꞌ Pixab ri Dios chuwäch alak. Xak xuwi 
chquij tak ri nakꞌatal wi alak cäya wi alak tijonic. Xukujeꞌ qꞌuia ri jeꞌ tak 
waꞌ cäban alak, —xcha ri Jesús chque ri tataꞌib riꞌ.

14 Ri Jesús xeusiqꞌuij ri winak rucꞌ jumul chic, xubij cꞌu chque: Alak, 
onojel alak, tatabej alak ri nu tzij, chꞌobo alak ri quinbij, —cächa chque. 
15 Man cꞌo tä ri cutij ri winak ri cäcowinic cäretzelaj u wäch ru cꞌaslemal. 
Xane are ri quel lok pa ranimaꞌ ri winak, are waꞌ ri quetzelan u wäch 
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ru cꞌaslemal. 16 We cꞌo jun ri cujiquiba ranimaꞌ chutatabexic ri nu tzij, 
¡chutatabej baꞌ! —xcha chque.

17 Oquinak chi ri Jesús pa ri ja, u yoꞌm cꞌu can ri winak, xepe ru tijoxelab, 
xquitaꞌ che ri Areꞌ chrij ri cꞌutbal ri xutzijoj chque. 18 Xutaꞌ cꞌu ri Jesús chque, 
xubij: ¿A xukujeꞌ ne ri ix man quichꞌob tä waꞌ? —cächaꞌ. ¿A mat iwetam chi 
ronojel ri cutij ri winak, ri coc chupam, man cäcowin tä waꞌ che retzelaxic 
u wäch ru cꞌaslemal? 19 Are je riꞌ, rumal chi man coc tä pa ranimaꞌ, xane xak 
xuwi pa ri rixcoꞌl, quel cꞌu canok aretak cuban ru chul, —xcha chque.

Xubij waꞌ chque chucꞌutic chi man cꞌo tä jun u wäch wa ri äwas u tijic, 
ri quetzeletaj jun winak rumal. 20 Xukujeꞌ xubij: Ri quel lok pa canimaꞌ ri 
winak are waꞌ ri quetzelan u wäch ri qui cꞌaslemal. 21 Je riꞌ, rumal chi pa 
canimaꞌ ri winak, quebel wi lok ri itzel tak qui chomanic, xukujeꞌ ri etzelal 
ri cäcaꞌn ri e areꞌ ri e jeꞌ tak waꞌ: ru banic ri nimalaj mac rucꞌ ri rixokil o ri 
rachajil jun chic, ru banic jas ri cäcaꞌn ri tzꞌiꞌ ri xak cäquirik quib, man cꞌo tä 
qui pixab, xukujeꞌ ru banic ri cämisanic, 22 ri elakꞌanic, ru rayixic ri quech 
niqꞌuiaj winak chic, ri etzelal, ri subunic, ri sacꞌajil chubanic ronojel u wäch 
etzelal, ri cꞌäx cunaꞌ jun chrij jun winak chic ri utz u rikom, ru yaquic tzij 
chrij jun chic, ru banic nimal, xukujeꞌ ri man cuyaꞌ tä jun chi coc tzij pu 
jolom, xane xa cuban re ri areꞌ. 23 Conojel waꞌ we etzelal riꞌ quebel lok pa 
canimaꞌ ri winak, quetzeletaj cꞌu ri qui cꞌaslemal cumal, —xcha chque.

Jun ixok ri man are tä aj Israel cäcojon che ri Jesús
24 Xel bi ri Jesús chilaꞌ, xeꞌc, xopan pa Fenicia chunakaj ri tinimit Tiro, 

xukujeꞌ ri tinimit Sidón. Xoc cꞌu bi pa jun ja. Man craj taj chi ri winak 
cäquetamaj chi cꞌo chilaꞌ, man cäcowin tä cꞌut chucꞌuꞌic rib. 25 Chanim 
cꞌut xretamaj jun ixok chi ri Jesús cꞌo chilaꞌ. Ri ixok riꞌ cꞌo jun alaj ral ali 
ri cꞌo jun itzelalaj espíritu che. Xopan cꞌu rucꞌ ri Jesús, xxuqui chuwäch. 
26 Ri ixok riꞌ man are tä aj Israel, xane ilom u wäch pa Fenicia, chꞌäkäp re 
ri Siria. Xubochiꞌj ri Jesús, xutaꞌ tokꞌob che chi cäresaj bi ri itzel espíritu 
che ri ral ali. 27 Xubij cꞌu ri Jesús che: Cheyej na la rech nabe cäyiꞌ ri qui 
wa ri acꞌalab, chenoj cꞌu na ri e areꞌ. Man utz tä ru chapic ri qui wa ri 
acꞌalab, cäqꞌuiäk ta cꞌu chquiwäch ri alaj tak tzꞌiꞌ, —xcha che.

28 Xchꞌaw cꞌu ri ixok, xubij che ri Jesús: ¡Jeꞌ, Tat! Xukujeꞌ ne ri alaj tak 
tzꞌiꞌ ri queboc pa ja cäquitij ru xeꞌr tak ri qui wa ri acꞌalab, —xcha che.

29 Xubij cꞌu ri Jesús che ri ixok: Rumal we tzij riꞌ ri xbij la, cuyaꞌ queꞌ la 
cho ja. Elinak chi cꞌu bi ri itzel espíritu che ri alaj ali ri al la, —xcha che.

30 Xeꞌ cꞌu ri ixok cho ja. Aretak xopanic xurika ri ral kꞌoyol pa ru chꞌat, 
elinak chi cꞌu bi ri itzel espíritu che ri alaj ali.

Jun achi mem xukujeꞌ soꞌr cäcunax rumal ri Jesús
31 Xel cꞌu bi ri Jesús chilaꞌ chunakaj ri tinimit Tiro, xocꞌow pa ri tinimit 

Sidón, xukujeꞌ pa tak ri tinimit re Decápolis, xopan cꞌu chuchiꞌ ri mar re 
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Galilea. 32 Aretak cꞌo chilaꞌ xcꞌam lok jun soꞌr achi ri xukujeꞌ mem rucꞌ ri 
Jesús. Ri xecꞌamow lok quebochiꞌnic, cäquitaꞌ tokꞌob che ri Jesús chi cuya 
ru kꞌab puwiꞌ ri achi. 33 Ri Jesús xucꞌam cꞌu bi ri achi chquiwäch ri winak 
pu tuquiel wi. Xeunim ru wiꞌ tak u kꞌab pa tak ru xiquin ri achi, xukujeꞌ 
xchubanic, xuchap cok ri rakꞌ. 34 Xcaꞌy cꞌu ri Jesús chicaj, xbikꞌbitic, xubij 
che ri achi: ¡Efata! —xchaꞌ. Quel cubij waꞌ: ¡Chjaktajok! —cächaꞌ.

35 Chanim cꞌut xejaktaj ru xiquin ri achi, xukujeꞌ xutzir ri rakꞌ. Cäcowin 
chi cꞌut cätzijonic. 36 Ri Jesús cꞌut queupixbaj ri winak chi cꞌo jun 
mäquibij wi. Pune sibalaj queupixbaj na, xa sibalaj cäquesaj na u tzijol 
waꞌ. 37 Sibalaj cꞌu cäquicajmaj ri winak, cäquibij: ¡Sibalaj utz cuban ri 
Jesús che ronojel! Cubano chi cäquita chic ri soꞌrab, xukujeꞌ cubano chi ri 
memab quechꞌawic, —xecha ri winak.

Quetzuk ri quiejeb mil winak rumal ri Jesús

8 �1 Pa tak ri kꞌij riꞌ, qui mulim quib sibalaj qꞌuia winak jumul chic, 
man cꞌo tä cꞌu ri cäquitijo. Ri Jesús xeusiqꞌuij ru tijoxelab, xubij 

chque: 2 Quel nu cꞌux chque ri winak rumal chi oxib kꞌij chi waꞌ e cꞌo 
wucꞌ, man cꞌo tä cꞌu jas cäquitijo. 3 We quintakan chque chi quebeꞌ cho 
cachoch, mäjaꞌ cꞌu quewiꞌc, quetzak na pa tak ri be. Jujun cꞌu chque naj e 
petinak wi, —xcha chque.

4 Ru tijoxelab xechꞌawic, xquibij che: ¿Jawijeꞌ ta cꞌu lo cäcowin wi 
jun curik ri wa che qui tzukic waꞌ we winak riꞌ waral pa we juyub riꞌ ri 
cätzꞌinowic? —xecha che.

5 Xutaꞌ cꞌu ri Jesús chque: ¿Janipaꞌ caxlan wa e cꞌo iwucꞌ? —xchaꞌ. Ri e 
areꞌ xquibij: ¡Wukub! —xecha che.

6 Xtakan cꞌu ri Jesús chque ri qꞌuialaj tak winak chi quecuꞌbi pulew. Te 
cꞌu riꞌ xeucꞌam ri wukub caxlan wa, xmaltioxinic, xeupiro. Xeuya chque 
ru tijoxelab rech quequijach waꞌ chquiwäch ri winak. Je cꞌu riꞌ xcaꞌno. 
7 Xukujeꞌ e cꞌo quieb oxib alaj tak cär. Ri Jesús xeutewchij ri alaj tak cär, 
xubij chque ru tijoxelab chi quequijach waꞌ xukujeꞌ chquiwäch ri winak. 
8 Xewiꞌ cꞌu conojel ri winak, xenojic. Xequimulij cꞌu ri chꞌäkatak tak 
caxlan wa ri xecanaj canok, ronojel cꞌu waꞌ xuban wukub chicäch wa. 
9 Craj e cꞌo quiejeb mil winak ri xewiꞌc. Te cꞌu riꞌ xeutak bi ri Jesús cho 
cachoch. 10 Chanim cꞌut xoc bi ri Jesús pa ri barco cucꞌ ru tijoxelab, xebeꞌ 
pa Dalmanuta.

Ri tataꞌib fariseos cäquitaꞌ jun cajmabal etal che ri Jesús
11 Xeopan cꞌu ri tataꞌib fariseos rucꞌ ri Jesús, xquichap tzij rucꞌ. Te riꞌ 

xquitaꞌ che chi cucꞌut chquiwäch jun cajmabal etal ri cäpe chicaj. Xquibij 
waꞌ che rech cäkaj ri Jesús pa qui kꞌab. 12 Sibalaj xbikꞌbit cꞌu ri Jesús, xubij: 
¿Jas che cäquitaꞌ etal ri winak re we kꞌij junab riꞌ? —cächaꞌ. Kas tzij ri 
quinbij chech alak chi man cäyiꞌ tä chi na jun etal chque, —xcha ri Jesús.
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13 Xel bi ri Jesús chquiwäch. Xoc chi jumul pa ri barco, xeꞌ cꞌu chꞌäkäp 
che ri mar.

Ri Jesús cätzijon chrij ri qui chꞌamil ri tataꞌib fariseos
14 Xsach pa qui jolom ri tijoxelab u cꞌamic bi qui wa. Xak xuwi jun 

caxlan wa cꞌo cucꞌ pa ri barco. 15 Ri Jesús xeupixbaj, xubij chque: 
¡Chitampeꞌ! ¡Chichajij iwib chuwäch ri qui chꞌamil ri tataꞌib fariseos, 
xukujeꞌ chuwäch ru chꞌamil ri Herodes! —xcha chque.

16 Xquitzijobela cꞌu quib ri tijoxelab, xquibij: Ri Areꞌ cubij waꞌ rumal chi 
man cꞌo tä ka wa ka cꞌamom lok, —xechaꞌ.

17 Aretak ri Jesús xretamaj jas ri tajin cäquibij, xubij chque: ¿Jas che quitzijobela 
iwib chi man cꞌo tä i wa? —cächa chque. ¿A xak are mäjaꞌ quichꞌobo, mäjaꞌ 
quiwetamaj? ¿A xa abajarinak na ri iwanimaꞌ? —cächaꞌ. 18 Pune cꞌo i wakꞌäch 
rech quixcaꞌyic, ¡man quixcaꞌy taj! Pune cꞌo i xiquin rech quito, ¡man quitatabej 
taj! ¿A mat cänaꞌtaj waꞌ chiwe ri xinbano? —cächa chque. 19 Aretak xinpir ri job 
caxlan wa, xinjach cꞌu waꞌ chquiwäch ri job mil winak, ¿janipaꞌ chicäch nojinak 
chque chꞌäkatak tak wa ri man xqꞌuis taj ri xeicꞌolo? —xcha chque.

¡E cablajuj! —xecha ri e areꞌ.
20 Aretak cꞌut xinpir ri wukub caxlan wa, xinjach waꞌ chquiwäch ri 

quiejeb mil winak, ¿janipaꞌ chicäch nojinak chque chꞌäkatak tak wa ri 
man xqꞌuis taj ri xeicꞌolo? —xcha chque.

¡E wukub chicäch! —xecha che.
21 Xubij cꞌu ri Jesús chque: ¿Jas lo waꞌ chi cꞌä mäjaꞌ quichꞌobo? —xcha chque.

Ri Jesús cucunaj jun moy achi pa ri tinimit Betsaida
22 Te cꞌu riꞌ xopan ri Jesús pa ri tinimit Betsaida, e rachiꞌl cꞌu ru 

tijoxelab. Jujun winak xquicꞌam lok jun moy achi cho ri Jesús, xquibochiꞌj 
chi cuchap cok ri achi. 23 Ri Jesús xuchap ri moy che ru kꞌab, xuyukej 
bic, xebel cꞌu bi pa ri tinimit. Xchuban cꞌu pa tak u wakꞌäch ri moy, xuya 
ru kꞌab puwiꞌ ri achi, xuchap cok ru wakꞌäch, te cꞌu riꞌ xutaꞌ che: ¿A cꞌo 
ri quil la? —xcha che. 24 Are cꞌu ri moy xcaꞌy akꞌanok, xubij: Quinwil ri 
winak chi jeꞌ ta ne e cheꞌ, quinwil cꞌut chi quebinic, —xchaꞌ.

25 Ri Jesús xuya chi jumul ru kꞌab puwiꞌ ri achi, xuchap cok ru wakꞌäch. 
Cꞌä te riꞌ kas xcaꞌyic. Xutzir can ru wakꞌäch, utz chic xcowin ri achi che 
rilic ronojel. 26 Te cꞌu riꞌ ri Jesús xutak bi cho rachoch, xubij bi che: Utz 
na we man coc tä la pa ri tinimit, man cꞌo tä cꞌu ri cätzijoj la apan che 
jun chic jas ri nu banom che la, —xcha che.

Ri tat Pedro cukꞌalajisaj chi ri Jesús are kas tzij ri Cristo
27 Xeꞌ cꞌu ri Jesús, e rachiꞌl ru tijoxelab, xeopan pa tak ri tinimit re 

Cesarea Filipo. Benam cꞌu que pa ri be, xutaꞌ chque ru tijoxelab, xubij: 
¿Jachin ri in ri cäquibij ri winak? —xcha chque.
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28 Xquibij cꞌu che: E cꞌo jujun winak cäquibij chi lal riꞌ ri Juan Kasal Jaꞌ, 
—quechaꞌ. Xukujeꞌ cäquibij juleꞌ chic chi lal riꞌ ri ka mam Elías. E cꞌo chi 
niqꞌuiaj cäquibij chi lal jun chque ri ojer kꞌalajisal tak re ru Lokꞌ Pixab ri 
Dios, —quechaꞌ, —xecha che.

29 Te riꞌ xchꞌaw ri Jesús jumul chic, xutaꞌ chque: E cꞌu ri ix, ¿jachin ri in 
ri quibij ix? —xcha chque.

Xchꞌaw cꞌu ri tat Pedro, xubij che: ¡Lal riꞌ ri Cristo! —xcha che.
30 Xeupixbaj cꞌut ri Jesús chi mäquitzijoj waꞌ che jachin jun.

Ri Jesús cutzijoj chi cäcäm na
31 Ri Jesús xuchaplej qui tijoxic ru tijoxelab, xubij chque: Rajwaxic 

chi ri in, in riꞌ ri Ralcꞌual ri Dios ri Kas Winak, quinrik na sibalaj cꞌäx, 
quinxutux na cumal ri qui nimakil ri winak, cumal ri qui nimakil 
sacerdotes, xukujeꞌ cumal ri tijonelab re ri Pixab. Xukujeꞌ rajwaxic 
chi quincämisax na, te riꞌ quincꞌastaj chi cꞌu na churox kꞌij chquixol 
ri cäminakib, —xcha chque. 32 Utz u bixic waꞌ xuban ri Jesús rech 
cäquichꞌobo. Are cꞌu ri tat Pedro xucꞌam bi ri Jesús u tuquiel wi, 
xuchaplej u yajic. 33 Xutzolkꞌomij cꞌu rib ri Jesús, xeucaꞌyej ru tijoxelab, 
xuyaj ri tat Pedro, xubij che: ¡Chatel chnuwäch, Satanás! —cächa ri 
Jesús. ¡Man cachꞌob tä cꞌu ru chomanic ri Dios, xane xak xuwi cachꞌob ri 
qui chomanic winak! —xcha riꞌ chquiwäch.

34 Ri Jesús xeusiqꞌuij ri qꞌuialaj winak junam cucꞌ ru tijoxelab, xubij 
cꞌu chque: We cꞌo jun craj cäpe wucꞌ in, rajwaxic chi muban xa jas ri craj 
ri areꞌ. Rajwaxic chutelej ru cruz, chpet wucꞌ in, —cächaꞌ. (Quel cubij 
waꞌ chi ri winak riꞌ man nim tä chic cäril wi ru cꞌaslemal, pune ta ne 
curik ri cämical rumal rech ri Jesús.) 35 Apachin ta ne ri craj cutoꞌ u wiꞌ 
ru cꞌaslemal cho ruwächulew, cäcäm cꞌu na waꞌ we winak riꞌ, cutzak na 
ronojel. Man curik tä na riꞌ ri cꞌaslemal ri man cꞌo tä u qꞌuisic. Apachin ta 
ne ri cuya ru cꞌaslemal rumal wech in, xukujeꞌ rumal rech ri Utzalaj Tzij re 
ri Evangelio, cutoꞌ na u wiꞌ ri kas u cꞌaslemal, —cächaꞌ. 36 ¿Jas ta cꞌu lo riꞌ 
ri cuchꞌac jun winak we cärechbej ronojel ruwächulew, cutzak cꞌu na ri kas 
u cꞌaslemal? 37 ¿Jas ta cꞌu lo ri cäcowin ri winak chuyaꞌic chuqꞌuexwäch ri 
kas u cꞌaslemal? —cächa chque. 38 Apachin cꞌut ri cäqꞌuix chwe in xukujeꞌ 
che ri nu tzij chquiwäch ri itzelalaj tak winak rech we kꞌij junab riꞌ, ri man 
queniman tä chi che ri Dios, xane xa cäcaꞌn jas ri cäcaj ri e areꞌ, in riꞌ ri 
Ralcꞌual ri Dios ri Kas Winak, quinqꞌuix na xukujeꞌ che ri winak riꞌ aretak 
quintzelej lok, quinpe cꞌu na riꞌ wachiꞌl ri lokꞌalaj tak ángeles, cänimarisax 
cꞌu na nu kꞌij jas ru nimarisaxic u kꞌij ri nu Tat, —xcha chque.

9 �1 Te cꞌu riꞌ xubij ri Jesús chque conojel: Kas tzij ri quinbij chiwe chi 
e cꞌo jujun chque ri e cꞌo waral chnuwäch ri man quecäm taj cꞌä 

cäquil na chi ya petinak riꞌ rucꞌ nimalaj chukꞌab ru takanic ri Dios pa qui 
wiꞌ ri winak, —xcha chque.
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j 9:5 Man kꞌalaj tä waꞌ we are “moꞌ” o are “cäbal”. 

Cäqꞌuextaj ru caꞌyebal ri Jesús
2 Xqueꞌ wakib kꞌij chic u bim can waꞌ ri Jesús, aretak xeucꞌam bi xak 

xuwi ri tat Pedro, ri tat Jacobo, xukujeꞌ ri tat Juan qui tuquiel wi, xepaki 
cꞌu puwiꞌ jun nimalaj juyub. Xqꞌuextaj cꞌu ru caꞌyebal ri Jesús chquiwäch. 
3 Sibalaj xjuluw ri ratzꞌiak ri Jesús, sibalaj sakloloj jeꞌ jas ri sak tew, 
je riꞌ chi man cꞌo tä jun chꞌajal atzꞌiak cho ruwächulew ri jeꞌ cäcowin 
chusakarisaxic waꞌ cubano. 4 Tzcajmabal chic, xquicꞌut quib quieb achijab 
ri tajin quetzijon rucꞌ ri Jesús, e are cꞌu ri ka mam Elías rachiꞌl ri ka mam 
Moisés. 5 Xchꞌaw ri tat Pedro, xubij cꞌu che ri Jesús: Kajtij, ¡sibalaj utz 
chi uj cꞌo waral! Kaꞌna oxib moꞌ, j jun che la, jun che ri ka mam Moisés, 
xukujeꞌ jun che ri ka mam Elías, —xcha che.

6 Jeꞌ xubij waꞌ rumal chi man curik taj jas cubij, ¡sibalaj cꞌu xquixej 
quib ri tijoxelab! 7 Te riꞌ xkaj jun sutzꞌ chquij, xechꞌuktaj cꞌu rumal. 
Xchꞌaw cꞌu lok jun chupam ri sutzꞌ, xubij: ¡Are lokꞌalaj nu Cꞌojol waꞌ! 
Chitatabej ri cubij, —xchaꞌ.

8 Chanim xecaꞌylobic, man cꞌo tä chi cꞌu jachin ri xquilo, xane xak xuwi 
ri Jesús cꞌo cucꞌ.

9 Kajem que cho ri juyub, ri Jesús xeupixbaj chi cꞌo mäquitzijoj wi ri 
quilom, cꞌä aretak cäcꞌastaj na ri Areꞌ, ri Ralcꞌual ri Dios ri Kas Winak, 
chquixol ri cäminakib. 10 Xeniman cꞌu che ri Jesús, man cꞌo tä xquibij 
che jun chic jas riꞌ ri xquicꞌulmaj. Xa xquitzijobej quib chquixol chi jas riꞌ 
ri cꞌastajic chquixol ri cäminakib. 11 Xquitaꞌ cꞌu che ri Jesús, xquibij che: 
¿Jas che cäquibij ri tijonelab re ri Pixab chi rajwaxic cäpe na ri ka mam 
Elías nabe? —xecha che.

12 Xchꞌaw ri Jesús, xubij chque: Tzij riꞌ chi cäpe ri ka mam Elías nabe, 
rech cuban na u banic ronojel. ¿Jas cꞌu cubij ru Lokꞌ Pixab ri Dios ri 
Tzꞌibtalic chwij in, in riꞌ ri Ralcꞌual ri Dios ri Kas Winak? Tzꞌibam chi 
sibalaj quinrik na cꞌäx, quetzelax cꞌu na nu wäch, —cächa riꞌ. 13 Quinbij 
cꞌu chiwe chi ya ulinak ri tat Elías, xcaꞌn cꞌu ronojel u wäch cꞌäx che ri 
areꞌ, xa jas ri xcaj xcaꞌno, jeꞌ jas ri cubij chrij pa ru Lokꞌ Pixab ri Dios ri 
Tzꞌibtalic, —xcha ri Jesús chque.

Ri Jesús cärutzirisaj jun ala ri cꞌo jun itzel espíritu che
14 Te cꞌu riꞌ aretak xetzelej lok, xeopan cucꞌ ri niqꞌuiaj tijoxelab chic, 

xequil qꞌuialaj tak winak qui sutim quij ri tijoxelab, xukujeꞌ e cꞌo jujun 
chque ri tijonelab re ri Pixab qui chapom tzij cucꞌ. 15 Aretak ri winak 
xquil ri Jesús, sibalaj xquicajmaj u wäch, aninak xebeꞌ chuchꞌabexic. 
16 Xutaꞌ ri Jesús chque ru tijoxelab, xubij: ¿Jas waꞌ ri tajin quichomala 
cucꞌ? —xcha chque.
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17 Jun chque ri winak xchꞌawic, xubij che: Ajtij, xincꞌam lok ri nu cꞌojol 
chuwäch la, rumal chi cꞌo jun itzel espíritu che, ri u banom che chi man 
cäcowin taj cächꞌawic. 18 Apawijeꞌ ta ne ri cꞌo wi aretak ri itzel espíritu 
cuchapo, cuqꞌuiäk pulew, chilaꞌ cuyacya wi, cäpuluw cꞌu u pu chiꞌ, 
xukujeꞌ cukuchꞌuchꞌej u ware, cächeꞌr cꞌu u cuerpo. Xintaꞌ tokꞌob chque ri 
tijoxelab la rech cäquesaj bi ri itzel espíritu che, man xecowin tä cꞌut, —
xcha che.

19 Xchꞌaw chi ri Jesús, xubij: ¡Ay, winak, alak riꞌ rech we kꞌij junab riꞌ, 
man cäcojon tä alak! —cächaꞌ. ¿A are lo caj alak chi xak areꞌ quincꞌoji ucꞌ 
alak ronojel kꞌij, chi quinchajij paciencia ucꞌ alak? —cächaꞌ. ¡Cꞌama baꞌ 
alak lok ri ala chnuwäch! —xcha chque.

20 Xquicꞌam cꞌu lok ri ala rucꞌ. Aretak ri itzel espíritu xril ri Jesús, 
chanim xuyacya ri ala, xtzak cꞌu ri ala pulew, xuwolkotij rib, xpuluw u 
pu chiꞌ. 21 Xutaꞌ ri Jesús che ru tat ri ala, xubij: ¿Jampaꞌ xuchap waꞌ we 
cꞌäx riꞌ? —xcha che.

Xubij ru tat: Tzpa ru chꞌutinal, —xchaꞌ. 22 Qꞌuia mul ri itzel espíritu 
cuqꞌuiäk ri ala pa ri kꞌakꞌ, pa ri jaꞌ chucämisaxic. We cꞌu cꞌo jas ri cäcowin 
la chubanic che, tokꞌobisaj la ka wäch, ¡chujtoꞌ la! —xcha che.

23 Xubij cꞌu ri Jesús che: We cäcowin la cäcojon la chwe, ¡ronojel cuyaꞌ 
cäbanic rumal ri winak ri cäcojonic! —xcha ri Jesús che.

24 Chanim ru tat ri ala co xchꞌawic, xubij: ¡Tat, quincojonic! ¡Chintoꞌ baꞌ 
la rech quincojon na más! —xcha che.

25 Aretak ri Jesús xrilo chi qꞌuia winak tajin cäquimulij quib chrij, 
xuyaj ri itzelalaj espíritu, xubij che: Itzelalaj espíritu ri caban mem, ri 
xukujeꞌ caban soꞌr chque ri winak, catintako chi chatel che ri ala, ¡matoc 
chi jumul che! —xcha che.

26 Xurak cꞌu u chiꞌ ri itzelalaj espíritu, sibalaj xuyacya can ri ala, xel 
cꞌu bi che. Xcanaj can ri ala jeꞌ ta ne cäminak, je riꞌ chi e qꞌuia ri xquibij: 
¡Xcämic! —xechaꞌ. 27 Ri Jesús cꞌut xuchap ri ala che ru kꞌab, xuyaco. 
Xtaqꞌui cꞌu akꞌan ri ala.

28 Oquinak chi cꞌu ri Jesús pa jun ja, xepe ru tijoxelab, xquitaꞌ che ri 
Jesús pu tuquiel wi, xquibij: ¿Jas che ri uj man xujcowin tä che resaxic bi 
ri itzelalaj espíritu? —xecha che.

29 Xubij cꞌu ri Jesús chque: Xak xuwi rumal ru banic orar xukujeꞌ ri 
u banic ayunar quel bi jun itzelalaj espíritu ri jeꞌ u banic waꞌ, —xcha ri 
Jesús chque ru tijoxelab.

Ri Jesús cutzijoj apan jumul chic chi cäcäm na
30 Aretak xebel bi chilaꞌ, xebeꞌc, xeocꞌow cꞌu pa Galilea. Man craj tä 

cꞌu ri Jesús chi cꞌo jun cäretamaj chi cꞌolic. 31 Je riꞌ, rumal chi ri Jesús 
tajin queutijoj ru tijoxelab, xubij chque: Ri in, in riꞌ ri Ralcꞌual ri Dios ri 
Kas Winak, quinjach cꞌu na in pa qui kꞌab ri winak, quinquicämisaj na 
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ri e areꞌ, —cächaꞌ. Pune in cäminak chic, quincꞌastaj cꞌu na churox kꞌij 
chquixol ri cäminakib, —xcha chque. 32 Ri e areꞌ cꞌut man xquichꞌob tä ri 
tajin cubij chque, xquixej cꞌu quib chutaꞌic che.

Ri tijoxelab cäquichomalaꞌ quib chrij jachin chque ri nim na u banic
33 Xeopan cꞌu pa ri tinimit Capernaum. Aretak ri Jesús ya cꞌo chic pa ri 

ja, xutaꞌ chque ru tijoxelab, xubij: ¿Jas riꞌ ri tajin quichomala iwib chrij 
aretak uj petinak pa ri be? —xcha chque.

34 Man xechꞌaw tä cꞌut rumal chi ri e areꞌ tajin cäquichomalaꞌ quib 
pa ri be chrij jachin chque are ri nim na u banic. 35 Xtꞌuyi cꞌu ri Jesús, 
xeusiqꞌuij ri cablajuj u tijoxelab, xubij chque: We cꞌo jun ri craj coc che 
qui nimal ri winak, rajwaxic cubano chi man nim tä u banic chquixol, 
xane coc na che patänil que conojel, —xcha chque.

36 Xucꞌam cꞌu ri Jesús jun alaj acꞌal, xutacꞌaba pa qui niqꞌuiajal ri 
tijoxelab. Xukꞌaluj cꞌut, xubij chque: 37 Apachin ri cäcꞌamow we acꞌal riꞌ 
rumal wech in, in riꞌ quinucꞌamo. Apachin cꞌu ri quinucꞌam in, man xak 
xuwi tä ri in quinucꞌamo, xane xukujeꞌ are cucꞌam ri xintakow lok, —
xcha chque ru tijoxelab.

Apachin ri man cujucꞌulelaj taj are jun kucꞌ
38 Xubij cꞌu ri tat Juan che ri Jesús: Ajtij, kilom jun achi ri man jun 

tä kucꞌ ri tajin cucoj ri biꞌ la che quesaxic bi ri itzel tak espíritus. Ri uj 
xkakꞌil cꞌu canok rumal chi man jun tä kucꞌ, —xcha che.

39 Xubij cꞌu ri Jesús: Mikꞌila chic, —cächaꞌ. Rumal chi man cꞌo tä jun ri 
cucoj ri nu biꞌ chubanic jun nimalaj cajmabal, te cꞌu riꞌ chanim cubij tzij 
ri man utz taj chwij in. 40 Apachin cꞌu ri man cujucꞌulelaj taj, are jun riꞌ 
kucꞌ, —cächaꞌ. 41 Apachin ri cuya jun vaso joron chiwe pa ri nu biꞌ rech 
quitijo xa rumal chi ix rech ri Cristo, kas curik na ri tojbal re, —xcha 
chque.

Cäquirik cꞌäx ri winak ri cäcaꞌno chi jun 
winak chic curik ri be ri man utz taj

42 Apachin cꞌu ri cubano chi jun chque we chꞌutik riꞌ ri quecojon chwe curik 
ri be ri man utz taj, are utz riꞌ we ta cäxim jun caꞌ re molino chukul ri winak 
riꞌ, cäqꞌuiäk ta cꞌu bi pa ri mar. 43 We ta ra kꞌab cubano chi ri at carik ri be ri 
man utz taj, chakꞌata apanok. Are utz na chawe we carik na ri kas a cꞌaslemal 
pune at cut, chuwäch ri cꞌo quieb a kꞌab cateꞌ pa ri cꞌatic jawijeꞌ cꞌo wi ri kꞌakꞌ 
ri man cächuptaj taj. 44 Chilaꞌ cꞌut man quecäm tä wi na ri ixjut ri cäquitij ri 
qui tijol ri winak, man cächuptaj tä cꞌu ri kꞌakꞌ. 45 We ta ri awakan cubano chi 
at carik ri be ri man utz taj, chakꞌata apanok. Are utz na chawe we carik na 
ri kas a cꞌaslemal, pune xa jun awakan cꞌolic, chuwäch ri cꞌo quieb awakan 
catqꞌuiäk bi pa ri cꞌatic jawijeꞌ cꞌo wi ri kꞌakꞌ ri man cächuptaj taj. 46 Chilaꞌ cꞌut 
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man quecäm tä wi na ri ixjut ri cäquitij ri qui tijol ri winak, man cächuptaj 
tä cꞌu ri kꞌakꞌ. 47 We ta cꞌu ra wakꞌäch cubano chi ri at carik ri be ri man utz 
taj, chawesaj apanok. Are utz na chawe catoc chquixol ri winak ri cätakan ri 
Dios pa qui wiꞌ, pune xa jun a wakꞌäch cꞌolic, chuwäch ri cꞌo quieb a wakꞌäch, 
catqꞌuiäk bi pa ri cꞌatic jawijeꞌ cꞌo wi ri kꞌakꞌ ri man cächuptaj taj. 48 Chilaꞌ cꞌut 
man quecäm tä wi na ri ixjut ri cäquitij ri qui tijol ri winak, man cächuptaj tä 
cꞌu ri kꞌakꞌ.

49 Conojel winak cäquirik na cꞌäx jeꞌ ta ne chi cäyiꞌ kꞌakꞌ pa qui wiꞌ 
junam jas ri cäyiꞌ ri atzꞌam puwiꞌ ronojel awaj ri cäcämisax chusipaxic 
cho ri Dios. 50 Utz ri atzꞌam. We cꞌu man cꞌo tä chic u tzayil ri atzꞌam, ¿jas 
ta cꞌu lo quicoj chic chutzayixic? Chcꞌol utzil pa iwanimaꞌ jeꞌ jas ri utzalaj 
atzꞌam, man quixchꞌojin tä cꞌut, —xcha ri Jesús chque.

Ri Jesús cuya tijonic chrij ri qui jachic quib jucꞌulaj winak

10 �1 Xel cꞌu bi ri Jesús pa ri tinimit Capernaum, xeꞌ pa Judea, 
xukujeꞌ xeꞌ chꞌäkäp che ri nimaꞌ Jordán. Xquimulij cꞌu quib qꞌuia 

winak rucꞌ jumul chic. Ri Jesús jumul chic xeutijoj jas ri nakꞌatal wi ri 
Areꞌ. 2 Xeopan cꞌu jujun tataꞌib fariseos rucꞌ ri Jesús, xquitaꞌ cꞌu che we 
takal che jun achi cujach bi ri rixokil. Xa xquibij waꞌ che ri Jesús rech 
cäkaj ri Areꞌ pa qui kꞌab. 3 Xchꞌaw ri Jesús, xubij chque: ¿Jas pu ri xtak wi 
alak rumal ri ka mam Moisés? —xchaꞌ.

4 Xquibij cꞌu ri tataꞌib fariseos: Ri ka mam Moisés xuyaꞌ chke chi jun 
achi cuyaꞌ cutzꞌibaj jun wuj ri cubij wi chi ri achi cujach bi ri rixokil, xa 
je riꞌ cꞌut cäjach bi ri ixok, —xecha che.

5 Xubij cꞌu ri Jesús chque: Xa rumal chi sibalaj abajarinak ri animaꞌ 
alak, are rumal riꞌ xtzꞌibax waꞌ we takanic riꞌ chech alak rumal ri ka 
mam Moisés, —cächa chque. 6 Tzpa ru chaplexic lok ronojel, aretak ri 
Dios xuchap u banic ruwächulew, “chi achi chi ixok xeuban ri Dios”. 
7 “Rumal waꞌ jun achi cuya can ru nan u tat, cätuni cꞌu na rucꞌ ri rixokil. 
8 Xa e jun na ri quieb riꞌ,” —cächa riꞌ. Je cꞌu riꞌ man e quieb tä chic, xane 
xa e jun waꞌ. 9 Rumal cꞌu riꞌ jas ri xeutunuba ri Dios, mäjach qui wäch waꞌ 
rumal ri winak, —xcha ri Jesús chque ri tataꞌib fariseos.

10 Aretak e cꞌo chic pa ja, ri tijoxelab xquitaꞌ che ri Jesús chi cubij chi na 
jumul chic jas quel cubij riꞌ ri xtzijox rumal. 11 Xubij cꞌu ri Jesús chque: Apachin 
ri cujach bi ri rixokil, cäcꞌuli chi cꞌu na rucꞌ jun ixok chic, ri achi riꞌ cuban ri 
nimalaj mac ri äwas u banic chrij ri nabe rixokil. 12 We are ri ixok cujach bi ri 
rachajil, cäcꞌuli chi cꞌu na rucꞌ jun achi chic, ri ixok riꞌ cuban ri nimalaj mac ri 
äwas u banic chrij ri rachajil, —xcha ri Jesús chque ru tijoxelab.

Ri Jesús queutewchij ri acꞌalab
13 Ri winak xequicꞌam lok ri acꞌalab cho ri Jesús rech cuya ru kꞌab pa 

qui wiꞌ. Xeyaj cꞌu ri winak cumal ri tijoxelab. 14 Aretak xril ri Jesús chi 
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queyajon ri tijoxelab, xpe royowal, xubij chque: Chiya chque ri acꞌalab 
chi quepe wucꞌ, meikꞌatej rumal chi ru takanic ri Dios pa qui wiꞌ ri winak 
are quech ri e jeꞌ tak waꞌ, —cächaꞌ. 15 Kas tzij ri quinbij chiwe chi apachin 
ri man cucꞌam tä riꞌ ru takanic ri Dios jeꞌ jas ri cuban jun alaj acꞌal, man 
cäyiꞌ tä cꞌu che chi cätakan ri Dios puwiꞌ, —xcha chque.

16 Ri Jesús xeukꞌaluj ri acꞌalab, xuya cꞌu ru kꞌab pa qui wiꞌ, xeutewchij.

Copan jun kꞌinomalaj ala rucꞌ ri Jesús
17 Aretak ri Jesús xutakej chi ru be, chanim xpe jun acꞌal achi rucꞌ, 

xxuqui chuwäch, xutaꞌ che, xubij: Utzalaj Ajtij, ¿jas quinban in rech 
quinrik ri cꞌaslemal ri man cꞌo tä u qꞌuisic? —xcha che.

18 Xubij cꞌu ri Jesús che: ¿Jas che cabij utz chwe? ¡Man cꞌo tä jun kas 
utz, xane xak xuwi ri Dios! —cächa che. 19 Awetam cꞌu ri cätakan wi ru 
Lokꞌ Pixab ri Dios: “Matcämisanic, maban ri nimalaj mac ri äwas u banic 
rucꞌ ri rixokil jun winak chic, maban ri elakꞌ, maban tzij chrij jun winak 
chic, maban subunic che jun winak chic che resaxic ri rech ri areꞌ, nim 
cheawil wi ra nan a tat,” —cächa riꞌ, —xcha ri Jesús che.

20 Xubij cꞌu ri achi che: Ajtij, ronojel waꞌ nu takem tzaretak in acꞌal na, 
—xcha che.

21 Ri Jesús co xcaꞌy che ri achi, sibalaj lokꞌ xril wi, xubij che: Cꞌo jun 
jasach chic ri cꞌä mäjaꞌ cabano. Cheaqꞌuiyij conojel ri jastak awe, chaya 
ri rajil chque ri mebaꞌib. Cäcꞌoji cꞌu na ra kꞌinomal chilaꞌ chicaj. Joꞌ, tasaꞌj 
wucꞌ, chatelej cꞌu ra cruz, —xcha che. (Quel cubij waꞌ chi man nim tä chic 
cäril wi ru cꞌaslemal, pune ta ne curik ri cämical rumal rech ri Jesús.)

22 Xqꞌuextaj cꞌu ru wäch ri achi, xcꞌäxcꞌob ri ranimaꞌ rumal ri xubij ri 
Jesús che. Xbisonic xeꞌc, rumal chi qꞌuia u kꞌinomal cꞌolic.

23 Xcaꞌy ri Jesús pa tak u xcut, xubij chque ru tijoxelab: ¡Sibalaj cꞌäx 
cäquitij ri kꞌinomab queopan rucꞌ ri Dios rech cätakan pa qui wiꞌ! —xcha 
chque.

24 Ri tijoxelab xquicajmaj ri xubij chque, man xquirik tä chic jas xcaꞌno. 
Xchꞌaw chi jumul ri Jesús, xubij chque: Kachalal, kas cꞌäx cäquitij ri 
winak ri cäcuꞌbi ri canimaꞌ chrij ri kꞌinomal, queopan rucꞌ ri Dios rech 
cätakan pa qui wiꞌ. 25 Are man cꞌäx tä ri rocꞌowisaxic jun quiej camello pa 
ru julil jun tꞌisombal bak chuwäch ri ropanic jun kꞌinom rucꞌ ri Dios rech 
cätakan puwiꞌ, —xcha chque.

26 Sibalaj xquicajmaj waꞌ ri tijoxelab, xquibij cꞌu chbil tak quib: ¿Jachin 
ta cꞌu lo ri cäcowinic curik ru tobanic ri Dios? —xechaꞌ.

27 Ri Jesús tajin queucaꞌyej, xubij cꞌu chque: Man quecowin tä ri winak 
chubanic waꞌ, cäcowin cꞌu na ri Dios che, rumal chi ri Dios cäcowin 
chubanic ronojel, —xcha chque.

28 Ri tat Pedro xuchꞌabej ri Jesús, xubij: Tat, chilampe la chi ri uj ka 
yoꞌm can ri jastak ke, uj cꞌo ucꞌ la, —xcha che.
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29 Xubij cꞌu ri Jesús: Kas tzij ri quinbij chiwe chi man cꞌo tä jun ri cuya 
can ri rachoch, ri rachalal, ru nan u tat, ri rixokil, ri ralcꞌual, ri rulew 
rumal wech in, xukujeꞌ rumal rech ri Utzalaj Tzij re ri Evangelio, 30 ri mat 
curik na cämic pa tak we kꞌij junab riꞌ jun ciento mul ri e jeꞌ tak waꞌ, ri 
rachoch, rachalal, ru nan, ralcꞌual, rulew, pune rucꞌ cꞌäx ri cäbantaj che 
cumal ri winak. Xukujeꞌ curik na ru cꞌaslemal ri man cꞌo tä u qꞌuisic pa 
tak ri kꞌij ri junab ri quepe na, —cächa chque. 31 E qꞌuia chque ri winak ri 
nim queil wi cämic, man nim tä chi na queil wi pa ri kꞌij riꞌ, xukujeꞌ e cꞌo 
ri man nim tä queil wi cämic, nim cꞌut queil wi na, —xcha chque.

Ri Jesús cutzijoj jumul chic chi cäcäm na
32 E benak cꞌu pa ri be, pakalem cäcaꞌn pa Jerusalén, nabejinak cꞌu ri 

Jesús chquiwäch ru tijoxelab. Ri e areꞌ sibalaj xquicajmaj u wäch ri Jesús. 
Conojel ri e teren chrij sibalaj quixeꞌm quib. Ri Jesús xeusiqꞌuij jumul chic 
ri cablajuj u tijoxelab rucꞌ pa qui tuquiel wi, xuchaplej cꞌu u bixic chque 
ri cäban na che. 33 Xubij cꞌu chque: Chiwilampeꞌ, benam ke, tajin cujpaki 
pa ri tinimit Jerusalén. Quinjach cꞌu na in, in riꞌ ri Ralcꞌual ri Dios ri 
Kas Winak, pa qui kꞌab ri qui nimakil ri sacerdotes, xukujeꞌ pa qui kꞌab 
ri tijonelab re ri Pixab. Cäquikꞌat na tzij pa nu wiꞌ chi quincämisax na, 
quinquijach cꞌu na pa qui kꞌab ri niqꞌuiaj winak chic. 34 Cäquetzꞌbej na nu 
wäch, xukujeꞌ cäquichubaj na nu wäch. Quinquirapuj na, quinquicämisaj. 
Quincꞌastaj chi cꞌu na churox kꞌij, —xcha ri Jesús chque.

Ri tat Jacobo, ri tat Juan cäquitaꞌ jun tokꞌob che ri Jesús
35 Xekeb cꞌu ru cꞌojol ri tat Zebedeo rucꞌ ri Jesús, e areꞌ ri tat Jacobo, ri 

tat Juan, xquibij cꞌu che: Kajtij, cäkaj chi cäban la chke apachique u wäch 
tokꞌob ri cäkataꞌ che la, —xecha che.

36 Xubij ri Jesús chque: ¿Jas cꞌu quiwaj chi quinban chiwe? —xcha 
chque.

37 Xquibij cꞌu che: Aretak cänimarisax ri kꞌij la, cätakan chi la pa qui 
wiꞌ conojel, ya la chke chi cujtꞌuyi na ucꞌ la, chi jun chke cäcꞌoji pa ri 
wiquiäkꞌab la, ri jun chic pa ri moxkꞌab la, —xecha che.

38 Xubij cꞌu ri Jesús chque: ¡Man quichꞌob taj jas u wäch tokꞌob ri quitaꞌ 
chwe! —cächa chque. ¿A quixcowinic quichꞌij na ri cꞌäx ri quinrik na 
in, quitij cꞌu na iwe ri cꞌo pa ri vaso ri quintij na we in? ¿A quixcowinic 
cäban i kasnaꞌ ix jas ri kasnaꞌ ri cäban na chwe in? —xcha chque.

39 Xquibij cꞌu che: Cujcowinic, —xecha che.
Xubij cꞌu ri Jesús chque: Kas tzij quitij na iwe ri cꞌo pa ri vaso ri quintij 

na we in, xukujeꞌ cäban na i kasnaꞌ jas ri kasnaꞌ ri cäban na chwe in, —
cächa chque. 40 Are cꞌu ri tꞌuyulem pa ri nu wiquiäkꞌab, we ne pa ri nu 
moxkꞌab, man cuyaꞌ taj quinya in chiwe. Are waꞌ quech ri e chaꞌtal rumal 
ri Dios chi quetꞌuyi pa tak ri tꞌuyulibal riꞌ, —xcha chque.
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k 10:48 Ri “Ralcꞌual can ri ka mam David” quel cubij “Toꞌl Ke”, junam jas ri tzij “Cristo” o 
“Mesías”. 

41 Aretak ri lajuj tijoxelab chic xquita u bixic ronojel waꞌ, xpe coyowal 
ri e areꞌ chque ri tat Jacobo, ri tat Juan. 42 Xeusiqꞌuij cꞌu ri Jesús, xubij 
chque: Ri ix iwetam chi ri winak ri yaꞌtal chque chi quetakan pa qui wiꞌ 
ri niqꞌuiaj winak chic, kas tzij e cꞌo riꞌ pa qui kꞌab. Ri qui nimakil winak 
quetakan pa qui wiꞌ xukujeꞌ, —cächaꞌ. 43 Man jeꞌ tä cꞌu waꞌ ri ix, xane 
apachin chiwe ri craj chi nim quil wi, rajwaxic chi coc na waꞌ che patänil 
iwe. 44 Apachin chiwe ri craj coc che i nimal ix, nabe rajwaxic chi coc 
na che patänil que conojel, —cächaꞌ. 45 Are je riꞌ, rumal chi ri in, in riꞌ 
ri Ralcꞌual ri Dios ri Kas Winak, man in petinak taj rech quinpatänixic, 
xane rech quinpatänin chque niqꞌuiaj chic, xukujeꞌ rech quinya ri nu 
cꞌaslemal che tojbal re ri qui tzokopixic qꞌuia winak, —xcha ri Jesús 
chque.

Ri Jesús cucunaj ri moy achi, Bartimeo u biꞌ
46 Xeopan cꞌu pa ri tinimit Jericó. Elem chi cꞌu bic cuban ri Jesús pa 

Jericó, e rachiꞌl cꞌu ru tijoxelab xukujeꞌ qꞌuialaj tak winak chic. Cꞌo cꞌu 
jun moy achi, Bartimeo u biꞌ, tꞌuyul chiꞌ ri be, are cꞌu jun molonel waꞌ, u 
cꞌojol ri tat Timeo. 47 Aretak xuto chi tajin cocꞌow ri Jesús aj Nazaret, co 
xchꞌawic, xubij: ¡Tat Jesús, ralcꞌual can ri ka mam David, tokꞌobisaj la nu 
wäch! —xchaꞌ.

48 E qꞌuia ri winak ri xquiyajo, xquibij che chi chutzꞌapij u pu chiꞌ. Ri 
areꞌ cꞌut xa man cuta taj, xane más co na xchꞌawic, xubij: ¡Ralcꞌual can ri 
ka mam David, k tokꞌobisaj la nu wäch! —xchaꞌ.

49 Xtaqꞌui cꞌu ri Jesús, xubij: Siqꞌuij baꞌ alak lok, —xcha chque.
Xquisiqꞌuij cꞌu lok ri moy, xquibij che: ¡Chachajij awanimaꞌ! 

¡Chatwalijok! Ri Jesús tajin catusiqꞌuij, —xecha che.
50 Ri areꞌ cꞌut xurokij can ru kꞌuꞌ jelaꞌ, chanim xwalijic, xeꞌc, xopan rucꞌ 

ri Jesús. 51 Xchꞌaw cꞌu ri Jesús, xubij che: ¿Jas caj la chi quinban che la? 
—xcha che.

Xubij ri moy che: Ajtij, cwaj quincaꞌy jumul chic, —xcha che.
52 Xubij ri Jesús che: Cuyaꞌ queꞌ la. Ya xutzir la rumal chi xcojon la 

chwe, —xcha che.
Chanim cꞌut xcowinic xcaꞌyic, xteri bi chrij ri Jesús pa ri be.

Coc ri Jesús pa ri tinimit Jerusalén

11 �1 Aretak nakaj chic e cꞌo wi che ri tinimit Jerusalén, chquiwäch 
ri tinimit Betfagé rucꞌ ri tinimit Betania, tajin queocꞌow chuxeꞌ 

ri Ujuyubal Olivos, ri Jesús xeutak bi quieb chque ru tijoxelab. 2 Xubij 
chque: Jix pa ri alaj tinimit ri cꞌo apan chkawäch. Aretak quixopan chilaꞌ 
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quirik na jun burro yukulic. Man cꞌo tä jun winak quiejeninak chrij, —
cächaꞌ. Chiquiraꞌ, chicꞌama lok, —cächa chque. 3 We cꞌo jun cubij chiwe: 
¿Jas che quiban waꞌ? —cächa ne chiwe. Chibij che: Xa cajwataj che ri 
Kajaw Jesús, chanim cꞌut cutzelej chi na lok che la, —quixcha che.

4 Xebeꞌ cꞌu ri tijoxelab, xequirika cꞌu ri burro pa ri be, yukul cok chuchiꞌ 
ri porta. Xquiquir cꞌut.

5 Jujun chque ri a tacꞌatoj chilaꞌ xquibij chque: ¿Jas quibano quiquir ri 
burro? —xecha chque.

6 Ri tijoxelab xquibij chque jas ru bim bi ri Jesús. Xyiꞌ cꞌu chque chi 
cäquicꞌam bic. 7 Xquicꞌam cꞌu bi ri burro, xquiya che ri Jesús. Xquiya ri 
qui kꞌuꞌ chrij, xquiejen cꞌu ri Jesús. 8 E qꞌuia winak xquilicꞌ ri qui kꞌuꞌ pa ri 
be, xukujeꞌ cꞌo jujun chic ri xequiya u xak tak cheꞌ ri xequichꞌupula pa tak 
ri juyub.

9 Ri winak ri e nabejinak chuwäch ri Jesús, xukujeꞌ ri e teretoj chrij, 
co xechꞌawic, xquibij: ¡Chnimarisax u kꞌij ri Dios! ¡Utz re ri petinak pa 
ru biꞌ ri Kajaw Dios! —quechaꞌ. 10 ¡Tewchim baꞌ riꞌ ri takanic ri cäpe na 
pa ka wiꞌ! Tzare waꞌ ri takanic ri xchaplex nabe rumal ri ka mam David. 
¡Chnimarisax u kꞌij ri Dios! —xechaꞌ.

11 Xopan cꞌu ri Jesús pa ri tinimit Jerusalén, xoc pa ri nimalaj rachoch 
Dios. U caꞌylobem chic ronojel, benak chi cꞌu ri kꞌij, xel bic, xeꞌ pa 
Betania, e rachiꞌl ri cablajuj u tijoxelab.

Ri Jesús cuyaj ri u cheꞌal higos ri man cꞌo tä u wäch
12 Chucab kꞌij cꞌut, aretak tajin quetzelej lok, e petinak pa ri tinimit 

Betania, xnum ri Jesús. 13 Xril cꞌu apan chinaj jun u cheꞌal higos, räx cꞌu 
ru xak. Xeꞌ ri Jesús che rilic we cꞌo u wäch curikaꞌ. Aretak xopan rucꞌ ri 
cheꞌ, man cꞌo tä cꞌu u wäch xuriko, xane xak xuwi ru xak cꞌolic. Je riꞌ, 
rumal chi mäjaꞌ ru kꞌijol ri higos. 14 Xchꞌaw cꞌu ri Jesús, xubij che ri cheꞌ: 
Cꞌo jun mätijow chic ra wäch, —xcha che.

Xquita cꞌu waꞌ ru tijoxelab.

Ri Jesús cujoskꞌij ri nimalaj rachoch Dios
15 Te cꞌu riꞌ, aretak xeopan pa Jerusalén, xoc bi ri Jesús pa ri nimalaj 

rachoch Dios, xuchaplej quesaxic bi ri ajcꞌayib, xukujeꞌ ri quequilokꞌ tak 
jastak chupam ri nimalaj rachoch Dios. Xeutzak ri qui mesa ri qꞌuexal 
tak puak, xukujeꞌ xeutzak ri qui tem ri ajcꞌay tak palomäx. 16 Man xuyaꞌ 
tä cꞌu ri Jesús chi cꞌo jun cocꞌow chupam ri nimalaj rachoch Dios ri 
rucꞌam rekaꞌn. 17 Xeutijoj cꞌu ri winak, xubij chque: Tzꞌibam cꞌu waꞌ pa 
ru Lokꞌ Pixab ri Dios, cubij: “Ri wachoch in, are jun ja ri cäban wi orar,” 
—cuchixic. “Je cꞌu u cojic waꞌ cumal conojel winak,” —cächa riꞌ. Xukujeꞌ 
xubij ri Jesús: Ri alak cꞌut, jun cachoch elakꞌomab banom alak che, —
xcha chque.
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18 Xquita cꞌu waꞌ ri qui nimakil sacerdotes xukujeꞌ ri tijonelab re ri 
Pixab. Xa je riꞌ xquitzucuj jas cäcaꞌn chucämisaxic. Jeꞌ xcaꞌn waꞌ rumal 
chi xquixej quib cho ri Jesús, rumal chi conojel ri winak cäquicajmaj 
ru tijonic ri Areꞌ. 19 Are chiꞌ cꞌut tajin coc ri akꞌab, xel bi ri Jesús pa ri 
tinimit.

Cäcäm ru cheꞌal higos ri yajtajinak rumal ri Jesús
20 Akꞌab cꞌut, chucab kꞌij tajin queocꞌow pa ri be, xquilo chi ru cheꞌal 

higos chakiꞌjarinak chic ronojel. 21 Xnaꞌtaj cꞌu waꞌ che ri tat Pedro, 
xubij che ri Jesús: Ajtij, ¡chilampe la! Ru cheꞌal higos ri xyaj la, ya 
chakiꞌjarinak chic, —xcha che.

22 Xchꞌaw cꞌu ri Jesús, xubij chque ru tijoxelab: ¡Tzrajwaxic baꞌ 
quijiquiba iwanimaꞌ chrij ri Dios! —cächa chque. 23 Kas tzij ri quinbij 
chiwe chi apachin ri cubij che we nimalaj juyub riꞌ: “Chawesaj awib chiꞌ, 
chaqꞌuiäka bi awib pa ri nimalaj jaꞌ,” —we cächa che. We ta cubij waꞌ, 
man cäquieblan tä cꞌu u cꞌux, xane cujiquiba u cꞌux chi ri cubij cäbantaj 
na, kas cäbantaj cꞌu na waꞌ. 24 Rumal waꞌ quinbij chiwe chi aretak cꞌo 
quitaꞌ che ri Dios aretak quiban orar, chijiquiba iwanimaꞌ che ri Dios 
chi quicꞌamo, cäbantaj cꞌu na waꞌ chiwe, —cächaꞌ. 25 Amakꞌel cꞌut aretak 
quiban orar, we cꞌo jun cꞌäx pa iwanimaꞌ chrij jun winak chic, chisacha u 
mac, rech ri i Tat ri cꞌo chicaj cuyaꞌ cusach ri i mac ix xukujeꞌ. 26 We cꞌu 
man quisach tä qui mac niqꞌuiaj chic, ri i Tat ri cꞌo chicaj man cusach tä 
ri i mac ix, —xcha chque.

Cꞌo takanic pu kꞌab ri Jesús
27 Xetzelej chi bic, xebeꞌ pa ri tinimit Jerusalén. Ri Jesús tajin cubinibej 

u pam ri nimalaj rachoch Dios, aretak ri qui nimakil sacerdotes, ri 
tijonelab re ri Pixab, xukujeꞌ ri qui nimakil ri winak xeopan rucꞌ. 
28 Xquibij cꞌu che: ¿Jachin xtakow la chi cäban la ronojel waꞌ we riꞌ? 
¿Jachin lo ri yoꞌwinak che la chi jeꞌ cäban la waꞌ? —xecha che.

29 Xubij ri Jesús chque: Ri in xukujeꞌ cꞌo ri quintaꞌ chech alak. We 
cäcowin alak chubixic chwe jas ri quintaꞌ, quinbij na chech alak jachin ri 
yoꞌwinak chwe chi cꞌo takanic pa nu kꞌab rech jeꞌ quinban waꞌ, —cächa 
chque. 30 Bij alak chwe jachin xtakow ri tat Juan chubanic ri kasnaꞌ, we 
are ri Dios o are ri winak, —xcha chque.

31 Xquichapla u tzijobexic quib, xquibij: We cäkabij chi are ri Dios 
xtakowic, cubij na ri Jesús chke: “¿Jas cꞌu che man xicoj taj?” —cächa na. 
32 ¿A cäkabij ta cꞌut chi e are ri winak xetakowic? —quechaꞌ.

Cäquixej cꞌu quib chquiwäch ri winak rumal chi elinak chi sak 
chquiwäch ri winak chi kas tzij ri tat Juan are kꞌalajisal re ru Lokꞌ Pixab 
ri Dios. 33 Rumal waꞌ xquitzelej u wäch u tzij ri Jesús, xquibij che: ¡Man 
ketam taj! —xecha che.
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l 12:10 We abaj riꞌ ri xubij ri Jesús are ri Jesús mismo. 

Ri Jesús xchꞌawic, xubij chque: Je cꞌu riꞌ ri in man quinbij tä chech alak 
jachin ri yoꞌwinak chwe chi ri in quinban ronojel waꞌ we riꞌ, —xcha chque.

Waral cäkil wi ri cꞌutbal chquij ri ajchaquib ri man e utz taj

12 �1 Ri Jesús xuchaplej qui tzijobexic ri winak cucꞌ tak cꞌutbal, xubij 
cꞌu chque: Cꞌo jun achi ri xuban jun ticbal uvas, xucoralij rij, te 

cꞌu riꞌ xucꞌot jun jul ri cäpitzꞌ wi ri uvas, xuban xukujeꞌ jun tacꞌaticalaj ja 
ri cäcoj che chajibal re ronojel, xuya cꞌu can pa kajomal chque jujun tak 
ajchaquib, xeꞌ naj pa jun tinimit chic, —cächaꞌ.

2 Xopan cꞌu ri kꞌij ri cäban ri cosecha rech uvas, ri ajchakꞌel xutak bi 
jun patänil re cucꞌ ri ajchaquib chucꞌamic re ru wächinic ri ticbal uvas. 
3 Are cꞌu ri ajchaquib xquichap ri patäninel, xquichꞌayo, xquitak bic, man 
cꞌo tä xquiya bi che, —cächaꞌ. 4 Ri ajchakꞌel ri ticbal uvas xutak cꞌu bi jun 
patäninel chic cucꞌ ri ajchaquib. Ri e areꞌ cꞌut xcaꞌn chi abaj ri patäninel 
riꞌ, xquisoc chujolom, xa etzelal xcaꞌn bi che. 5 Xutak chi cꞌu bi jun patänil 
re, ri ajchaquib cꞌut xquicämisaj waꞌ, je riꞌ xukujeꞌ xcaꞌn chque ri juleꞌ u 
takoꞌn chic. Jujun chque xequichꞌayo. Jujun chic xequicämisaj.

6 Cꞌä cꞌo na jun takoꞌn chic rucꞌ ri ajchakꞌel, are cꞌu ri u cꞌojol, ri sibalaj lokꞌ 
chuwäch. Chuqꞌuisbal ronojel xutak bi waꞌ cucꞌ ri ajchaquib, xubij cꞌut: “Kas 
nim cäquil wi na ri nu cꞌojol,” —xcha ri ajchakꞌel. 7 Ri ajchaquib xquitzijobej 
quib, xquibij: “Are waꞌ ri quechben ronojel. ¡Joꞌ, kacämisaj cꞌut, rech cäkꞌax 
ronojel waꞌ pa ka kꞌab!” —xechaꞌ. 8 Xquichapo, xquicämisaj, xquesaj cꞌu bi ru 
cuerpo pa ri ticbal uvas, —xcha ri Jesús chque.

9 Te cꞌu riꞌ ri Jesús xutaꞌ chque, xubij: ¿Jas cꞌu cuban na riꞌ ri ajchakꞌel 
ri ticbal uvas? —cächa ri Jesús. Copan na cucꞌ, queucämisaj na ri 
ajchaquib, cuya cꞌu na ru ticbal uvas chque juleꞌ chic, —cächa chque.

10 ¿A mat siqꞌuim alak waꞌ we tzꞌibam riꞌ pa ru Lokꞌ Pixab ri Dios? Je riꞌ cubij:
Ri abaj ri man xcaj tä ri yacal tak ja,
are abaj waꞌ l xcoj che tokꞌebal re ri ja.

	 11	Jeꞌ banom waꞌ rumal ri Kajaw Dios.
Kas cajmabal cꞌu waꞌ chkawäch,

—cächaꞌ, —xcha chque.
12 Ri qui nimakil ri winak aj Israel xquitzucuj cꞌut jas cäcaꞌn chuchapic 

ri Jesús rumal chi xquichꞌobo chi chquij ri e areꞌ xutzijoj waꞌ we cꞌutbal 
riꞌ. Cäquixej cꞌu quib chquiwäch ri qꞌuialaj winak, xa rumal riꞌ xquiya can 
ri Jesús, xebeꞌc.

Cätaꞌ che ri Jesús we rajwaxic cätoj alcabal
13 Xetak cꞌu bi jujun chque ri tataꞌib fariseos rucꞌ ri Jesús, xukujeꞌ jujun 

chque ri rachiꞌl ri tat Herodes che rilic we cꞌo jas quecowin chubanic rech 
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cäkaj ri Jesús pa qui kꞌab. 14 Aretak xeopanic, xquibij che ri Jesús: Ajtij, 
ketam chi jicom animaꞌ la, xukujeꞌ chi man cäxej tä ib la chquiwäch ri 
winak jas pu cäquichomaj ri e areꞌ chij la. Man nim tä cꞌu quil wi la jun 
winak chuwäch ri jun chic, xane kas tzij cäcꞌut la u beyal ru rayinic ri 
Dios chquiwäch conojel. ¿A takal chke cäkatoj alcabal che ri César o a 
man takal taj? —quechaꞌ. ¿A rajwaxic cꞌut cäkatojo o a man rajwaxic taj? 
—xecha che.

15 Retam cꞌu ri Jesús chi xak quieb qui wäch, rumal riꞌ xubij chque: 
¿Jas che cätaꞌ alak waꞌ chwe? ¿A mat xa caj alak chi quinkaj pa kꞌab 
alak? —cächaꞌ. Cꞌamampe alak lok jun puak chnuwäch rech quinwilo, —
xcha chque.

16 Ri e areꞌ xquicꞌam lok ri puak, xril cꞌu waꞌ ri Jesús, te riꞌ xubij chque: 
¿Jachin cꞌu ajchakꞌel we caꞌyebal xukujeꞌ we biꞌaj riꞌ? —xcha chque.

Xquibij cꞌu che: Are rech ri César, —xecha che.
17 Xubij cꞌu ri Jesús chque: Ya baꞌ alak che ri César ri rech ri César. Ya 

cꞌu alak che ri Dios ri rech ri Dios, —xcha ri Jesús chque.
Ri e areꞌ xquicajmaj u wäch ri Jesús rumal ri xubij chque.

Cꞌo jas cäquitaꞌ ri tataꞌib saduceos che ri Jesús 
chrij ri qui cꞌastajibal ri cäminakib

18 Te riꞌ xeopan jujun tataꞌib saduceos rucꞌ ri Jesús. Ri winak riꞌ, ri 
saduceos, cäquibij chi man quecꞌastaj tä chi na ri cäminakib. Xquitaꞌ 
cꞌu che ri Jesús, xquibij: 19 ¡Ajtij! Tzꞌibam can chke rumal ri ka mam 
Moisés chi we cäcäm ru chakꞌ jun achi, we cäcäm ri ratz, cꞌo cꞌu can ri 
rixokil, we cꞌu man e cꞌo tä can ralcꞌual rucꞌ ri rixokil, rajwaxic cꞌut chi 
ri rachalal ri cꞌo canok, cäcꞌuli rucꞌ ri ixok riꞌ ri malcaꞌn rech quecꞌoji 
can ralcꞌual rucꞌ. Ri acꞌalab riꞌ jeꞌ ta ne e rech ri cäminak, —quecha che. 
20 E cꞌo cꞌu wukub achijab e cachalal quib. Ri nabeal xcꞌuliꞌc, xcäm cꞌut, 
man cꞌo tä cꞌu can ralcꞌual rucꞌ ri rixokil. 21 Ri ucab xcꞌuli rucꞌ ri rixnam 
malcaꞌn, xukujeꞌ xcäm bic, man cꞌo tä can ralcꞌual. Jeꞌ xukujeꞌ xuban ri 
urox achi. 22 Je cꞌu riꞌ xcaꞌn ri wukub achijab, cachalal quib, man xquiya 
tä can calcꞌual. E cäminak chic conojel, xcäm cꞌu bi ri ixok. 23 Aretak 
cꞌut quecꞌastaj na ri cäminakib, ¿jachin chque waꞌ we wukub achijab riꞌ 
cäcꞌamow ri ixok che rixokil? Xcꞌoji cꞌu che quixokil ri wukub, —xecha 
che.

24 Xchꞌaw cꞌu ri Jesús, xubij chque: Ri alak xa sachinak alak rumal chi 
man etam tä alak ru Lokꞌ Pixab ri Dios ri Tzꞌibtalic. Man etam tä cꞌu alak 
ru chukꞌab ri Dios, —cächa chque. 25 Aretak ri cäminakib quecꞌastajic, 
man quecꞌuli tä chic. Ri ka nan ka tat cꞌut man cäquiya tä chi ri calcꞌual 
che cꞌulanem, xane e junam chi cucꞌ ri ángeles ri e cꞌo chicaj, —cächaꞌ. 
26 Chrij cꞌu waꞌ chi quecꞌastaj na ri cäminakib, cꞌo na ri cwaj quinbij 
chech alak: ¿A mat siqꞌuim alak pa ri wuj ri tzꞌibam rumal ri ka mam 
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m 12:36 Ri cätꞌuyi jun pu wiquiäkꞌab jun nim takanel, we are ri Dios o jachin jun ri cꞌo 
takanic pu kꞌab, quel cubij chi ri jun ri tꞌuyul pu wiquiäkꞌab, are cäyiꞌ nim takanic pu kꞌab 
ri areꞌ xukujeꞌ. 

Moisés jawijeꞌ ri cubij wi chi ri Dios cꞌo chupam ri juwiꞌ qꞌuix ri tajin 
cäcꞌatic, xuchꞌabej lok ri ka mam Moisés? Je waꞌ xubij: “In riꞌ ru Dios ri 
Abraham, ru Dios ri Isaac, ru Dios ri Jacob,” —xcha ri Dios, —cächaꞌ. 
27 Ri ka Dios man are tä Dios quech ri cäminakib, xane quech ri e cꞌascꞌoj. 
Je riꞌ kꞌalaj chi xa sachinak alak, —xcha ri Jesús chque.

Ri Jesús cutzijoj ri takanic ri nim na u banic
28 Xopan cꞌu jun chque ri tijonelab re ri Pixab ri tajin cätatabenic aretak 

xquichomala quib. Retam cꞌut chi ri Jesús utz u tzelexic u wäch ri qui tzij 
u banom, rumal riꞌ xutaꞌ che: ¿Jas ri takanic ri nim na u banic chquiwäch 
conojel? —xcha che.

29 Ri Jesús xchꞌawic, xubij che: Are waꞌ ri tznim na u banic: “Winak 
aj Israel, ¡chitatabej!” —cächaꞌ. “Ri ka Dios ri Kajaw, xak xuwi ri Areꞌ, 
are Kajaw,” —cächaꞌ. 30 “Sibalaj chiwaj ri i Dios ri Iwajaw, chijiquiba ri i 
cꞌux, chijiquiba ri iwanimaꞌ, chicojo ri i chomanic, chitija cꞌu ri i chukꞌab 
chubanic waꞌ,” —cächaꞌ. Tzare cꞌu waꞌ ri nabe takanic ri sibalaj nim 
u banic. 31 Ri ucab takanic ri sibalaj nim na u banic are waꞌ: “Chiwaj 
ri iwach winak jas ri ix quiwaj iwib,” —cächaꞌ. Man cꞌo tä chi cꞌu jun 
takanic ri nim na u banic chquiwäch waꞌ, —xcha ri Jesús che.

32 Xubij cꞌu ri tijonel re ri Pixab che ri Jesús: ¡Utz ri cäbij la, Ajtij! Kas 
tzij ri cäbij la chi xa jun ri ka Dios, man cꞌo tä chi jun chuwäch ri Areꞌ, —
cächa che. 33 Xukujeꞌ rajwaxic chi jun winak sibalaj craj ri Dios, cujiquiba 
ru cꞌux, cujiquiba ri ranimaꞌ, cucoj ru chomanic, cutij cꞌu u chukꞌab 
chubanic waꞌ. Xukujeꞌ rajwaxic chi craj ri rach winak jeꞌ jas ri areꞌ craj 
rib. Nim na u banic waꞌ chquiwäch conojel ri sipanic ri queporox cho ri 
Dios, xukujeꞌ chquiwäch conojel ri awaj ri quecämisax che sipanic cho ri 
Dios, —xcha che.

34 Aretak ri Jesús xuto chi sibalaj cänaꞌw ri tataꞌ chutzelexic u wäch u 
tzij, xubij che: Xak jubikꞌ craj man cätakan ri Dios puwiꞌ la, —xcha che.

Te cꞌu riꞌ man cꞌo tä chi jun xuchajij animaꞌ chi cꞌo jas xutaꞌ che ri Jesús.

Ri Jesús cätzijon chrij ri ralcꞌualaxic ri Cristo
35 Ri Jesús tajin queutijoj ri winak pa ri nimalaj rachoch Dios, 

cächꞌawic, cubij: ¿Jas che cäquibij ri tijonelab re ri Pixab chi ri Cristo 
are xak xuwi ralcꞌual can ri ka mam David? 36 Tzare cꞌu ri ka mam David 
cubij rumal ri Lokꞌalaj Espíritu:

Xubij ri Kajaw ri ka Dios che ri Kajaw:
“Chattꞌuyul pa ri nu wiquiäkꞌab, m
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cꞌä quinya na chawe chi catchꞌacanic
cattakan pa qui wiꞌ conojel
ri cäcaꞌn qui cꞌulel chawe,”

—cächaꞌ. 37 We ri ka mam David cubij: “Kajaw” che ri Cristo, ¿jas ta cꞌu 
che cäquibij ri e areꞌ chi ri Cristo are xak xuwi ralcꞌual can ri ka mam 
David? ¡Man jeꞌ tä riꞌ! —xcha chque.

Ri winak cꞌut, ri sibalaj e qꞌuia chic qui mulim quib, cäquicot canimaꞌ 
chutatabexic ru tzij ri Jesús.

Ri Jesús cubij chi rajwaxic chi ri winak cäquichajij 
quib chquiwäch ri tijonelab re ri Pixab

38 Ri Jesús tajin queutijoj ri winak, cubij chque: Chajij ib alak 
chquiwäch ri tijonelab re ri Pixab. Ri e areꞌ cäkaj chquiwäch quebinicat 
pa chärchäk tak catzꞌiak. Xukujeꞌ cäkaj chquiwäch chi nim queil wi na, 
cäyiꞌ cꞌu rutzil qui wäch pa tak ri cꞌayibal, pa tak ri be. 39 Cäquitzucuj ri 
tꞌuyulibal ri nimak qui banic pa tak ri rachoch Dios, xukujeꞌ ri tꞌuyulibal 
ri nim queil wi pa tak ri ulaꞌnem ri quewiꞌ wi, —cächa chque. 40 Xukujeꞌ 
cäquitokij tak ri cachoch ri malcaꞌnib tak ixokib. Te riꞌ cäquiyuk u tzaꞌm 
ri qui tzij aretak cäcaꞌn orar rech man kꞌalaj tä ri etzelal ri tajin cäcaꞌno. 
¡Kas nim na ri cꞌäx cäquirik ri tijonelab re ri Pixab aretak cäkꞌat na tzij pa 
qui wiꞌ! —xcha ri Jesús chque ri winak.

Kas nim ri cusipaj jun malcaꞌn chichuꞌ cho ri Dios
41 Tꞌuyul cꞌu ri Jesús pa ri nimalaj rachoch Dios chquiwäch tak ri cäxon 

ri cäyiꞌ wi ri puak ri cäsipax cho ri Dios. Tajin cäcaꞌy chque ri winak ri 
cäquiya ri qui rajil chupam tak ri cäxon riꞌ. E qꞌuia cꞌu chque ri kꞌinomab 
xequiya nimak tak qui rajil. 42 Xopan cꞌu jun malcaꞌn chichuꞌ ri mebaꞌ, 
xuya xa quieb alaj tak puak, craj ne xa jun centavo rajil ri quieb puak 
riꞌ. 43 Ri Jesús xeusiqꞌuij ru tijoxelab, xubij cꞌu chque: Kas tzij ri quinbij 
chiwe, chi we mebaꞌlaj malcaꞌn chichuꞌ riꞌ, are nim na waꞌ ri xusipaj 
ri areꞌ chquiwäch conojel ri niqꞌuiaj winak ri qui yoꞌm qui rajil pa tak 
ri cäxon ri cꞌolibal puak. 44 Ri e areꞌ qui yoꞌm jubikꞌ re ri qꞌuia ri cꞌo 
cucꞌ. Are cꞌu we malcaꞌn chichuꞌ riꞌ u yoꞌm ronojel ri cꞌo rucꞌ, ronojel ri 
tzukubal re, —xcha chque.

Ri Jesús cukꞌalajisaj chi cäwulix na ri nimalaj rachoch Dios

13 �1 Elem bi re ri Jesús pa ri nimalaj rachoch Dios, jun chque ru 
tijoxelab xubij che: ¡Ajtij, chilampe la we jeꞌlalaj tak abaj riꞌ, 

xukujeꞌ tak we ja ri yacom riꞌ ri sibalaj e cajmabal! —xcha che.
2 Xchꞌaw cꞌu ri Jesús, xubij che: ¿A cawil conojel we nimalaj tak ja ri 

e yacom riꞌ? —cächaꞌ. Man cäcanaj tä cꞌu can jun abaj puwiꞌ ri jun abaj 
chic ri mat cäwulix na, —xcha che.
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n 13:15 Pa tak ri kꞌij riꞌ are liꞌlic qui wiꞌ ri cachoch ri winak. Chilaꞌ xeuxlan wi, xukujeꞌ 
xechacunic. 

Ri Jesús queutzijoj ri etal re ri qꞌuisbal tak kꞌij
3 Xeꞌ cꞌu ri Jesús, e rachiꞌl ru tijoxelab, pa ri Ujuyubal Olivos ri cꞌo apan cho 

ri rachoch Dios. Tꞌuyul cꞌu ri Jesús chilaꞌ, ri tat Pedro, ri tat Jacobo, ri tat Juan, 
xukujeꞌ ri tat Andrés xquitaꞌ che ri Areꞌ pu tuquiel wi, 4 xquibij: Cäkaj chi cäbij 
la chke jampaꞌ cäbantaj na waꞌ. ¿Jas u wäch etal cäban na chucꞌutic chkawäch 
chi xopan ri kꞌij riꞌ ri quebantaj na conojel tak waꞌ ri bim la chke? —xecha che.

5 Ri Jesús xchꞌawic, xubij chque: ¡Chichajij iwib cꞌo jachin jun mixsubuwic! 
—cächaꞌ. 6 E qꞌuia cꞌut ri quepe na, cäquicoj na ri nu biꞌ, cäquibij: “¡In riꞌ ri 
Cristo!” —quecha na. E qꞌuia cꞌu riꞌ ri quequisub na, —cächa chque.

7 Aretak quita nimalaj tak chꞌoj, xukujeꞌ quita u tzijoxic tak chꞌoj 
jawijeꞌ tak chiꞌ, mixej iwib. Rajwaxic chi cäbantaj na waꞌ. Cꞌä mäjok cꞌu ri 
qꞌuisbal re ri kꞌij junab riꞌ, —cächaꞌ. 8 Cächꞌojin cꞌu jun tinimit rucꞌ ri jun 
tinimit chic, xukujeꞌ cächꞌojin jun nim takanel rucꞌ jun nim takanel chic. 
Quepe cꞌu na qꞌuia cäbrakan jawijeꞌ tak chiꞌ, cäpe na wiꞌjal xukujeꞌ, ri 
winak cꞌut sibalaj cäquituquij na quib. Xak cꞌu chaplebal waꞌ re ronojel ri 
cꞌäx ri cäpe na pa qui wiꞌ ri winak, —cächa chque.

9 ¡Chichajij baꞌ iwib! —cächaꞌ. Quixjach cꞌu na pa tak qui kꞌab ri qui nimakil 
winak ri quetakan pa qui wiꞌ, xukujeꞌ quixchꞌay na chquiwäch ri qui nimakil 
ri winak pa tak ri rachoch Dios ri cäquimulij wi quib ri winak. Quixtacꞌabax 
na chquiwäch kꞌatal tak tzij, xukujeꞌ chquiwäch takanelab ri nimak qui banic 
rumal wech in rech quikꞌalajisaj na ri Utzalaj Tzij re ri Evangelio chquiwäch 
ri e areꞌ, —cächa chque. 10 Cꞌä mäjok cꞌu copan ri qꞌuisbal re ri kꞌij junab riꞌ, 
rajwaxic cätzijox na we Utzalaj Tzij riꞌ re ri Evangelio chque conojel qui wäch 
winak cho ruwächulew, —cächaꞌ. 11 Aretak quixcꞌam na bic rech quixjach 
chquiwäch ri kꞌatal tak tzij, mixej iwib, michomaj bic jas ri quibij na chque, 
xane chibij ri cäyiꞌ chiwe rumal ri Dios pa ri kꞌij riꞌ. Man ix tä cꞌut ri quixtzijon 
na, xane are ri Lokꞌalaj Espíritu. 12 Ri winak quequijach na ri cachalal pa 
cämisaxic, ri nan tat quequijach na ri calcꞌual pa cämisaxic. Ri alcꞌualaxelab 
cäquiyac na quib chquij ri qui nan qui tat, quequijach na pa cämisaxic. 
13 ¡Conojel ri winak cäquetzelaj na i wäch xa rumal wech in! —cächaꞌ. Are 
cꞌu ri cächꞌijowic cꞌä cäqꞌuis na ronojel, curik na riꞌ ru tobanic ri Dios, —cächa 
chque.

14 Ri ka mam Daniel, jun chque ri kꞌalajisal re ru Lokꞌ Pixab ri Dios, xutzꞌibaj 
ojer chrij ri “itzelalaj äwas ri quetzelan ronojel.” ¡Jachin ri cusiqꞌuij waꞌ, ri 
tzꞌibtal waral, chuchꞌoboꞌ jas riꞌ ri äwas ri cubij chiꞌ! Aretak quiwil waꞌ cäcꞌoji 
chilaꞌ jawijeꞌ ri man yaꞌtal tä wi, rajwaxic chi ri winak ri e cꞌo pa Judea 
queanimaj bi pa tak ri juyub. 15 Ri winak ri e cꞌo puwiꞌ tak cachoch, n aninak 
chekaj lok, meboc chi bi chupam ri ja chucꞌamic bi jun jasach. 16 Xukujeꞌ ri e 
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cꞌo pa ri juyub mätzelej bi cho ja chucꞌamic ri qui kꞌuꞌ. 17 ¡Sibalaj cꞌäx que ri 
ixokib ri yawab tak winak chic pa tak ri kꞌij riꞌ, xukujeꞌ ri e cꞌo alaj tak cal ri cꞌä 
quetuꞌnic! 18 ¡Chibana baꞌ orar, chixbochiꞌn che ri Dios chi mäcꞌulmataj ronojel 
waꞌ pa tak ri u kꞌijol ri tew! 19 Je riꞌ, rumal chi cäpe na nimalaj cꞌäxcꞌol pa tak ri 
kꞌij riꞌ, ri man cꞌolinak tä riꞌ tzpa ru chaplexic lok ru banic ruwächulew rumal 
ri Dios cꞌä pa tak we kꞌij riꞌ. Te cꞌu riꞌ man cꞌo tä jumul ri quepe chi na cꞌäxalaj 
tak kꞌij junam rucꞌ ri cꞌäxcꞌol riꞌ. 20 We ta ri Kajaw Dios mat cubano chi xak 
kꞌatatal kꞌij cäcꞌoji we cꞌäxcꞌol riꞌ, mat cꞌo jun winak riꞌ ri cäcꞌasi canok. Ri Dios 
cꞌut u banom chi xak kꞌatatal kꞌij cäcꞌoji waꞌ rumal chi queraj ri e chaꞌtal rumal 
ri Areꞌ.

21 We cꞌu cꞌo jun ri cubij chiwe: “¡Chiwilampeꞌ, cꞌo ri Cristo chi riꞌ!” We 
cubij: “¡Chiwilampeꞌ, cꞌo jelaꞌ!” —we cächaꞌ. ¡Micoj baꞌ! —cächa chque. 
22 Quepe na winak ri cäcaꞌn che quib chi e are ri Cristo, xukujeꞌ quepe chi 
na juleꞌ chic ri cäcaꞌn che quib chi e kꞌalajisal tak re ru Lokꞌ Pixab ri Dios. 
Quecaꞌn cꞌu na etal, xukujeꞌ cajmabal che qui subic ri winak ri e chaꞌtal 
rumal ri Dios we quecowinic, —cächaꞌ. 23 ¡Chiwila baꞌ iwib! Nu bim chi 
cꞌu apan ronojel waꞌ chiwe, —xcha ri Jesús chque.

Waral cätzijox wi jas ru petic ri Ralcꞌual ri Dios ri Kas Winak
24 Pa tak ri kꞌij riꞌ aretak ocꞌowinak chic ri nimalaj cꞌäx riꞌ, ri kꞌij 

cäkꞌekumar na, ri icꞌ cꞌut man cätunun tä chic. 25 Quetzak cꞌu na lok ri 
chꞌimil cho ri caj. Queslabisax cꞌu na conojel ri cꞌo qui chukꞌab ri e cꞌo 
cho ri caj, jeꞌ jas ri kꞌij, ri chꞌimil, ri icꞌ, xukujeꞌ niqꞌuiaj chic, —cächaꞌ. 
26 Te cꞌu riꞌ quilitaj cꞌu na chi ri in, in riꞌ ri Ralcꞌual ri Dios ri Kas Winak, 
quinpe pa tak ri sutzꞌ rucꞌ nimalaj nu chukꞌab, cänimarisax cꞌu nu kꞌij, 
—cächaꞌ. 27 Te riꞌ queintak na bi ri ángeles rech quequimulij ri winak ri e 
chaꞌtal rumal ri Dios pa ri relbal kꞌij, pa ru kajbal kꞌij, pa ri u moxkꞌab ri 
relbal kꞌij, pa ru wiquiäkꞌab ri relbal kꞌij, tzpa ronojel ri cajulew, —xcha 
chque.

28 Chichꞌobo baꞌ ri cꞌutbal chrij ru cheꞌal higos: Aretak queräxar ru kꞌab, 
quetuxin cꞌu ru xak, iwetam riꞌ chi xak jubikꞌ chic man copan ri kꞌalaj. 
29 Je riꞌ xukujeꞌ ri ix aretak quiwil qui cꞌulmaxic ronojel waꞌ, quiwetamaj 
na chi xak jubikꞌ chic man copan ri kꞌij ri quinpetic. Jeꞌ ta ne chi in cꞌo 
chiꞌ ri uchibe. 30 Kas tzij ri quinbij chiwe chi quebantaj na ronojel waꞌ 
ri xinbij chiwe cꞌä mäjok quecäm ri winak re we kꞌij junab riꞌ, —cächaꞌ. 
31 Cäsach na u wäch ri caj, xukujeꞌ ruwächulew, are cꞌu ri tzij ri nu bim 
chiwe quebantaj na waꞌ, —xcha chque.

32 Man cꞌo tä cꞌu jachin jun ri retam jampaꞌ copan ri kꞌij riꞌ, o ri hora. 
Man quetam tä ri ángeles, man retam tä ru Cꞌojol ri Dios, xane xak xuwi 
ri ka Tat Dios retam waꞌ, —cächaꞌ.

33 Rumal waꞌ, ¡chiwila baꞌ iwib, chixcꞌascꞌatok, chibana orar! ¡Man 
iwetam tä cꞌut jampaꞌ copan ri kꞌij riꞌ! —cächa chque. 34 Are jeꞌ jas 
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o 14:1 “Pascua”: Chawilaꞌ ri San Mateo 26:2, nota. 

jun achi benam cubano, naj queꞌ wi. Cꞌä mäjaꞌ quel bic cho ja, cuya 
can ronojel pa qui kꞌab ri patänil tak re, xukujeꞌ cuya can ri qui chac 
chquijujunal. Cätakan can che ri chajil uchibe chi utz rilic ri ja cubano, 
—cächa chque. 35 ¡Chiwila baꞌ iwib, chixcꞌascꞌatok! rumal chi man 
iwetam taj jampaꞌ cäpe ri ajchakꞌel ja, we tajin coc ri akꞌab aretak cäpetic, 
we pa niqꞌuiaj akꞌab, we pa ri hora ri cokꞌ ri amaꞌ äcꞌ, we tajin cäpe chi 
ru sakiric. 36 Chiwila baꞌ iwib rech we xak teꞌtalic cäpetic mixulurika ne 
tajin quixwaric. 37 Ri quinbij chiwe, quinbij cꞌu chque conojel. ¡Chiwila 
baꞌ iwib, chixcꞌascꞌatok! —xcha chque.

Cäquitzijobela quib jas cäcaꞌn chucämisaxic ri Jesús

14 �1 Xa quieb kꞌij chic craj che ri nimakꞌij, Pascua o u biꞌ, xukujeꞌ ri 
nimakꞌij re ri caxlan wa ri man cäyiꞌ tä chꞌäm rucꞌ. Ri qui nimakil 

sacerdotes, xukujeꞌ ri tijonelab re ri Pixab cäquitzucuj jas cäcaꞌn na 
chuchapic ri Jesús rucꞌ subunic rech cäquicämisaj. 2 Xquibij cꞌut: ¡Mächap 
pa ri nimakꞌij rech metuquin ne ri winak! —xechaꞌ.

Jun ixok cuya cꞌocꞌalaj cunabal pu jolom ri Jesús
3 Are cꞌu ri Jesús cꞌo pa ri tinimit Betania cho rachoch ri tat Simón, jun 

tataꞌ ri xcꞌoji itzel chꞌaꞌc che. Tꞌuyul cꞌu ri Jesús chiꞌ ri mesa, xopan jun 
ixok rucꞌam jun cꞌolibal cunabal re alabastro, cꞌo cꞌocꞌalaj cunabal re kas 
nardo chupam. Sibalaj pakal rajil waꞌ we cunabal riꞌ. Ri ixok xupaxij ri 
cꞌolibal cunabal, xutix cꞌu ri cunabal pu jolom ri Jesús. 4 E cꞌo cꞌu jujun 
chilaꞌ ri xa xpe coyowal, xquibij chbil tak quib: ¿Jas che xak xtix waꞌ we 
cunabal riꞌ? —xechaꞌ. 5 ¡Xqꞌuiyix ta cꞌu waꞌ che oxib cientos quetzales rucꞌ 
u wiꞌ, xyiꞌ ta cꞌu ri puak chque ri mebaꞌib! —xechaꞌ.

Xeyokꞌon cꞌu che ri ixok.
6 Xubij cꞌu ri Jesús: ¿Jas che quiya latzꞌ che ri ixok? ¡Miban waꞌ che! 

¡Jun nimalaj utzil cꞌut ru banom chwe! —cächa chque. 7 Amakꞌel cꞌut e 
cꞌo ri mebaꞌib iwucꞌ, cuyaꞌ cꞌut quiban utzil chque aretak quiwaj u banic 
waꞌ. Are cꞌu ri in man in cꞌo tä iwucꞌ ronojel kꞌij. 8 We ixok riꞌ u banom jas 
ri xcowin chubanic, ri xpe pa ranimaꞌ. U cojom cꞌu bi ri cꞌocꞌalaj cunabal 
che ri nu cuerpo cꞌä mäjok quinmukic. 9 Kas cꞌu tzij ri quinbij chiwe chi 
apawijeꞌ ta ne ri cätzijox wi na ri Utzalaj Tzij re ri Evangelio cho ronojel 
ruwächulew, ri u banom we ixok riꞌ cätzijox na che naꞌtabal re, —xcha 
chque.

Ri tat Judas cuchiꞌj u jachic ri Jesús
10 Te cꞌu riꞌ xel bi ri tat Judas Iscariote, jun chque ri cablajuj tijoxelab, 

xeꞌ ri areꞌ cucꞌ ri qui nimakil sacerdotes chuchomaxic cucꞌ jas cuban 
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p 14:12 “Ri caxlan wa ri man cäyiꞌ tä chꞌäm rucꞌ”: Chawilaꞌ Hechos 12:3, nota. 

chujachic ri Jesús pa qui kꞌab. 11 Aretak xquito, xequicotic, xquibij cꞌu che 
ri tat Judas chi cäquiya na puak che. Ri tat Judas cꞌut tajin cäreyej chi 
copan jun utzalaj kꞌij chujachic ri Jesús pa qui kꞌab.

Cäban ri wiꞌm re ri Kajaw Jesús
12 Pa ri nabe kꞌij re ri nimakꞌij re ri caxlan wa ri man cäyiꞌ tä chꞌäm 

rucꞌ, p aretak cäcämisax ri chij che ri nimakꞌij Pascua, ru tijoxelab ri Jesús 
xquibij che: ¿Jawijeꞌ caj wi la chi cäkaꞌn wi ri wiꞌm re ri Pascua rech cätij 
la? —xecha che.

13 Xeutak cꞌu bi quieb chque ru tijoxelab, xubij cꞌu chque: ¡Jix pa ri 
tinimit! Quixurika na jun achi rucꞌam jun kꞌebal joron. Chiterenej bic. 
14 Jawijeꞌ cꞌu ri coc wi ri achi, chibij cꞌu che ri ajchakꞌel ri ja: “Cutaꞌ ri 
Kajtij che la, cubij: ¿Jawijeꞌ quinban wi ri wiꞌm re ri Pascua ri quintij 
junam cucꞌ ri nu tijoxelab?” —cächa riꞌ, —quixcha che. 15 Ri areꞌ cucꞌut 
na chiwäch jun nim ja pa ru cawik ja ri ya sucꞌumatal chic. Chibana u 
banic ri wiꞌm re ri Pascua chke uj chilaꞌ, —xcha chque.

16 Xebel cꞌu bi ri tijoxelab, xebeꞌ pa ri tinimit, xquirika ronojel jas ri 
xubij bi ri Jesús chque. Xcaꞌn cꞌu u banic ri wiꞌm re ri Pascua chilaꞌ.

17 Aretak chakꞌab chic xopan ri Jesús, e rachiꞌl cꞌu ri cablajuj tijoxelab. 
18 E tꞌuyul chilaꞌ chiꞌ ri mesa, tajin quewiꞌc aretak ri Jesús xubij chque: 
Kas tzij ri quinbij chiwe chi cꞌo jun chiwe ri quinujach na, are jun ri tajin 
cäwiꞌ wucꞌ, —xcha chque.

19 Ru tijoxelab sibalaj xebisonic. Chquijujunal cꞌut xquichaplej u taꞌic 
che ri Jesús: ¿A man xa in riꞌ? —xecha che.

20 Xchꞌaw cꞌu ri Jesús, xubij chque: Are jun chque ri cablajuj tijoxelab ri 
curub ru wa wucꞌ pa ri lak, —cächaꞌ. 21 Jeꞌ quinel na in jas ri tzꞌibtal pa 
ru Lokꞌ Pixab ri Dios chwij in, in riꞌ ri Ralcꞌual ri Dios ri Kas Winak. ¡Cꞌäx 
cꞌu curik na ri achi ri quinjachow na in! ¡Utz na re we achi riꞌ we ta mat 
xil u wäch! —xcha chque.

22 Aretak tajin quewiꞌc, ri Jesús xucꞌam ri caxlan wa, xumaltioxij 
waꞌ che ri Dios, xuban orar puwiꞌ chutewchixic. Te riꞌ xupiro. Xuya 
chquiwäch ru tijoxelab, xubij: ¡Chicꞌama iwe! Jeꞌ ta ne are nu cuerpo waꞌ, 
—xcha chque.

23 Te cꞌu riꞌ xucꞌam jun vaso, xumaltioxij cꞌu waꞌ che ri Dios. Xuya ri 
vaso chquiwäch, xquitij cꞌu que conojel. 24 Xubij cꞌu ri Jesús chque: Jeꞌ ta 
ne are nu quiqꞌuel waꞌ ri cujiquiba ri cꞌacꞌ trato ri u banom ri Dios cucꞌ 
ri winak. Cäturuw cꞌu na waꞌ ri nu quiqꞌuel rech cuban utzil chque qꞌuia 
winak, —cächaꞌ. 25 Kas tzij ri quinbij chiwe chi man quintij tä chi na 
we ri vino re uvas, cꞌä pa ri kꞌij ri quintij na ri cꞌacꞌ vino chilaꞌ jawijeꞌ ri 
cätakan wi ri Dios, —xcha chque.
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q 14:36 Ri tzij “Abba” quel cubij “nu tat” pa ri chꞌabal arameo, ri qui chꞌabal ri winak aj 
Israel pa tak ri kꞌij ri xcꞌoji ri Jesús cho ruwächulew. 

Ri Jesús cutzijoj apanok chi ri tat Pedro cubij chi man retam tä u wäch
26 Te cꞌu riꞌ xquibixoj jun bix ri cuya u kꞌij ri Dios, xebel bic, xebeꞌ pa 

ri Ujuyubal Olivos. 27 Xubij cꞌu ri Jesús chque: Ri ix iwonojel quibisoj na 
nu wäch, quiniya na can cämic chakꞌab. Jeꞌ cꞌu tzꞌibam canok pa ru Lokꞌ 
Pixab ri Dios: “Quinsoc na ri ajyukꞌ, quejabun cꞌu na ri chij,” —cächaꞌ. 
28 Aretak cꞌu in cꞌastajinak chic chquixol ri cäminakib, quinnabej na bi 
chiwäch, quineꞌ na pa Galilea, —xcha chque.

29 Xubij cꞌu ri tat Pedro che ri Jesús: ¡Pune conojel cäquiya la canok, ri 
in man jeꞌ tä riꞌ quinbano! —xchaꞌ.

30 Xubij cꞌu ri Jesús che: Kas tzij ri quinbij chawe chi tzpa we akꞌab riꞌ 
cabij na at oxmul chi man awetam tä nu wäch mäjok cokꞌ camul ri amaꞌ 
äcꞌ, —xcha che.

31 Ri tat Pedro tzco na xchꞌawic, xubij: Pune rajwaxic chi quincäm na 
ucꞌ la, kas tzij chi man quinbij taj chi man wetam tä wäch la, —xcha che.

Jeꞌ cꞌu xquibij xukujeꞌ conojel ri tijoxelab.

Ri Jesús cuban orar pa Getsemaní
32 Aretak xeopan pa ri chꞌäkap ulew, Getsemaní u biꞌ, xubij ri Jesús 

chque ru tijoxelab: Chixtꞌuyul can chiꞌ cꞌä quintoꞌtaj na chubanic orar, 
—xchaꞌ.

33 Xeucꞌam bi ri tat Pedro, ri tat Jacobo, ri tat Juan rucꞌ. Xuchaplej cꞌu 
tꞌujuwem ri ranimaꞌ ri Jesús, xcꞌäxcꞌob cꞌu waꞌ. 34 Xubij cꞌu chque: ¡Xa are 
cuqꞌuis rib ri wanimaꞌ chupam ri bis! Chixcanaj can chiꞌ, chixcꞌascꞌatok, 
—xcha chque.

35 Te riꞌ xbin chi apan jubikꞌ ri Jesús, xutzak rib pa ulew, tajin cuban 
orar, xutzꞌonoj che ri Dios chi we ta cꞌo banom wi, mat curik we cꞌäx riꞌ ri 
petinak chrij. 36 Aretak xuban orar, xubij: ¡Abba! q ¡Tat! Ri lal cäcowin la 
che ronojel. Chesaj bi la we vaso riꞌ chnuwäch. Bana baꞌ la chi man cäpe 
tä we cꞌäx riꞌ chwij. Mäban cꞌu la xa jas ri cwaj in, xane jas ri caj la cäban 
la chwe, —xcha che ri Dios.

37 Xtzelej cꞌu lok ri Jesús cucꞌ ru tijoxelab, xeurikaꞌ, tajin quewaric. 
Xubij cꞌu che ri tat Pedro: ¿A catwaric, Simón? ¿A mat catcowinic catcꞌasi 
jun hora wucꞌ? —cächa che. 38 Chiwila baꞌ iwib, chixcꞌascꞌatok, chibana 
orar rech man quixtzak taj aretak quixtakchiꞌx che mac. Kas tzij ri 
iwanimaꞌ craj u banic utzil, man cꞌo tä cꞌu u chukꞌab ri i cuerpo chubanic 
waꞌ, —xcha chque.

39 Xeꞌ jumul chic ri Jesús, xubana orar, jeꞌ xubij jas ri xubij nabe. 40 Te 
cꞌu riꞌ xtzelej chi lok, xeurika ru tijoxelab chi jumul chic tajin quewaric 
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rumal chi sibalaj cꞌäx qui waram. Man xquirik tä cꞌu ru tijoxelab jas 
cäquibij che ri Jesús. 41 Churoxmul xtzelej chi lok ri Jesús cucꞌ, xubij 
cꞌu chque: Chixwar baꞌ, chixuxlanok, —xchaꞌ. Te riꞌ xubij: ¡Rucꞌ waꞌ! —
cächaꞌ. Opaninak cꞌu ri hora. Quinjach cꞌu na in, in riꞌ ri Ralcꞌual ri Dios 
ri Kas Winak, pa qui kꞌab ri ajmaquib, —cächaꞌ. 42 ¡Joꞌ baꞌ! ¡Chixwalijok! 
Chiwilampeꞌ, xpe ri jachal we, —xcha chque.

Ri tat Judas cujach bi ri Jesús
43 Cꞌä tajin cächꞌaw ri Jesús aretak xopan ri tat Judas, jun chque ri 

cablajuj u tijoxelab. E petinak rucꞌ ri areꞌ qꞌuia winak, cucꞌam machetes, 
cucꞌam cheꞌ. E takom lok cumal ri qui nimakil sacerdotes, cumal cꞌu tak 
ri tijonelab re ri Pixab, xukujeꞌ ri qui nimakil ri winak. 44 Ri tat Judas, 
ri jachal re ri Jesús, u yoꞌm cꞌu can jun etal chque ri winak, xubij: Ri 
quintzꞌumaj, are riꞌ ri Jesús. ¡Chichapaꞌ! Kas utz chibana bi chujatꞌixic, —
xcha chque.

45 Aretak xopanic, chanim xkeb rucꞌ ri Jesús, xubij: ¡Kajtij, Kajtij! —
xcha che.

Xutzꞌumaj cꞌut. 46 Xquichap cꞌu ri Jesús, xquiyut bic.
47 Jun chque ri e tacꞌatoj chilaꞌ xucꞌam ru machete, xusoc ri patänil re 

ri qui nimal sacerdotes, xukꞌat apan ru xiquin. 48 Xubij cꞌu ri Jesús chque 
ri winak: ¿Jas lo waꞌ chi jeꞌ ta ne chrij jun elakꞌom elinak wi alak lok? 
Cꞌamom alak lok ri machetes alak, ri cheꞌ alak che nu chapic, —cächa 
chque. 49 Ronojel kꞌij in cꞌo ucꞌ alak pa ri nimalaj rachoch Dios, tajin 
quinya tijonic chech alak, man xinchap tä cꞌu alak. Jeꞌ cꞌu cäban na waꞌ 
chwe rech jeꞌ cäban na jas ri tzꞌibam chwij pa ru Lokꞌ Pixab ri Dios, —
xcha chque.

50 Chanim cꞌut conojel ru tijoxelab xquiya can ri Jesús, xeanimaj bic.

Jun ala canimaj bic
51 Cꞌo cꞌu jun ala teren chrij ri Jesús, xak jun sak atzꞌiak u kꞌuꞌm chrij. 

Xchap cꞌu riꞌ cumal ri winak. 52 Ri areꞌ cꞌut xuya can ri ratzꞌiak pa qui 
kꞌab, chꞌanalic xanimaj bi chquiwäch.

Copan ri Jesús chquiwäch ri qui nimakil sacerdotes
53 Te riꞌ xquicꞌam bi ri Jesús cho ri kas qui nimal sacerdotes. Xquimulij 

cꞌu quib conojel ri qui nimakil sacerdotes, ri qui nimakil ri winak, 
xukujeꞌ ri tijonelab re ri Pixab. 54 Ri tat Pedro cꞌut xuterenej bi ri Jesús 
chinaj, xopan cꞌu pa ri uwoja re ri rachoch ri kas qui nimal sacerdotes. 
Xtꞌuyi cꞌu ri tat Pedro chilaꞌ cucꞌ ri chajil tak re ri nimalaj rachoch Dios, 
tajin cumikꞌ rib chrij ri kꞌakꞌ.

55 Ri qui nimakil sacerdotes cucꞌ conojel ri qui nimakil ri winak tajin 
cäquitzucuj jas u wäch mac ri cäkꞌalajisax chrij ri Jesús rech cäcämisaxic. 
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¡Man xquirik tä cꞌut! 56 E qꞌuia cꞌu ri xcaꞌn tzij chrij aretak xcaꞌn kꞌalajisanic. 
Man xak tä cꞌu jun u wäch ri xquibij. 57 Te riꞌ xewalij jujun ri cäcaꞌn tzij chrij ri 
Areꞌ, xquibij: 58 Ka tom ri xubij: “Ri in quinwulij na we nimalaj rachoch Dios riꞌ 
ri banom cumal ri winak, quinyac chi cꞌu na pa oxib kꞌij jun ri man banom tä 
waꞌ cumal winak,” —xcha riꞌ, —xecha chque.

59 Man rucꞌ tä waꞌ xjunamataj u wäch ri xquibij chrij.
60 Xwalij cꞌu ri kas qui nimal sacerdotes, xtaqꞌui chquiwäch conojel, xutaꞌ che 

ri Jesús, xubij che: ¿A mat cꞌo jas jun tzij cabij chutzelexic u wäch ri tajin cäbix 
chawij? ¿Jas pu waꞌ we tajin cäquikꞌalajisaj we achijab riꞌ chawij? —xcha che.

61 Man cächꞌaw tä cꞌu ri Jesús, man cꞌo tä wi jas cubij che. Ri kas qui 
nimal sacerdotes xutaꞌ jumul chic che ri Jesús, xubij: ¿A kas at riꞌ ri 
Cristo, ru Cꞌojol ri Dios ri cäkaya u kꞌij? —xcha che.

62 Xchꞌaw cꞌu ri Jesús, xubij che: ¡In riꞌ, tat! —cächa che. ¡Quinil cꞌu na 
alak ri in, in riꞌ ri Ralcꞌual ri Dios ri Kas Winak, aretak in tꞌuyul pa ru 
wiquiäkꞌab ri Dios ri sibalaj cꞌo u chukꞌab, xukujeꞌ quinil na alak aretak 
quinpe na cucꞌ tak ri sutzꞌ chicaj! —xcha che.

63 Are cꞌu ri kas qui nimal sacerdotes xurakꞌachij ru kꞌuꞌ chucꞌutic 
chi sibalaj cꞌäx cunaꞌ ri cubij ri Jesús. Xubij cꞌu ri tataꞌ: ¿Jas cꞌu che e 
rajwaxic chi niqꞌuiaj kꞌalajisanelab chrij? 64 ¡I tom cꞌu ri ix chi xubij ri 
äwas u bixic chrij ri Dios! ¿Jas cꞌu quichomaj? —xcha chque.

Conojel cꞌut xquikꞌat tzij puwiꞌ, xquibij chi rajwaxic cäcämisaxic.
65 E cꞌo cꞌu jujun xquichaplej u chubaxic. Xquichꞌuk ru palaj, xquichꞌayo, 

xquibij cꞌu che: ¡Chachꞌobo ne jachin ri xatuchꞌayo! —xecha che.
Xukujeꞌ ri chajinelab xquicoj kꞌab chupalaj.

Ri tat Pedro cubij chi man retam tä u wäch ri Jesús
66 Cꞌä cꞌo ri tat Pedro iquim pa ri uwoja aretak xpe jun chque ri 

alitomab, ri ajicꞌ rech ri kas qui nimal sacerdotes. 67 Aretak xril ri tat 
Pedro chi tajin cumikꞌ rib cho ri kꞌakꞌ, co xcaꞌy che, xubij: ¡Ri at xukujeꞌ 
xatcꞌoji rucꞌ ri Jesús aj Nazaret! —xcha che.

68 Are cꞌu ri tat Pedro xresaj rib chupam, xubij: ¡Man wetam tä u wäch 
riꞌ, man quinchꞌob tä cꞌu riꞌ ri tajin cabij! —xcha che.

Xel cꞌu bi chilaꞌ, xopan chiꞌ ri uchibe. Are chiꞌ xokꞌ ri amaꞌ äcꞌ. 69 Ri ali 
xril ri tat Pedro jumul chic, xuchaplej chi na u bixic chque ri e tacꞌatoj 
chunakaj, xubij: ¡We achi riꞌ are jun chque ri e rachiꞌl ri Jesús! —xchaꞌ.

70 Ri tat Pedro xresaj chi cꞌu rib jumul chic chupam, xubij chi man 
cuchꞌob tä u wäch ri Jesús. Man naj tä cꞌu riꞌ ri e tacꞌatoj chilaꞌ xquibij 
jumul chic che ri tat Pedro: Kas tzij at jun chque rumal chi at aj Galilea. 
Xukujeꞌ xak junam catchꞌawic jas ri winak aj Galilea, —xecha che.

71 Co cꞌu xchꞌaw ri tat Pedro, xuban cꞌu jurar cho ri Dios, xubij: ¡Kas 
tzij riꞌ chi ri in man wetam tä u wäch ri achi riꞌ ri tajin quitzijoj! —xcha 
chque.
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72 Xokꞌ chi cꞌu na ri amaꞌ äcꞌ chucamul. Xnaꞌtaj cꞌu che ri tat Pedro ru 
bim ri Jesús che: “Cabij na at oxmul chi man awetam tä nu wäch mäjok 
cokꞌ camul ri amaꞌ äcꞌ,” —xcha che. Aretak ri tat Pedro xnaꞌtaj waꞌ che, 
xutzokopij cꞌu okꞌej.

Ri Jesús cꞌo chuwäch ri tat Pilato

15 �1 Sibalaj akꞌab cꞌu riꞌ xquimulij quib ri qui nimakil sacerdotes, 
ri qui nimakil ri winak, xukujeꞌ ri tijonelab re ri Pixab cucꞌ 

ri niqꞌuiaj nimak tak tataꞌib. Te cꞌu riꞌ conojel we nimak tak tataꞌib 
riꞌ xquitalaꞌ qui noꞌj chuchomaxic jas cäcaꞌno. Xquiyut cꞌu bi ri Jesús, 
xquicꞌam bic, xquijacha cꞌu cho ri tat Pilato. 2 Xutaꞌ cꞌu ri tat Pilato che, 
xubij: ¿A at riꞌ ri cattakan pa qui wiꞌ ri winak aj Israel? —xchaꞌ.

Xchꞌaw cꞌu ri Jesús, xubij: Je riꞌ jas ri cäbij la, —xcha che.
3 Qꞌuia tzij cꞌut xcaꞌn ri qui nimakil sacerdotes chrij ri Jesús. 4 Xutaꞌ 

cꞌu ri tat Pilato jumul chic che ri Jesús, xubij: ¿A mat cꞌo jas ri cabij? 
¡Chatampeꞌ chi qꞌuia ri cäquibij chawij! —xcha che.

5 Man cꞌo tä jun tzij chic xubij ri Jesús, je cꞌu riꞌ chi xucajmaj waꞌ ri tat 
Pilato, man xurik tä chic jas cubano.

Cäkꞌat tzij puwiꞌ ri Jesús chi cäcämisax na
6 Are cꞌu ri tat Pilato nakꞌatal wi chi pa ri nimakꞌij riꞌ ri areꞌ cuban jun 

tokꞌob chque ri winak, cutzokopij bi jun ajpacheꞌ, apachin ta ne ri cäquitaꞌ 
che. 7 Cꞌo cꞌu jun achi, Barrabás u biꞌ, yoꞌm pa cheꞌ junam cucꞌ ri rachiꞌl 
rumal chi xcaꞌn cämisanic aretak ri winak re ri tinimit xquiwalijisaj quib 
chquij ri quetakan pa qui wiꞌ. 8 Xquimulij cꞌu quib ri winak chuwäch ri 
tat Pilato, xquichaplej u tzꞌonoxic che chi chubana tokꞌob chque, jas ri 
nakꞌatal wi ri areꞌ. 9 Xchꞌaw cꞌu ri tat Pilato, xubij chque: ¿A quiwaj chi 
quinban tokꞌob chiwe, quintzokopij bi ri tataꞌ ri cꞌo u takanic pi wiꞌ ix ri 
winak aj Israel? —xcha chque.

10 Cuchꞌob cꞌu ri tat Pilato chi xa rumal chi cꞌäx cäquinaꞌ ri qui nimakil 
sacerdotes che ri Jesús qui jachom ri Areꞌ pu kꞌab. 11 Ri qui nimakil 
sacerdotes cꞌut tajin cäcaꞌno chi ri winak cäquituquij quib, xa cäquibij chi 
más utz na are cuban tokꞌob chque, cätzokopix bi ri Barrabás. 12 Xchꞌaw chi 
ri tat Pilato, xutaꞌ cꞌu chque: ¿Jas cꞌu ri quiwaj chi quinban che ri achi ri 
quibij ix chi are cꞌo u takanic pi wiꞌ ix ri ix winak aj Israel? —xcha chque.

13 Ri winak co xquirak qui chiꞌ, xquibij: ¡Chripok! —xechaꞌ.
14 Xchꞌaw cꞌu ri tat Pilato, xutaꞌ chque: ¿Jas che? ¿Jas etzelal u banom 

waꞌ we achi riꞌ? —xcha chque.
Co cꞌu na xechꞌaw ri winak, xquibij: ¡Chripok! —xechaꞌ.
15 Ri Pilato are cꞌu craj u banic xa jas ri qui rayinic ri winak. Xuban 

chque ri tokꞌob ri xquitaꞌ, xutzokopij cꞌu bi ri Barrabás. Xtakan cꞌut chi 
cächꞌay ri Jesús, te cꞌu riꞌ xujach bic rech cäripic.
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r 15:23 Are qui chomanic ri winak chi ri cunabal “mirra”, we yujtal rucꞌ ri vino, are cubano 
chi cätäni ri kꞌaxom. 

16 Xepe cꞌu ri soldados, xquicꞌam bi ri Jesús pa ri uwoja re ri rachoch ri 
nim kꞌatal tzij, xequisiqꞌuij ri niqꞌuiaj soldados chic rech cäquimulij quib 
cucꞌ. 17 Xquicoj cꞌu jun atzꞌiak morada chrij ri Jesús. Xukujeꞌ xquicoj jun 
corona re quemom qꞌuix chujolom. 18 Chanim cꞌut xquichaplej u rakic 
qui chiꞌ chrij, xquibij: Lal riꞌ ri cätakan la pa qui wiꞌ ri winak aj Israel, 
¡chnimarisax kꞌij la! —xecha che.

19 Xquichꞌay cꞌu chujolom rucꞌ jun aj, xquichubaj, xexuqui chuwäch, xak 
cäcaꞌn che quib chi tajin cäquikꞌijilaj. 20 Aretak xetoꞌtaj che retzꞌbexic u 
wäch, xquijolij ru kꞌuꞌ ri morada chrij, xquicoj ri kas ratzꞌiak ri Areꞌ chrij, 
te cꞌu riꞌ xquicꞌam bi churipic cho ri cruz.

Cärip ri Jesús cho ri cruz
21 Cꞌo cꞌu jun achi aj Cirene, Simón u biꞌ, qui tat ri tat Alejandro, ri tat 

Rufo. Ri areꞌ tajin cocꞌowic, u petic cꞌu riꞌ pa juyub. Xquicoj qui chukꞌab 
che rech cutelej bi ru cruz ri Jesús.

22 Xquicꞌam cꞌu bi ri Jesús chilaꞌ jawijeꞌ ri cäbix Gólgota che. Quel cubij 
waꞌ ri biꞌaj riꞌ: Ri Juyub re ru Bakil Jolomaj, —cuchixic. 23 Xquiya cꞌu vino 
yujtal rucꞌ mirra r chuwäch ri Jesús rech cutijo. Man xutij tä cꞌut. 24 Aretak 
qui ripom chic cho ri cruz, ri soldados xquijach ri ratzꞌiak ri Jesús chquiwäch, 
xquesaj cꞌu suerte chrij rech cäquilo jas ri cäquicꞌam bi chquijujunal.

25 Akꞌab cꞌut xrip ri Jesús pa ri u belej hora. 26 Cojom cꞌu puwiꞌ ri cruz 
jun tzꞌibtalic ri cubij jas che cäkꞌat tzij puwiꞌ ri Jesús rech cäripic, cubij 
cꞌut: RI NIM TAKANEL PA QUI WIꞌ RI WINAK AJ ISRAEL, —cächaꞌ. 
27 Xerip cꞌu quieb elakꞌomab rucꞌ, jun pu wiquiäkꞌab, jun pu moxkꞌab. 
28 Xbantaj cꞌu can ri tzꞌibam chrij pa ru Lokꞌ Pixab ri Dios ri cubij: “Jeꞌ ta 
ne chi are jun chque ri banal tak etzelal ri xkꞌat tzij puwiꞌ,” —cächaꞌ.

29 Ri queocꞌowic cäquiyokꞌo, cäquisutisaꞌ ri qui jolom, cäquibij: ¡Aa! 
¡At riꞌ ri cabij chi catcowinic cawulij ri nimalaj rachoch Dios, xa cꞌu pa 
oxib kꞌij cayac chi na waꞌ jumul chic! —quecha che. 30 ¡Chatoꞌ baꞌ awib, 
chatkaj cꞌu lok cho ri cruz! —xecha che.

31 Jeꞌ xukujeꞌ ri qui nimakil sacerdotes cucꞌ ri tijonelab re ri Pixab cäquitzeꞌj 
u wäch, cäquichꞌabej quib, cäquibij: ¡Xtob chque niqꞌuiaj chic, man cäcowin tä 
cꞌu ri Areꞌ chutoꞌic rib! —quechaꞌ. 32 Chkaj baꞌ lok cho ri cruz ri Cristo “ri Nim 
Takanel quech ri winak aj Israel” rech cäkilo, ¡cujcojon cꞌu na che! —xechaꞌ.

Ri e ripom rucꞌ ri Jesús xukujeꞌ xquitzeꞌj u wäch.

Cäcäm cꞌu ri Jesús
33 Aretak xurik ri cablajuj hora, xkꞌekumar ronojel ruwächulew 

oxib horas. 34 Tzpa ri rox hora re ri benak kꞌij xurak u chiꞌ ri Jesús, co 
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xchꞌawic, xubij: Eloi, Eloi, ¿lama sabactani? —xchaꞌ. Jeꞌ quel cubij waꞌ: Nu 
Dios, nu Dios, ¿jas che in wonobam la canok? —cächaꞌ.

35 Jujun cꞌu chque ri e tacꞌatoj chilaꞌ xquita waꞌ, xquibij: ¡Chitampeꞌ! —
quechaꞌ. Tajin cusiqꞌuij ri ka mam Elías ri ojer kꞌalajisal re ru Lokꞌ Pixab 
ri Dios, —xecha riꞌ.

36 Te cꞌu riꞌ jun chque ri winak xutic anim, xeꞌc, xurubu jun estropajo 
pa chꞌäm vino, xuya waꞌ puwiꞌ jun aj, xuya akꞌan chuwäch ri Jesús rech 
cutijo, xubij cꞌu apan chque ri winak: ¡Chiweyej baꞌ! Chkila na we cäpe ri 
ka mam Elías chukasaxic, —xcha chque.

37 Sibalaj co xurak u chiꞌ ri Jesús, xel ranimaꞌ, xcäm cꞌu ri Areꞌ. 38 Are 
cꞌu ri tasbal u pam ri nimalaj rachoch Dios xjisjobic, quieb xubano, xpe 
ajsic cꞌä iquim. 39 Ri qui nimal soldados aj Roma, ri tacꞌal cho ri Jesús, 
aretak xuto xurak u chiꞌ ri Jesús, xukujeꞌ xrilo jas xubano aretak xcämic, 
xubij: ¡Kas tzij u Cꞌojol ri Dios waꞌ we achi riꞌ! —xchaꞌ.

40 E cꞌo cꞌu jujun ixokib ri tajin quecaꞌy apan chinaj. Chquixol ri e areꞌ 
cꞌo ri nan María aj Magdala, xukujeꞌ ri nan María u nan ri tat Jacobo 
ri más cꞌacꞌal na, ri xukujeꞌ are u nan ri tat José waꞌ. Cꞌo xukujeꞌ ri nan 
Salomé cucꞌ. 41 Aretak ri Jesús xcꞌoji pa Galilea, we ixokib riꞌ xebin rucꞌ, 
xepatänin che. Xukujeꞌ e cꞌo chilaꞌ qꞌuia chque ri niqꞌuiaj ixokib chic ri e 
opaninak rucꞌ ri Jesús pa Jerusalén.

Cämuk ru cuerpo ri Jesús
42 Benak chi ri kꞌij pa ri kꞌij ri cäban u banic ronojel che ri kꞌij re 

uxlanem, are cꞌu víspera waꞌ re ri kꞌij riꞌ. 43 Xopan cꞌu ri tat José aj 
Arimatea, jun chque ri qui nimakil ri winak aj Israel ri tznim quil wi. 
Ri areꞌ xukujeꞌ cuꞌl u cꞌux che reyexic chi cäpe na ri Dios rech cätakan 
na pa qui wiꞌ ri winak. Xuchajij cꞌu animaꞌ, xoc cho ri tat Pilato chutaꞌic 
chi cäyiꞌ ru cuerpo ri Jesús che. 44 Xucajmaj waꞌ ri tat Pilato chi sibalaj 
chanim xcäm ri Jesús. Xtakan cꞌu chusiqꞌuixic ri qui nimal ri soldados 
chuwäch, xutaꞌ che we kas tzij cäminak chic. 45 Aretak ri qui nimal 
soldados xubij chi kas tzij cäminak chic ri Jesús, ri tat Pilato xuya ru 
cuerpo che ri tat José. 46 Ri tat José cꞌut xulokꞌ jun payuꞌ, xukasaj ru 
cuerpo ri Jesús, xupis cꞌu chupam ri payuꞌ. Te riꞌ xuya chupam jun 
mukubal ri cꞌotom cok pa ri abaj. Xuwolkotij cꞌu jun abaj chuchiꞌ ri 
mukubal. 47 Ri nan María aj Magdala rucꞌ ri nan María u nan ri tat José 
tajin cäquilo jawijeꞌ ri cäyiꞌ wi can ru cuerpo ri Jesús.

Cäcꞌastaj ri Jesús chquixol ri cäminakib

16 �1 Ocꞌowinak chi cꞌu ri kꞌij re uxlanem, ri nan María aj Magdala, 
xukujeꞌ ri nan María u nan ri tat Jacobo rucꞌ ri nan Salomé, 

xquilokꞌ cꞌocꞌalaj tak cunabal rech quequibila chrij ru cuerpo ri Jesús. 
2 Sibalaj akꞌab cꞌut pa ri nabe kꞌij re ri semana xebeꞌ ri ixokib chuchiꞌ 
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ri mukubal. Elinak chi cꞌu lok ri kꞌij aretak xeopanic. 3 Xquichꞌabej cꞌu 
quib, xquibij: ¿Jachin ta cꞌu lo ri cäwolkotin na apan ri abaj chkawäch? 
¡Tzchuchiꞌ ri mukubal cꞌut cꞌo wi! —xechaꞌ.

4 Aretak cꞌut xecaꞌyic, cꞌä teꞌ xquilo chi wolkotim chi apan ri nimalaj 
abaj riꞌ. 5 Xeboc cꞌu bi pa ri mukubal, xquil jun acꞌal achi tꞌuyul pa ru 
wiquiäkꞌab ri mukubal. Sakloloj cꞌu ri ratzꞌiak ri achi. ¡Xquixej cꞌu quib 
ri ixokib, xquicajmaj waꞌ! 6 Xubij cꞌu ri achi chque: ¡Mixej iwib! Ri ix 
quitzucuj ri Jesús aj Nazaret, ri xrip cho ri cruz. Cꞌastajinak cꞌu bi ri Areꞌ 
chquixol ri cäminakib, man cꞌo tä chic waral. Chiwilampeꞌ jawijeꞌ ri xyiꞌ 
wi, —cächa chque. 7 Jix baꞌ, chitzijoj cꞌu waꞌ chque ru tijoxelab, xukujeꞌ 
che ri tat Pedro, chibij: “Nabejinak ri Jesús chiwäch, benam re pa Galilea. 
Chilaꞌ quiwila wi na u wäch ri Areꞌ jeꞌ jas ri xubij chiwe,” —xcha chque ri 
ixokib.

8 Te riꞌ xebel bi ri ixokib, xeanimaj bi chuchiꞌ ri mukubal. Sibalaj 
xebirbitic, qui xibim cꞌu quib. Man cꞌo tä cꞌu jas cäquibij che jachin jun 
rumal chi sibalaj qui xem quib.

Ri Jesús cucꞌut rib cho ri nan María aj Magdala
9 Cꞌastajinak chi cꞌu ri Jesús chquixol ri cäminakib sibalaj akꞌab pa ri 

nabe kꞌij re ri semana, xucꞌut rib nabe chuwäch ri nan María aj Magdala 
ri e resam bi wukub itzel tak espíritus che. 10 Xeꞌ cꞌu ri areꞌ, xutzijoj waꞌ 
chque ri niqꞌuiaj chic ri xecꞌoji rucꞌ ri Jesús. Ri e areꞌ sibalaj quebisonic, 
tajin quebokꞌic. 11 Aretak xquito chi cꞌasal chi ri Jesús, chi ilom chi u 
wäch rumal ri nan María, ¡man xquicoj taj!

Ri Jesús cucꞌut rib chquiwäch quieb chque ru tijoxelab
12 Te cꞌu riꞌ jun chi wi u cꞌutic rib ri xuban ri Jesús chquiwäch quieb 

chque ru tijoxelab ri benam que pa juyub. 13 Xetzelej cꞌu bi ri e areꞌ, 
xebeꞌc, xquitzijoj waꞌ chque ri niqꞌuiaj chic. Man xquicoj tä cꞌu ri qui tzij 
ri e areꞌ.

Ri Jesús cätakan chutzijoxic ri Utzalaj Tzij re ri Evangelio
14 Chuqꞌuisbal ri Jesús xucꞌut rib chquiwäch ri julajuj u tijoxelab, 

aretak e tꞌuyul chiꞌ ri mesa. Xeuyajo rumal chi man xecojon taj, chi xa 
abajarinak ri canimaꞌ. Jeꞌ xuban waꞌ rumal chi man xquicoj tä ri qui 
tzij ri winak ri quilom u wäch ri Areꞌ chi cꞌasal chic. 15 Xubij cꞌu ri Jesús 
chque: Jix cho ronojel ruwächulew, chitzijoj ri Utzalaj Tzij re ri Evangelio 
chque conojel ri winak, —cächaꞌ. 16 Apachin cꞌu ri cäcojonic, cäban cꞌu na 
u kasnaꞌ, curik na riꞌ ru tobanic ri Dios. Ri man cäcojon taj, cäkꞌat na tzij 
puwiꞌ chi cäcꞌäjisax na u wäch, —cächaꞌ. 17 Ri quecojonic cäcaꞌn na waꞌ 
we cajmabal tak etal riꞌ: Pa ri nu biꞌ quequesaj na bi itzel tak espíritus, 
quechꞌaw cꞌu na pa juleꞌ tak chꞌabal chic. 18 Cäquichap na cumätz, xukujeꞌ 
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we cäquitij cämisanel cunabal, man cꞌo tä cꞌäx cäquiriko. Cäquiya na qui 
kꞌab pa qui wiꞌ ri yawabib, queutzir cꞌu na canok, —xcha ri Jesús chque.

Cäpaki ri Jesús chicaj
19 Te cꞌu riꞌ, aretak ri Kajaw Jesús xtoꞌtaj che tzijonem cucꞌ ru tijoxelab, 

xcꞌam bi chicaj, xtꞌuyi cꞌu pa ru wiquiäkꞌab ri Dios. 20 Are cꞌu ru tijoxelab 
xebel bic, xquitzijoj ri Utzalaj Tzij re ri Evangelio apawijeꞌ chiꞌ ri xeopan 
wi. Tzare cꞌu ri Kajaw Jesús xtob chque, xujiquiba chquiwäch ri winak 
chi kas tzij ri tajin cäquitzijoj rumal chi xuya chque chi cäcaꞌn cajmabal 
tak etal junam rucꞌ ri tajin cäquitzijoj. Amén. 
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